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(Translation.) 

Herb begins the fourteenth Title concerning Whitworth. 

1 Whitbword. John de Blond grants a mediety to us 637 

2 Whitbword and Spotlond. John de Elond grants certain wastes 639 

3 Hallbstedb. John de Elond grants 641 

4 Whitbword. John de Elond grants certain wastes 643 

5 John de Elond grants half a bovate to Alan de Whiteword 644 

6 John de Elond grants a bovate to Andrew Akemon 645 

7 Geoffrey de Bukkel grants a bovate to Thomas de Brendewod 645 

8 Thomas de Brendewod grants it to us 646 

9 Geoffrey de Bukkel quit claims 647 

1 Richard the son of Thomas de Brendewod quit claims 647 

11 Harestancropt. Henry de Foresta quit claims 648 

12 Quenilda de Whiteword quit claims 649 

13 Henry de Whiteword quit claims 649 

14 Quenilda de Whiteword releases 650 

15 Quenilda de Whiteword quit claims to Henry her son 65 1 

16 Cecilia de Whiteword quit claims 651 

17 The Prioress of Hanepol grants to Hugh de Whiteword 652 

18 Hugh de Whiteword grants a bovate to Suanus his son in Tong 653 

19 Suanus de Whiteword grants it to us 653 
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20 Harkstancbopt. Agnes de Whiteword his wife quit claims 655 

21 Matilda the wife of Hugh de Whiteword quit claims 655 

22 Whitewobd. Michael de Whiteword confirms Q56 

23 Kichard de Whiteword quit claims 657 

24 Hobsbcropt. Robert de Whiteword grants, with other lands, to us 658 

25 Peter de Heley grants to Andrew de Whiteword 659 

26 Andrew de Whiteword grants to Henry his son 660 

27 Henry de Whiteword grants to us 660 

28 Maxicboft. Henry de Whiteword grants to us 661 

2.9 Habstandencbopt. Henry de Whiteword grants an acre in, to 

William de Holden 662 

30 William de Holden quit claims to us 663 

31 Henry de Whiteword confirms to Henry his brother, land in... 663 

32 Golda de Whiteword quit claims to us 664 

33 Cecilia de Slaneden quit claims to us 665 

34 Whitworth. Henry de Spotlond grants to us 666 

35 Andrew de Spotlond releases the homage of John de Redefern 

to us 667 

36 William de Heleye quitclaims to us 668 

37 W. de Heleye releases to us the homage of Adam de Helegh 

and William Kay 668 

38 Michael de Duningesbothes quit claims to us 669 

39 John de Whiteword quit claims to us 670 

40 Agnes his relict also quit claims 670 

41 Margery de Whiteword quit claims 671 

42 Richard de Linleye grants a bo vale to Jordan de Whiteword... 672 

43 Jordanus de Whiteword grants it to us , 672 

44 Matilda his relict quit claims 673 

45 William the Smith releases 674 

46 Jordan de Whiteword grants to Thomas de Foresta 674 

47 Jordan de Whiteword grants to Henry Akemon 675 

48 Andrew de Whiteword quit claims to us 676 

49 Jordan de Cumba grants to us 677 

50 Henry de Weteleye grants Broderode to us 678 

51 Robert de Chadwick grants Wytelegh to us 679 
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52 Whitwobth. Nicholas de Werdul quit claims to us 679 

53 Helbyb. Bobert de Mitton grants two bovates to Gilbert de Notion 680 

54 Gilbert de Notton grants them to us 683 

54 Gilbert de Notton confirms 683 

55 Ralph de Mitton confirms to Gilbert de Notton 684 

56 Wytblbyb. Henry de Wyteleye quit claims to us 685 

57 Whitewobd. John de Eland grants to Andrew de Whiteword ... 685 

58 Andrew de Whiteword grants to us 686 

59 Agreement between us and Andrew de Whiteword 687 

60 Agreement between Andrew de Whiteword and Alan his bro- 

ther, relating to Mikelpughull and Litelpughull 688 

61 Bobert de Whiteword grants to William de Whiteword 689 

62 Geoffrey de Whiteword grants to us 691 

63 John del Schagh grants waste in Horewythnes 692 

64 Spotlond. Cecilia, relict of Henry, quit claims 693 

65 Whitewobd. John del Schagh confirms Horewythnes 693 

66 William de Whiteword also confirms 694 

68 William de Whiteworth quit claims 694 

70 Prioress of Hanepol grants a moiety of Whiteworth to Robert 

White 695 

71 Andrew de Whiteworth quit claims 696 

72 Agreement between us and Andrew de Whiteword 697 

73 Agreement between us and Andrew de Whiteword 698 

74 Andrew de Whiteword grants to John del Schagh 699 

75 Whitewobd. John del Schagh to Andrew de Whiteword and 

Agnes his wife 700 

76 Andrew de Whiteword demises to us 701 

77 Ralph de Whiteword grants to Thomas de Neubold 702 

78 Ralph de Whiteword grants to Thomas de Neubold 703 

79 Licence from the King to acquire lands in Whiteworth 704 

80 Inquisition 706 

81 Licence from the Abbot of Salleye to us 709 

82 Licence from the Prioress of Hanepol 710 

83 Thomas de Neubold grants to us 711 

86 Thomas de Neubold quit claims 712 
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87 Whiteword. The Prioress of Hanepol confirms 713 

88 Agreement between the Prioress of Hanepol and us 714 

89 Agreement between us and Agnes de Whiteword and Robert 

her son 715 

90 Agreement between the same parties 716 

91 Robert de Whiteword quit claims 717 

92 Agnes de Whiteword quit claims 718 

Grants to the abbey of Salley and convent of Hanepol 719 

Robert de Playnesbergh grants to SeJIeye 720 

93 Licence from the King to obtain lands in Whiteword, flalenges, 

Castelton, and Swynton 721 

94 Robert de Whiteword grants to us 722 

95 Andrew de Whiteword grants to Robert de Whiteword 723 

96 Geoffrey de Whiteword quit claims to Clement his brother 724 

97 John de Bucklegh quit claims to us 725 

Copy of a grant by Robert de Liuersegge of the mediety of 

Whiteword to Salleye 726 

Here ends the fourteenth Title concerning Whiteword. 



Herb begins the fipteenth Title concerning Spotlond. 

1 Watlondbwood. Grant of Adam de Spotlond of three acres ... 727 

2 Watlondbwood, Donyngbothb, and Irbpobd. Grant by Adam 

de Spotlond of six acres 728 

3 Robert de Whalleye grants same to Alexander de Spotlond 729 

4 Donyngbothe8. Grant of Adam, son of Suaniside 730 

5 Alexander de Spotlond to John his brother 730 

6 John de Spotlond grants to us 731 

7 Mosileye. Henry de Spotlond grants to Hugh, son of Martin 732 

8 Adam de Merland also confirms 733 

9 Coppidhurst. Martin de Wyteleye grants to Hugh his son 733 

10 Hulilby. Alexander Coterel grants to Hugh de Coppidhurst 734 

11 Hugh de Coppidhurst grants to us 735 
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12 Hulilbye. Hugh de Spotlond confirms 736 

13 Spotlond. Robert de Spotlond grants one bovate to Michael de 

Spotlond 737 

14 Heniy de Whalley confirms 738 

15 Michael de Spotlond grants to us 739 

16 Michael de Spotlond grants half a bovate to Alexander his 

brother 739 

17 Alexander de Spotlond grants to us 740 

18 Gbymbslby. Michael de Spotlond grants to Robert de Eccles 741 

19 Spotlond. Michael de Spotlond releases a bovate to us 742 

20 Michael de Spotlond grants rents 743 

21 Adam de Eccles grants three acres to Geoffrey de Whalley e ... 744 

22 Robert de Spotlond quitclaims 745 

23 Robert de Spotlond confirms 745 

24 William de Eccles quit claims 746 

25 Henry de Whalleye demises to us 747 

26 William de Eccles releases a rent 748 

27 Robert de Asterleys releases 748 

28 Henry de Whalleye grants a bovate to Hugh de Thellewell ... 749 

29 Fbbnylbgh. Hugh de Thellewell grants to us 750 

30 Hugh de Thellewell releases a rent 751 

31 Wastes. Henry de Spotlond grants a portion to us 751 

32 Coppbdbod. Henry de Spotlond grants to us 752 

33 Spotlond. Henry de Spotlond releases a rent to us 753 

34 Fbbnylbgh, Rbdepbrn. Alexander de Spotlond releases a rent... 753 

35 Bbodbhalgh. Alexander de Ailwarderod releases a rent 754 

36 Hokbbod. Alexander de Ailwarderod grants to us 755 

37 Twofoldhbb. Alexander de Hokenrod grants to us 756 

38 William the Sergeant releases to us 756 

39 Bbodbhalgh. John de Spotlond grants to William the Sergeant... 757 

40 Pabysbod. Alexander de Brodehalgh grants to us 758 

41 Bbodbhalgh. Alexander Coterel grants to William le Sargeant. . 759 

42 Fabdanclogh. Alexander Coterel releases a rent 760 

43 Spotlond. The daughters of Michael de Spotlond quit claim 760 

44 Michael de Donyngbothes releases 760 
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45 Broderod. Alan de Merland grants to Andrew his son ... 762 

46 Warmhakysholt. Alexander the Tonnewright releases a rent... 763 

47 Copperode. Hugo Huntohen releases right 764 

48 Spotlond. Robert de Spotlond releases rents and services 764 

49 Further release 765 

50 Fardanclogh. Henry de Spotlond releases a rent 766 

51 Furapta. Henry Akemon releases a rent 766 

52 Spotlond. Robert de Spotlond releases a rent 767 

53 Geoffrey de Berdeshull releases a rent 768 

54 Alexander de Ailwarderod releases a rent 768 

55 Ralph de ffalenges releases a rent 769 

56 Adam de Merlond releases services 769 

57 Andrew de ffalenges releases a rent lih 

58 Adam de ffalenges releases a rent and services , 771 

59 RY8ENHALGH. William de Bathegrall releases a rent 77 1 

60 Brodehaloh. Alexander de Spotlond grants to William Sargeant 773 

61 John de Elond grants five bovates to William de Bathegralle. . 773 

62 Falknge. Adam del ffeld grants land 774 

63 Robert de Campo releases land 775 

64 Stonlegh. Robert de Spotlond grants 776 

65 H el eye. Clement de Heleya grants two bovates 777 

66 Heleyhalghes. Peter de Heleya grants to us 777 

67 Halghes. Andrew Kay grants to us 778 

68 Adam de Heleye releases a moiety 779 

69 Heleye. Henry de Heleye releases right 780 

70 Adam de Heleye releases services 780 

71 Robert de Heleye releases 781 

72 A nketil de Rachedale grants to Clement his brother 78 1 

73 Hugh de Mitton grants to Clement de Rach 782 

74 Robert, son of Anketil, quit claims 782 

75 Wardle. William de Wardhul grants land 783 

7 6 Spotlond. Alexander de Spotlond releases services 784 

77 Ireford. Liulphus Reddewoth grants a rood 785 

7 8 John de Spotlond grants land to Andrew de Chade wyk 785 

79 Andrew de Chadewyk grants to us 786 
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80 Twofoldhbe. Andrew de Chadewyk grants to us 787 

8 1 Chadewyk. Andrew de Spotlond releases services 788 

82 Blakepuohull. Robert de Chadewyk grants 789 

83 Irefordhkghe8. Alexander de Spotlond grants 790 

84 Testament of Andrew de Spotlond 790 

85 Helbyb. Hawise de Heleye releases to Richard de Heleye 791 

86 Richard de Heleye grants 792 

87 Alidade Heleye releases 793 

88 Haword. John de Baldreston releases 793 

89Falbnob. • Robert de Falenges quit claims 794 

90 Spotlond. Andrew de Spotlond releases a rent 795 

91 Chadewyk. Robert de Spotlond releases two borates to Henry 

de Haword 796 

92 Spotlond. Andrew de Spotlond releases services 7 97 

93 Falenges. Ralph de Falenges grants lands 798 

94 Ralph de Falenges quit claims 799 

Here ends the fifteenth Title concerning Spotlond. 



The sixteenth Title concerning Croenton, Wolueton, and 
Bacford. 

1 Little Woolton. Roger do Lascy grants 801 

2 Roger dc Lascy, release by 802 

3 Roger de Lascy releases services 803 

4 Wydnes. John de Lascy grants wood 803 

5 Woolton. John, king of England, grant of 804 

6 Gcrondus de Sutton releases 804 

7 Hasaliswallbhurst. Robert de Sutton grants 805 

8 Brbtharub. Agreement between us and John de Sutton 806 

9 Hugh de Haydok releases 807 

10 Whitbfbld. Henry dc Denton releases 807 

1 1 Matilda the daughter of Richard the Sexton releases . . 808 

12 John dc Denton releases 809 
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Littlb Woolton. Pine concerning" 800 

13 Gbobnton. Edmund de Lascy grants 811 

14 Peghte8HULLE. Edmund de Lascy grants for a mill 812 

15 Croenton. Agreement between us and Richard del Schagh 813 

16 Another agreement 814 

17 Inquisition and proceedings concerning boundaries between and 

Upton 815 

18 Dbnton. John Tyrel grants 821 

19 Henry de Denton releases 822 

20 Bacford, Routhrscroft. Hamo de Mascy grants 822 

21 Hamo de Mascy confirms 823 

22 Hamo his son also confirms 824 

23 Threplond. Hamo de Mascy grants 825 

24 Newbruches. Hamo de Mascy grants 826 

25 Hbthdiche. Hamo de Mascy grants 827 

26 K yrkeby. Margery the daughter of Richard grants 828 

Here ends the sixteenth Tide. 



Here begins the seventeenth Title concerning Stanword, 
rlblbcestbr, and othbr tenembnts. 

1 Stanword. Grant of King John 830 

2 Roger de Stanword grants to us 832 

3 Adam his son confirms 833 

4 Richard the son of Adam de Stanword releases 833 

5 Adam de Stanword again confirms 834 

6 Stanwordle. Adam de Wydenhull grants 835 

7 Whelton. Adam de Wydenhull grants Brendcscoles 835 

8 Rothlesdbn Mill. Elias de Plesyngton releases to Roger dc 

Stanword 836 

9 Adam de Bury confirms to him 836 

10 Stanword. John do Westeley confirms the grant of Adam de 

Wydenhull 837 
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1 1 St an word Richard de Westefey also confirms 837 

12 Whelton. Richard de Westeley grants Monkeshulles 838 

13 Henry de Rixton releases 838 

14 Margery the daughter of William grants Whelcroft to her 

nephew Thomas de Wydenhull 839 

15 Henry de Rixton releases 840 

16 Thomas de Wydenhull grants Whelcroft 840 

17 Henry de Rixton releases 841 

18 Henry de Wydenhull also releases 842 

19 Victor the son of Roger also quit claims 842 

20 He confirms 843 

21 Stanword, &c. Richard Fytton confirms 845 

22 Gonolpkmorb. Richard de Olreton grants pasture 847 

23 Cecilia his relict releases 847 

24 Richard de Wythenhull confirms 849 

25 Hereleases 849 

26 Richard de Wythenhull grants herhage 849 

28 Agnes his relict releases 850 

29 Richard de Hoghton quit claims 851 

30 Wythenhull. Richard de Olreton grants three acres to Alan de 

Blakeburn 852 

31 Bradbschagh. Roger de Stanword grants to Cokersond 852 

32 Gonolfbmorb. Richard de Olreton grants pasture to Cokersond .. . 853 

33 Bradkschagh. Abbot of Cockersond grants to us 854 

34 Richard de Olreton quit claims 854 

35 Henry de Wythenhull quit claims 856 

36 Henry de Bromycroft also quit claims 856 

37 Monkeshull. Margaret de Hephall releases puture 857 

38 John de Heppal also releases 858 

39 Wythenhull. Henry de Wythenhull releases 859 

40 Ellen de Olreton also releases 860 

41 Richard de Olreton confirms 861 

42 Another confirmation 862 

43 Richard de Olreton grants Gamelescroft to Robert de Bolton . . 862 
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44 Wythbnhull. Henry de Wythenhull confirms 863 

45 Richard de Olreton releases 864 

46 Robert de Anlasargh releases 865 

47 Adam de Bergh grants Clogh 866 

48 Adam de Bergh grants security 867 

49 Riblechester, Hulilbyb. Walter Moton grants to ns 868 

50 Walter Moton grants the mill 869 

51 He grants land to us 870 

52 Amabilla his widow releases 870 

53 Robert de Riblecestre releases 871 

54 He farther releases 872 

55 William the son of Walter Moton confirms his fathers grant ... 872 

56 He further confirms 873 

57 Hegrantsland 873 

58 Henry Moton releases his right in the mill 874 

59 Hulileye. Abbot of Stanlawe demises ; 875 

Here ends the seventeenth Title concerning Stanwerd and 
Eiblecester. 



Hebe begins thb eighteenth Title concerning Maunton and 

SWYNTON. 

1 Swynton and Wbstewood. Geoffrey de Byron grants to lis 877 

2 WE8TW0D. Gilbert de Barton grants to Geoffrey de Byron. 878 

3 Aluyshbob. Gilbert de Barton grants to Geoffrey de Byron 880 

4 Wbstewod. Gilbert de Barton releases homage to Thomas de 

Grelley 881 

5 Robert Grelley gives licence to us 882 

6 Maunton and Swynton. Richard de Workedley confirms 884 

7 Edmund, the king's son, confirms 884 

8 Letters testimonial of the sanity of Geoffrey de Byron 885 

9 Other letters 886 
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11 Richard de Workedlegh releases 888 

12 Hope. Roger de Penhulbury releases 889 

13 Maunton and Swynton. Henry de Workedlegh releases 890 

14 Maunton. William de Eccles grants to Geoffrey de Byron 891 

16 William de Eccles also grants the mill 891 

17 Henry de Workedlegh confirms 692 

18 Hopb. Richard de Eccles releases 898 

19 Swynton. Aubreya de Swynton releases in seven acres 893 

20 Maunton. Matilda de Barton grants half a borate to William de 

Eccles 894 

21 Matilda de Barton grants common to William de Eccles......... 894 

22 Isabel de Byron releases 895 
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24 Swynton. Matthew de Notton grants to Richard de Byron 897 

25 Maunton. Geoffrey de Workedlegh grants to Richard de Byron 897 

26 Richard de Maunton grants to Geoffrey de Byron 698 

26 Elena de Mannton releases 899 

27 Another release 900 

28 Cokbbsond. Richard de Maunton confirms to Geoffrey de Byron 900 

29 Halohton. Geoffrey de Workedlegh grants to Richard de Byron 901 
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40 Another release 908 
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Incipit titulus quartus decimus de Whiteword. 



I. Carta Johannis de Bland de medietate de Whiteword.* 

£Y GIANT presentee et fiituri quod ego Johannes de Elond 
^^k dedi concessi et hac presenti carta mea confirmaui et quietu- 
c^L^ clamaui Abbati et conuentui Loci Benedicti de Stanlawe 
totum ins meum et clameum quod habui vel aliquo modo habere 
potui in tota medietate ville de Whiteword cum omnib3 ptinentijs 
suis, infra villam et extra, sine aliquo retenemento, et cum omnib3 
libertatib} que ibi sunt vel fieri possunt sub terra vel super terrain, in 

* The following entry in made in one of the fly leave* at the commencement of the 
Caueher Book : — 

ffait a remembrer que deoaunt temps de memoire, cest assauoir au temps le Roi 
Henri le secounde et deuaunt, la seignurye de Whiteworth, que est hamelle de la 
ville de Scotland en Rachedale, estoit tenue en percenerie entre les auncestres de 
Eland et de Lyuersegge come piert per euidences des aunciens munymentz de 
meisme la place, et per cronicles et recorde des auncienes gentz de celes perties. 
Apres quel temps la seignurye du dit hamell de Whiteworth descendy et deuynt a 
la possessione de deauz perceners, cest assauoir, Johan de Eland, et Robert de 
Lyuersegge, queux Johan et Robert la dite seignurye de Whiteworth per moitez 
deparcierent et tyendrent per long temps et auoient. Apres ceo le dit Johan dona et 
graunta a Labbe et conuent de Stanlowe la moitie de la dite seignurye per nom* de 
la moitie de toute la ville de Whiteworth ouesque les appurtenaunces, et ouesque 
homages et sendees des tenauntz a tenir et auoir a eaux et a lours successours. 
Rendaunt ent per an a luy et a ses heirs quatre souds dargent pur tons seruices. Et 
issint ad meisme la moitie puys en cea demore en la possessione des ditz Abbe et 
conuent et unqore demoert en la possessione des Abbe et conuent de Whalleye come 
successours. Et quant a lautre moitie du dit hamell lauantdit Robt. de Lyuersegge 
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bosco, in piano, in vastis, et in aquis, et cum homagijs, firmis, serui- 
cijs, et releuijs omnium hominum et heredum suorum qui de me tenue- 
runt hereditarie in villa de Whiteword, et cum homagijs, firmis, serui- 
cijs, et releuijs totius medietatis ville de Heleya et de ffaleng. Habend. 



dona et graunta meisme la moitie a labbe et conuent de BaUeye per nome de toutes 
lea terres et pastures qil auoit en Whiteworth ouesqae les appartenaances a tenir et 
auoir a eaux et a lour successours a touz iours Ac. Rendaunt ent per an au dit 
Robt et a see heirs iiij souds d'argent pur touz seruiees. Apres queux don et 
graunt a xz. ana et plays labbe et convent de Salleye donerent et graunterent a 
la Prioresse de Hanepol et au conuent de meisme le lieu la dite moitie de White- 
worth per nome dune demy earuc. de terre ouesque les appurtenaunces a tenir et 
auoir a eaux et alours successours a touz iours &c. Rendaunt ent per an au dit 
Abbe et conuent et a lours successours a lour graunge de Tadecastr x souds, et a les 
heirs Robt de Lyuersegge iiij souds &c. Apres quel temps, a xl ans et pluys, une 
Dame Johane de Creasy, adonqes Prioresse de Hanpol et le conuent de meisme le 
lieu donerent et graunterent a un Robt le fib Randolf de White (sic, No. 70) meisme 
la moitie de Whiteworth per nome de moitie de la ville de Whiteworth ouesque les 
appurtenaunces &c. a tenir et auoir a ly et a ses heirs a touz iours per homage et 
seruice garrent. Rendaunt ent per an as dites Prioresse et ses successours xvj 
souds d'argent a loure dite meisone de Hanpol, et fesaunt autres charges et services, 
come est contenu en sa chartre, et grauntaunt et donaunt a son decease la tierce 
partie de touz ses biens a la dite meisone de Hanpol, et ouesque autres conditiones 
especiales, solom le purport de la dite chartre, &c. Apres la moitie de cesty 
Robt un Randolf son fill et heir meisme la moitie de Whiteworth dona et graunta 
a un Thomas de Newbold chapellayn et a ses heirs et assignes per nome de toutes 
see terres et tenements de Whiteworth ouesque les appurtenaunces. A tenir et 
auoir a touz iours Ac, en seignurye et demeisne ouesque seruiees homages &c. 
Apres quel temps meisme cesty Thomas issint seisy dona et graunta a labbe et con- 
uent de Whalleye meisme la moitie de Whiteworth per nome de quant qil auoit en 
Whiteworth ouesque autres profitz et seruiees compris deynz sa chartre, a tenir et 
auoir as ditz Abbe et conuent et lours successours a touz iours ouesque seignurye et 
demeisne et ouesque autres profitz rentes seruiees &c. des Prioresse et conuent de 
Hanpol per le seruice de xvj souds per an pur touz seruiees. Les queux don et 
graunt les dites Prioresse et conuent mayntenaunt conseruerent et ratifierent per 
lour chartre. Sur quel office deschetour fust pursieuy, et le Roi Edward le 
secound ent certifie dona sa licence et meisme ses don et graunte conferma per sa 
chartre. Sur quel title les abbe de Whalleye qi puys en cea estiez seysine et pos- 
session de lentier partie de tout le hamell de Whiteworth, ount use et pesiblement 
continue come en agistement des pasture ou parke nientz des bestes approwementB 
des wastes et touz autres profits qi a seignurye appendent, &c. 
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et tenend. de me et heredib3 meis imppetuum libere, quiete, pacifice, 
et integre. Reddendo inde tamen mihi et heredib3 meis antiquam 
finnam, scilicet, quataor solidos annuos p medietate ville de White- 
word, et duos solidos annuos p medietate ville de Heleya et de ffa- 
Ienges, ad festum sancti Martini in hyeme p omnib3 seruicijs, sectis, 
releuijs et demandis mihi et heredib3 meis contingent^. Saluo 
forinseco seruioio tante terre ptinente in villa de Whiteword, et salua 
mihi et heredib3 meis licentia venandi infra diuisas dicte ville de 
Whiteword sine dampno et nocumento dictis monachis et homing 
suis, tends et possession^, et rebus et animalib3 eorum. Pro hac 
autem donatione et quietaclamantia dederunt mihi dicti Abbas et 
conuentus xij. librae argenti pre manib3. Ego vero dictus Johannes et 
heredes mei dictam donationem et quietaclamantiam, cum homagijs, 
seruicijs, et releuijs dictis Abbati et monachis, siout supradictum est, in 
omnib3 contra omnes homines et feminas imppetuum warantizabimus. 
Et ut ista donatio mea et quietaclamantia stabilis et inconcussa oonsis- 
tat presens soriptum sigilli mei impressione corroboraui. Hijs testily, 
dno W.* vicario de Bach., Galfrido de Bukkel, Mich, clerico de 
Glegge, Henrico de Haword,f Rogero de Berdeshull, Nich. de 
Wardul, Ada de Heleye, Willmo de Salebury, et alijs. 

II. Carta Johannis de Elond de txzstis de Whiteword et de 
Spotlond. 

^^f GIANT presentes et futuri quod ego Joh. de Elond dimisi 
J^ et concessi quietuclamaui et hac presenti carta mea con- 
<^^y firmaui de me et de heredib3 meis imppetuum totam vastam 
et omnes libertates infra diuisas ville de Whiteword Abbati et con- 
uentui Loci Benedicti de Stanlawe in bosco, in piano, in aquis, et in 
omnib3 locis quantum ptinet ad quartam partem et ad octauam par- 

* William de Dumplinton, ante, p. 145. t Ante p. 148. 
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tern predicte vaste infra diuisas dicte ville de Whiteword sub terra et 
super terram. Salua mihi et heredity meis quadam terra que voca- 
tur Hallestedes* inter duas ppinquiores chohas ex utraque parte. Et 
saluis mihi et heredib3 meis speruarijs-f infra diuisas de Whiteword si 
inuenti fuerint. Et salua mihi et heredib3 meis una acra que vocatur 
Paytenysengis. Preterea dimisi et concessi dictis Abbati et conuentui 
totam vastam et omnes libertates in omnib3 locis sub terra et super 
terram in bosco, in piano, in aquis, quantum ptinet ad quartam partem 
dicte vaste ville de Spotlond infra diuisas eiusdem ville. Salua mihi et 
heredib} meis donatione cuiusdam terre quam Hugo pater meus dedit 
dno Gilberto de NottonJ cum Margeria filia sua in libero maritagio 
in Naueden,|| scilicet, infra diuisas de Spotlond cum speruarijs, si ibi 
inventi fuerint. Ita, scilicet, quod ego Joh. de Elond vel heredes 
mei aliquam defensionem vel impedimentum occasione speruariorum 
infra diuisas ville de Spotlond et de Whiteword in siluis et in vastis, 
nunquam de cetero facere poterimus. Et saluis mihi et heredib3 
meis duab3 acris et dimidia in Grenebuttes§ quas Radulphus de 
ffalenge tunc temporis de me tenuit. Pro hac autem dimissione 
concessione et quietaclamantia dederunt mihi pre manib3 predicti 
Abbas et monachi tres marcas argenti et dimidiam. Ego vero predic- 
tus Johannes et heredes mei predictis Abbati et monachis prenomi- 
natam terram de vastis sicut supradictum est in omnib} contra om- 
nes homines et feminas imppetuum warantizabimus. In huius rei 



* Hallsteads is a farm near Shawforth, and lies beyond Longacres in Whitworth. 

t Probably the sparrow-hawk. Ducange, voce Sparvarius, species accipitris qui- 
bosdam fringillarius dicitur, nostris Esprevier. And the sparrow-hawk is the 
accipiter fringillarius of Selby, and the Eprevier of Temminsk. But it is difficult 
to say why this hawk should have been reserved, as it was not a noble hawk, viz. one 
used for the purposes of hawking. 

t See ante, p. 46. 

II Naueden, now Naden. 

§ Greenbooth is the name of a farm in Spotland, but this Grenebutts appears to 
have been in Whitworth. 
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testimonium presenti scripto sigillum meum apposui. Hijs testib3, 
dno Ada de Bury, Ricardo de Trafford, Roberto de Hulton, Thoma 
de Bamford, Bicardo de Moston, B. de Butterword, Henrico fratre 
eius, Bogero de Berdeshull, et alijs. 



III. Carta Johannis de Elond de HaMestedes in Whiteword. 



s 



GIANT presentes et futuri quod ego Joh. de Elond* dedi 
concessi et hac presenti carta mea confirmaui Deo et beate 
Marie et Abbati et conuentui Loci Benedicti de Stanlawe 



* I. Henry de Elond married daughter and heir of de Whiteword, 

and had a son, 

II. Hugo de Eland, who had three children, 

Hugh, his eldest son, who succeeded. 
Richard, who had a son, 
Hugh, (vide p. 607.) 
Wymarka, who married Jordan de Mitton, (see post, No. 53, note.) 
Hugo de Eland lived circa 1193, and was succeeded by his son, 

III. Hugh de Eland, who had two children, 

John de Eland, who succeeded. 

Margery, who married Gilbert de Notton, (p. 640.) 

IV. John de Eland lived circa 1259, (No. 70,) the grantor above, and had a son, 

V. Sir Hugh de Eland, who lived circa 1307, and married Johanna, daughter and 

heir of Sir Richard de Tankersley, by whomjie had three children, 
Thomas de Eland, who succeeded. 
Richard, ob. s.p. 

Margery married, first, John Lascy de Cromwelbotham ; and secondly, 
William le Constable of Nottingham. 

VI. Sir Thomas de Eland had a son, 

VII. Sir John de Eland, who is said to have married, first, Alice, daughter of 

Robert de Lathom ; secondly, a daughter of Ryegate ; thirdly, 

Olivia . By his first wife he had issue, 

John de Eland, who succeeded. 

Thomas who had a son living 1350. 

Henry. 

Margery. 

Isabel, who married Sir John de Asheton, and died 1446. 

Dyonisia. 
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pro salute anime mee antecessonim et successorum meorum totam 
terrain de dnico meo infra diuisas ville de Whiteword que vocatur 
Hallestedes et Swynesheued* cum omnib3 ptinentijs suis. Haben- 
dam et tenendam de me et heredib} meis in puram et ppetuam 
elemosynam imppetuum libere, quiete, pacifice et integre cum com- 
muni pastura etcum omnib} libertatib3 et aisiamentis dicte terre 
ptinentib3 in bosco, in piano, et in aquis, sub terra vel super terrain. 
Nichil inde reddendo mihi vel heredib} meis nisi tamen preces vel 
orationes p omnib} secularib5 seruicijs et demandis. Et ego dictus 
Johannes et heredes mei prenominatam terrain cum omnib} ptinen- 
tijs suis sicut supradictum est in omnib} prefatis Abbati et monachis 
vel suis assignatis contra omnes homines et feminas imppetuum 
warantizabimus. Et ut ista mea donatio, concessio, et coufirmatio 
rata et inooncussa pmaneat presenti scripto sigillum meum apposui. 
Hijs testib}, dno Willmo vicario de Rachedal, Galfrido de Bukkel, 
Mich, clerico de Olegge, Willmo de Salebury, Nicholao de Wardhull, 
Ada de Heleye, Rogero de Berdeshull, Henrico de Haword, et 
alijs. 



By his third wife he had a son, 

Robert de Eland. 
Sir John de Eland was the reputed murderer of Beaumont, Quarmby, and 
Lockwood, according to the old ballad ; he lived a.d. 1§25, (No. 57,) was 
sheriff of Yorkshire 15 Edward III., and was succeeded by his eldest 
son, 
Sir John de Eland, who married a daughter of Gilbert de Umfraville, and had 
issue, 

John de Eland, ob. s.p. 

Isabel, sole heiress, who married, a.d. 1350, Sir John Savile of Tan- 
kersley. 
* Swyneshead is probably to be recognized in the modern Swynerootings, a place 
near Healey. 



Digitized by 



Google 



0ttulti* Be a&ftttetoorB. 643 



IV. Carta Johannis de Elond de vastis in Whiteicord. 

1^1 C I A N T omnes presentes et futuri quod ego Joh. de Elond 
^^ dedi concessi et hac presenti carta mea confirmaui Deo et 
C^~s beate Marie et Abbati et monachis Loci Benedicti de Stan- 
lawe quandam partem terre mee in villa de Whiteworth, scilicet, 
totara octauam partem que fuit de vastis iacentem inter Horsecroft et 
Longacres,* et sic extendendo versus occidentem inter terram mona- 
chorum et sanctimonialium de Hanepol usque le Someraikis, et sic 
ascendendo usque ad superiorem partem de Someraikis usque ad 
fossatum de Kotgreues, et sic de dicto fossato versus aquilonem ex- 
transuerso Colleclogh et Kumbebrokf indirect© usque le Croipidhaik, 
et sic usque le Waterfall ubi sepes de TongeJ descendit in magnam 
Gumbam in occidentali parte domus Agnetis de fforesta. Habendam 
et tenendam totam octauam partem infra has predictas diuisas de me 
et heredib} meis dictis Abbati et monachis in puram et ppetuam 
elemosynam j> salute anime mee et antecessorum et successorum 
meorum libere quiete pacifice et integre cum communi pastura et 
omnib3 aisiamentis et libertatib3 in bosco, in piano, et in aquis tante 
terre in villa de White word ptinentib}. Nichil inde reddendo mihi 
vel heredib} meis nisi preces et orationes p omnib3 secularib3 seruicijs 
et demandis. Ego vero Joh. et heredes mei predictam terram dictis 
Abbati et monachis vel suis assignatis contra omnes homines et femi- 
nas imppetuum warantizabimus. Et ut hec mea donatio stabilis 



* These are still the names of farms in Whitworth. 

t " Colleclogh" was held by Ralph Holt, Gent., a younger son of Sir Thomas Holt 
of Grizzlehurst, the purchaser of the abhey lands from the crown, and is devised by 
his will, in 1602, to Clemence his wife ; but the farm is now called Cowclough. 
u Kumbebrok" is the modern Cowme-brook. 

X Tonge-end, near Whitworth, is a very ancient enclosure, and has been in the 
possession of the present owners, and their ancestors, from the time of Queen Eliza- 
beth. 
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pmaneat presenti scripto sigillum meuui apposui. Hijs testily, dno 
AVillmo vicario de Rachedale,* G. de Bukkel, Henr. de Ha word, 
Alex, de Wardhull, Willmo de Salebury, Bogero de Berdeshull, 
Willmo de Heleya, et alijs. 

V. Carta Johannis de Elond facta Alano de Whiteword de 
una dimidia bouata terre in Whiteword. 

t^T 1 A N T omnes tarn presentee quam fiituri quod ego Job. 

^^^ de Elond dedi concessi et hac presenti carta mea confirraaui 
c^^-^ Alano de Whiteword et heredib3 su i s P homagio et seruicio 
unam dimidiam bouatam terre in Whiteword cum ptinentijs suis illi 
et heredib} suis habendam et tenendam de me et heredib} meis in 
feodo et hereditate libere et quiete cum communi pastura et cum 
omnib} libertatib3 spectantib3 eidem terre infra diuisas de White- 
worth. Reddendo inde annuatim dicto Johanni de Elond et heredity 
suis sex denarios ad festum sancti Martini p omnib3 seruicijs. Saluo 
libero forinseco. Ego vero Joh. et heredes mei hanc predictam ter- 
ram prenominato Alano et heredib3 suis contra omnes homines et 
feminas warantizabimus. Et sciendum est quod predictus Alanus 
nee heredes sui debent dare, nee vendere, nee impignorare, nee ullo 
modo viris Religiosisf dimittere hanc predictam terrain. Hijs tes- 
tib3, G. de Bukkel, W. de Haworth, Henrico filio suo, Mich, de 
Ligholres, Henrico de Butterword, Eic. fratre suo, Alex, clerico, et 
alijs multis. 



» Ante, p. 145. 

t This is a confirmation of Bishop Kennet's assertion, that, before the statute of 
mortmain, the nation was so sensible of the extravagant donations to the Religious, 
that in the grants and conveyances of their estates it was often made an express 
condition that no sale, gift, or assignment should be made to the Religious houses. 
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VI. Carta Johannis de Elond facta AndreejUio Wittmi 
Akemon. 

C^f GIANT omnes presentes et futuri quod ego Joh. dnus de 
^^^ Elond Alius Hugonis dedi et concessi et hac presenti carta 
c^^ mea confirmaui Andree filio W. Akemon p homagio suo 
et seroicio unam bouatam terre cum ptinentijs suis, illam bouatam 
quam Willmus pater eius tenuit in villa de Whiteword. Haben- 
dam et tenendam predictam bouatam cum omnib3 ptinentijs suis 
et libertatib} et aisiamentis predicte terre ptinentib3 libere et quiete, 
pacifice et honorifice, pfecte et integre, in feodo et hereditate. Red- 
dendo inde annuatim mihi et heredib3 meis de se et beredib} suis xij. 
denarios in festo sancti Martini p omni seruicio. Saluo libero forin- 
seco. Et ego Joh. et heredes mei warantizabimus predictam terram 
cum ptinentijs suis predicto Andree et heredib} suis contra omnes 
homines et mulieres. Hijs testib} G. de Bukkel, Joh. Lascy, Thoma 
de Butterword, Ric. /ratre eius, Ada de Baldreston, Rob. filio Ade de 
Spotland, Alano le Merland, et multis alijs. 

VII. Carta Galfridi de Bukkel facta Thame de Brendetcod. 

\^i GIANT omnes presentes et futuri quod ego Galfr. de 
^^k Bukkel dedi et concessi et hac presenti carta mea confirmaui 
c^±~J Thome de Brendewod et heredity suis p homagio suo et ser- 
uicio et p quatuor marcis et dimidia unam bouatam terre in villa de 
Whiteword cum ptinentijs suis, illam, scilicet, quam teneo de Jo- 
hanne filio Johannis de Whiteword jure hereditario. Habendam et 
tenendam predictam terram in bosco, in piano, in prato, in vijs, in 
aquis, in semitis, in pascuis, et in libertatib3 et aisiamentis ville de 
Whiteword ptinentib3 sibi et heredib3 suis de me et heredib} meis in 
feodo et hereditate, pacifice et honorifice, plene et integre. Reddendo 

4o 



Digitized by 



Google 



646 Cttitto* Be 9«S|tetoorB* 

inde annuatim mihi et heredib3 meis de se et heredib} suis xvj. de- 
narios in feeto sancti Martini p omni Beruicio et exactione, saluo 
forinseco. Et predictus T. et heredes sui predictam terram non 
tradent nee impignorabant homini Beligioso, nee griso monacho. Et 
preterea ego G. et heredes mei predictam terram cum ptinentijs pre- 
dicto Thome et heredib} suis warantizabimus contra omnes homines. 
Hijs testib3, Thoma de Bamford, W. de Haword, Andr. de White- 
word, Ada de Salebury, Banulpho de Whiteword, Thoma de 
Werdhol, Bio. Gapellano, et multis alijs. 

VIII. Carta Theme de Brendewod de terra in Whiteword 
facta nobis. 

£| C I A N T presentes et futnri quod ego Thomas de Brende- 
^^k wod dedi concessi et hac presenti carta mea confirmaui Deo 
c^^y et beate Marie et Abbati Loci Benedicti de Stanlawe et 
monachis ibidem seruientib3 unam bouatam terre in villa de White- 
word cum omnib3 ptinentijs suis, illam, scilicet, quam habui et quon- 
dam tenui de Galfrido de Bukkel pro homagio meo et seruicio, et pro 
quatuor marcis argenti et dimidia quas illi dedi pre manib3. Haben- 
dam et tenendam de me et heredib3 meis libere, quiete, pacifice, et 
integre, in bosco, in piano, in aquis, in pratis, in pasturis, et cum 
omnib} libertatib3 e * aisiamentis que ibi sunt vel fieri possunt infra 
villam et extra. Reddendo inde annuatim mihi et heredib3 me ^ B XM J- 
denarios ad festum sancti Martini p omni seruicio et demanda. Sa- 
luo forinseco seruicio. Ego vero predictus Thomas et heredes mei 
prenominatam terram predictis Abbati et monachis contra omnes 
homines et feminas warantizabimus. Et ut hoc donatio mea rata et 
inconcussa pmaneat presenti scripto sigillum meum apposui. Hijs 
testib}, dtio Ada de Bury, dno W. vicario de Bachedal, O. de Buk- 
kel, Thoma de Bamford, Andr. clerioo de Gastelton, Alano de Mer- 
land, Bogero de Berdeshull, et alijs. 
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IX. Quietaclamatio Galfridi de Bukkel de predicta bouata. 

£^f GIANT presentes et ftituri quod ego Galfridus de Bukkel 
^^k concessi et quietuclamaui Abbati et monachis Loci Benedieti 
c^^y de Stanlawe omne ius meum et clameum quod habui vel 
habere potui in una bouata terre in villa de Whiteword cum omnib) 
ptinentijs, scilicet, illam bouatam quam Thorn, de fforesta hereditarie 
tenuit. Ita quod nee ego nee heredes mei aliquod ius vel clameum de 
predicta terra de cetero exigere vel vendicare poterimus. Ego vero €k 
et heredes mei hanc quietaclamationem contra omnes homines imppe- 
tuum warantizabimus. Hijs testib3, dno W. vicario de Rachedal, 
Andr. de Whiteword, Thoma de Bamford, Willmo de Haword, 
Henr. de Butterword, Bic. fratre eius, Henr. de Wilde, Mich, de 
Clegge, Henr. de Spotlond, Andr. olerico, et alijs. 

X. Carta Ricardifilij. Thome de Brendewod facta nobis. 

^Y 1 A N T presentes et futuri quod ego Bic. Alius Thome de 
^^ Brendewod dedi concessi et hac presenti carta mea confir- 
c^^y maui et quietuclamaui Deo et beate Marie et Abbati et con- 
uentui Loci Benedieti de Stanlawe totam terram cum prato et cum 
omnib3 ptinentijs suis quam Thomas pater meus emit de Jurdano de 
Whiteword, iacentem in le Tunfeld* in villa de Whiteword in 
aquilonali parte iuxta croftum quod fuit Andree de Whiteword, pro 
salute anime mee et patris et matris mee et antecessorum et successo- 
rum meorum in puram et ppetuam elemosynam. Habendam et 
tenendam dictam terram libere quiete pacifice et integre sibi vel 
eorum assignatis sine aliqua calumpnia de me vel heredity meis 
imppetuum cum communi pastura et cum omnib} libertatib3 et 

* i.e. the Town-field, viz. the uninclosed land adjoining the hamlet. 
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aisiamentis tante terre in villa de Whiteword ptinentib}. Preterea 
concessi et confirmaui dictis Abbati et monachis totam terrain in villa 
de Whiteword et in villa do Gastelton quam Thomas pater meus per 
cartam saam illis donauit. Et ego Ricardus et heredes mei dictam 
terrain in villa de Whiteword dictis Abbati et conuentui contra om- 
nes homines et feminas imppetuum warantizabimus. Et ut heo mea 
donatio et confirmatio rata et inconcussa pmaneat presenti scripto 
Bigillum meum apposui. Hijs testily, dno W. vicario de Bachedal, 
G. de Bukkel, Willmo de Wardelword, Ric. de Butterword, Bob. 
fratre eius, Hugone de Whiteword, Suano filio eius, et alijs. 

XI. Carta Henricifilij Ricardi facta nobis de terra que vocatur 
Harestancroft. * 

PA T E A T uniuersis presens scriptum visuris vel audituris, 
quod ego Henr. filius Ricardi filij Thome de fforesta concessi 
et omnino quietuclamaui de me et heredib} meis Abbati et 
conuentui Loci Benedicti de Stanlawe et successor^ suis totam 
terram meam quam habui in loco qui vocatur Harestancroft cum 
omnib3 ptinentijs, libertatib}, integritatib}, et aisiamentis suis, et 
omnes libertates meas et totum ius meum et clameum quod habui vel 
aliquo modo habere potui in tota villa de Whiteword. Ita quod nee 
ego nee heredes mei nee aliquis alius nomine vel hire meo aliquid de 
cetero in dicta terra de Harestancroft et in dicta villa de Whiteword 
exigere vel vendicare poterimus. Hanc autem concessionem et quie- 
taclamationem dictis viris Religiosis feci in excambium p quadam 
d© wheicroft bouata terre que vocatur Whelcroft quam mihi dederunt p cartam 

in excambium . « . . 

gro ter» in suam. Et ut heo mea concesaio et quietaclamatio ppetue nrmitatis 
robur optineat presens scriptum sigilli mei munimine roboraui. Hijs 



* There is a place in Whitworth called Harsenden, and formerly Herrestandene, 
which may be the lands conyeyed by this deed. 
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teatib3, dno H. de Lee tunc vicecomite* Lane, dno Joh. de Byron, 
dno Galfr. de Bracebrugge tunc balliuo de Mamecestr, Gilberto de 
Clifton* tunc senesc. dni Gomitis Lincoln, in Blakeburnschir, Dauid 
de Hulton, Thoma de Chaderton, Henr. de Haword, Willmo de 
Salebury, Nich. de Berdeshull, et alijs. 

XII. Quietaclamatio Quenilde de Whiteword facta Thame 
defforesta. 

OMNIBUS ad quos presens scriptum puenerit, Quenilda 
de Whiteword salutem in dno. Nouerit uniuersitas vestra 
me spontanea voluntate mea dedisse et concessisse et hac 
presenti carta mea quietuclamasse Thome de fforesta totam tertiam 
partem terre Johannis viri mei in villa de Whiteword quam habui et 
petebam in dotem. Ita quod nee ego Q. nee aliquis p me vel p me 
aliquod ius vel clameum consuetudinem vel seruicium in predicta 
terra in omni vita mea exigere poterimus. Et ut hec quietaclamatio 
rata sit et debite firmitatis robur optineat tradidi eidem Thome et 
heredib3 meis presentem cartam meam cum sigilli mei appositione 
roboratam. Hijs testib}, Thoma de Bamford, Henr. de Butterword, 
Bic. fratre suo, Nich. de Clegh, Waltero firatre suo, Alex, clerico, et 
multis alijs. 



% 



XIII. Carta Henricifilij Quenilde de Whiteword. 

GIANT presentee et ftituri quod ego Henr. Alius Quenilde 
de Whiteword vendidi et dimisi et hac presenti carta mea 
confirmaui Abbati et monachis Loci Benedicti de Stanl. 



* The names of these two witnesses fix the date of this deed with accuracy, for 
the one was sheriff and the other steward of Blakeburnshire anno 3 Edward I., 
1274-5. 
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p quinque marcis argenii quas mihi pre roanib3 dederunt dimidiam 
bouatam* terre cum omnib} ptinentijs suis infra villain de White- 
word et extra cum homagijs et seruicijs Suani de Whiteword et 
heredum suorum p quadam parte terre quam dictus Suanus tenuit de 
me in Tunwalclif. Tenendam et habendam libere et quiete, integre 
et pacifice, imppetuum. Ita quod nee ego Henr. nee heredes mei 
aliquod ius vel clameum in predicta medietate illius bouate terre 
nunquam de cetero exigere vel vendicare poterimus. Et ego Henr. 
et heredes mei predictam dimidiam bouatam terre prefatis Abbati et 
monachis contra omnes homines et feminas imppetuum warantizabi- 
mus et defendemus. Quod si prenominatam dimidiam bouatam terre 
predictis Abbati et monachis warantizare non poterimus, ego Henr. 
p me et heredib3 meis, tactis sacrosanctis iuraui et fide media fideliter 
pmisi me predictis Abbati et monachis decern marcas argenti sine 
aliqua contradictione, occasione, contentions, vel fraude aliqua soluen- 
dum. Et ut ista venditio et quietaclamatio stabilis et inooncussa 
pmaneat presenti scripto sigillum meum apposui. Hijs testib}, Galf. 
de fiukkel, Mich, de Clegg, Henr. de Haword, Bogero de Berdeshull, 
Nich. de Wcrdhul, Henrico Fabro de Butterword, Ada de Heleya, 
et alijs. 

XIV. Carta Qumilde de predicta dimidia bouata terre in 
Whiteword. 

t^f GIANT presentes et futuri quod ego Quenilda filia Alani 

^^k de Whiteword dimisi concessi et hoc presenti scripto confir- 

c^L^ maui et quietuclamaui in ppria viduitate mea Abbati et con- 

uentui Loci Benedicti de Stanlawe totum ius meum et clameum 

quod habui vel aliquo modo iure hereditario habere potui in dimidia 



* De iita dimidia bouata terre hie posit* carta principalis facta Alano fratri 
Quenilde est supra in qninto loco irtius tituli. — Not* in Margin. 
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bouata terre cum omnib} ptinentijs suis in villa de Whiteword et 
extra quam Alanus pater meus quondam tenuit. Pro hac quietacla- 
matione dederunt mihi dicti Abbas et conuentus dimidiam marcam 
argenti pre mauib3. Et ut ista quietaclamatio rata et inconcussa 
pmaneat presenti scripto sigillum meum apposui. Testib} (ut supra 
in prow, scripto precedents) 

XV. Carta Quenilde filie Alani de Whiteword facta Henrico 
filio suo de predicta terra. 

LI GIANT presentes et futuri quod ego Quenilda filia Alani 
v^^ de Whiteword dedi concessi et hac presenti carta mea con- 
C^~S firmaui Henrico filio meo et heredi meo dimidiam bouatam 
terre cum omnib} ptinentijs suis in Whiteword, illam, scilicet, que 
fait Alani patris mei et postea mihi competebat iure hereditario post 
obitum Andree fratris mei. Habendam et tenendam sibi et heredib} 
suis vel assignatis suis libere et quiete et integre imppetuum. ffaci- 
endo seruicium capitali dno quantum ptinet ad tantam terram. Ita 
videlicet quod nee ego nee aliquis ex parte mea aliquod ius vel 
clameum in predicta terra exigere vel vendicare in posterum pote- 
rimus. Et ego Quenilda predictam dimidiam bouatam terre prefato 
Henrico contra omnes homines et feminas imppetuum warantizabo. 
HiJ8 testib3, Gblfr. de Bukkel, Henr. de Haword, Mich, clerico de 
Clegge, Rogero de Berdeshull, Nioholao de Werdhul, Henr. de But- 
terword, et alijs. 

XVI. Quietaclamatio Cecilie uxoris Andree de Whiteword 
de predicta terra. 



o 



M N I B U S Cristi fidelib3 hoc scriptum visuris vel audi- 
turis Cecilia quondam uxor Andree de Whiteword salutem 
in dho. Nouerit uniuersitas vestra me in propria viduitate 
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mea dimisisse, concessisse, et quietuclamasse dfio Abbati de Stanlawe 
et eiusdem Loci conuentui p xx. solidis argenti quos mihi pre manib3 
dederunt totum ius meum et clameum quod habui vel aliquo modo 
habere potui in tota terra cum omnib3 edificijs et ptinentijs quam 
tenui nomine dotis infra diuisas ville de Whiteword. Ita, scilicet, 
quod iiec ego nee aliquis p me aliquod ius vel clameum in tota terra 
quondam Andree de Whiteword ptinente exigere vel vendicare pote- 
rimus. Et ut ista quietaclamatio rata et inconcussa pmaneat presenti 
scripto sigillum meum apposui. Hijs testib}, Galfr. de Bukkel, 
Mich, de Glegg, Henr. de Haword, Bad. de Phaleng, Alex, de Wer- 
dul, Willmo de Salebury, Nich. de Werdul, et alijs. 

XVII. Carta Monialium de Hanepol* facta Hugoni de 
Whiteword de terra in eadem. 

C^f 1 A N T presentes et futuri quod ego Cecilia prioressa de 
^^k Hanepol dedi et concessi consilio et consensu conuentus 
c^^ eiusdem Domus Hugoni filio Alredi de Whiteword et 
heredib3 suis unam bouatam terre in Whiteword. Tenendam libere 
et quiete cum oranib} ptinentijs suis et aisiamentis exteriorem apud 
North preter unam tenend. de nobis hereditarie. Reddendo inde 
annuatim nobis tres solidos et sex denarios in festo sancti Martini in 
hyeme. iFaciendo forinsecum seruicium quod ad eandem terrain 
ptinet. Et p hac concessione et donatione predictus Hugo dedit 
nobis dimidiam marcam argenti. Et ut hec concessio et. donatio 
rata sit sigilli nostri appositione corroborauimus. Hijs testib3, Joh. 
de Neubolt, Joh. de Berdeshull, Ric. Cheverel, Petro clerico et 



* Hanepol, or Hampole, which was situated in the parish of Ardwick le Street, in 
the deanery of Doncaster, and six miles north of the town, was a priory of Cister- 
cian nans, dedicated to the Blessed Virgin, and founded by William de Clarefay, 
and Avicia de Tany, his wife, circa 1170. At the dissolution, 26 Henry VIII., its 
annual income was computed at £63. 6s. 8d. 
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Willnio filio eius, Alano de Merland, Ada de Spotland, Ric. de 
Whiteword, Hugone de Werdul, Stephano fratre suo. 

XVIII. Carta Hugonis de Whiteword facta Suano filio suo. 

£1 C I A N T omnes tarn presentes quam futuri quod ego Hugo 
^^^ de Whiteword dedi et concessi et hac presenti carta mea 
c^L~/ confirmaui et quietuclamaui Suano filio meo quasi heredi 
meo dimidiam bouatam terre in Tong, scilicet totam quartam partem 
quam tenui infra diuisas de Tong* et dicto Suano et heredib3 suis, 
habend. et tenend. in feodo et hereditate libere et quiete solute et 
integre cum libero communi et cum omnib} libertatib3 et aisiamentis 
in bosco et piano in aquis in molendinis in omnib3 locis infra villam 
de Whiteword et extra tante terre ptinentib}. Reddendo inde annua- 
tim domui de Hanepol xiiij. denarios ad festum sancti Martini pro 
omnib} seruicijs, rebus, et demandis. Ego vero dictus Hugo de 
Whiteword predictam terram cum ptinentijs suis prenominato Suano 
et heredib} suis omnib3 dieb3 vite mee contra omnes homines et 
feminas warantizabo. Hijs testib3, Galfr. de Bukkel, Joh. filio eius, 
Willmo de Haword, Andr. de Whiteword, Henr. de Butterword, 
Ric. fratre suo, Henr. de Spotlond, et multis alijs. 

XIX. Carta Suanide Whiteword nobis facta. 

^Y 1 A N T presentes et futuri quod ego Suanus filius Hugo- 
^^k nis de Whiteword dedi concessi et hac presenti carta mea 
c^±-s confirmaui dno Abbati et conuentui Loci Benedicti de Stan- 
lawe totam terram meam quam tenui de Hugone fratre meo sine 
aliquo retenemento in villa de Whiteword, illam, scilicet, terram 
quam dictus Hugo antea tenuit hereditarie de sanctimonialib3 de 

* See carta iv., note. 

4p 
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Hanepol cum omnib} ptinentijs suis et edificijs tarn in dnicis quam 
in homagijs et seruicijs Michaelis fratris mei et heredum suorum et 
heredum Andre© fratris mei, et unam pticatam terre iacentem iuxta 
domum meam quam emi de Glemente filio Andree Albi de White- 
word in excambio p medietate de Tunwalclif* cum ptinentijs suis. 
Tenend. et habend. de me et heredib3 meis illis vel eorum assignatis 
imppetuum libere, quiete, pacifice, et integre cum communi pastura 
et cum omnib} libertatib3 et aisiamentis que ibi sunt vel fieri possunt 
infra villam et extra, sub terra vel super terram, in bosco, in piano, 
in aquis, in pratis, et in omnib3 locis infra diuisas ville de White- 
word ptinentib}. Preterea ego Suanus ooncessi et quietuclamaui de 
me et de heredib3 meis totum ius meum et clameum prefatis Abbati 
et monachis quod habui vel aliquo modo habere potui iure alicuius 
terre quam de illis tenui vel de aliquib3 alijs in Tunwalclif in tota 
terra et pastura cum omnib} libertatib3 sub terra vel super terram 
infra has diuisas, scilicet incipiendo ad sepem de Tong in aquilonali 
parte magne Cumbe, sequendo aquilonalem partem dicte Cumbe, sicut 
nemus et planum se diuidunt, usque ad diuisas foreste, sequendo 
diuisas foreste usque in Homstanclogh,f et sic ascend en do Homstan- 
clogh usque ad diuisas de Todmarden, in aquilonali parte de Uggecote- 
lawe, J et sic sequendo diuisas inter Whiteworth et Todmarden usque 
ad diuisas de Werdul, et sic sequendo diuisas inter diuisas de 
Whiteworth et Werdul usque Smaleschagheued descendendo Smale- 
schaghsik usque ad sepem inter ffagheside|| et Longacres. Reddendo 
inde annuatim antiquam firmam scilicet tres solidos et sex denarios 
sanctimonialib} de Hanepol vel eorum assignatis ad festum sancti 
Martini p omnib3 seruicijs et demandis. Saluo forinseco ser- 



* Tunwalclif is the modern Tannacliffe or Tunnacliffe. 

t Hamstal Clogh is mentioned in the grant of Brandwood, p. 154. It is now called 
Trough Grate Clough, and is the boundary between Brandwood and Whitworth. 

t u Uggshot-low" is now called Hogshead-low. 

II " Faghside" is now called Facit, or Fayside, probably from the old word Faugh, 
signifying fallow. 



Digitized by 



Google 



ffttulu* Be eatntctoorfc. 655 

uicio tante terre ptinente. Ego vero Suanus et heredes mei prenomi- 
natam terrain cumomnib3 in excambiura prefatis Abbati et monachis 
vel eorum assignatis contra omnes homines et feminas imppetuum 
warantizabimus. Et ut heo conuentio rata sit et stabilis, presenti 
scripto sigillum meum apposui. Hijs testib3, Galfr. de Bukkel, 
Thoma de Bamford, Ric. de Butterword, Henr. fratre eius, Willmo 
de Haword, Henr. filio eius, Roberto filio Astyn, Willmo de Heleye, 
Ada de Heleye, Thoma de Werdul, et alijs. 

XX. Carta Agnetu uxoru Suani de Whiteword. 

^ 1 GIANT presentes et futuri quod ego Agnes uxor Suani 
J^k de Whiteword concessi et quietuclamaui dno meo Abbati de 
C^~s Stanlawe et eiusdem Loci conuentui omne ius et clameum 
quod habui vel habere potui in tertia parte totius terre illius quam 
quidem terram Ricardus filius meus eisdem concessit et quietuclama- 
uit in territorio de Whiteword, scilicet a diuisis de Spotlond usque 
ad forestam, quam terram ego tenui sub nomine dotis. In cuius rei 
testimonium huio scripto sigillum meum apposui. Hijs testib}, 
Mich, de Clegg, Henr. de Haword, Rogero de Butterword, Willmo 
de Salebury, Gemme de Whiteword, Roberto fratre eius et alijs. 

XXI. Quietaclamatio Matilde uxoris Hugonis de Whiteword 
de dote sua. 

£| C I A N T presentes et futuri quod ego Matilda uxor Hugo- 
^^k nis de Whiteword concessi et quietuclamaui totum ius 
c^L~^ meum et clameum quod habui in propria viduitate mea vel 
aliquo modo habere potui in tota terra nomine dotis quam dictus 
Hugo vir meus quondam tenuit in villa de Whiteword cum omnib3 
ptinentijs et libertatib3 suis imppetuum, preter terram quam tenuit 
in Tunewallclif, dno Abbati et conuentui Loci Benedicti de Stanlawe 
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pro quadam summa pecunie quam mihi dederunt pre manib}. Ita 
quod ego dicta Matilda in prefata terra nullum ius vel clameum 
nunquam exigere vel vendicare potero. Et ut ista quietaclamatio 
rata et inconcussa pmaneat, presenti scripto sigillum meum apposui. 
Hijs testib}, dno W. vicario de Rachedal, Galft. de Bukkel, Willmo 
de Haword, Henrico filio eius, Mich, clerico de Olegg, Bic. de But- 
terword, Henr. de Butterword et alijs. 

XXII. Carta Michadis filij Hugonis de Whiteword. 

£l 1 A N T presentes et futuri quod ego Mich, filius Hugonis 
^^ de Whiteword dedi concessi et hac presenti carta mea con- 
c^^ firmaui Deo et beate Marie et Abbati et conventui Loci 
Benedicti de Stanlawe totam terrain meam in villa de Whiteword, 
scilicet, dimidiam bouatam terre quam tenui de Suano fratre meo 
cum omnib} ptinentijs suis et edificijs sine aliquo retenemento in ex- 
cambium pro Dunyngesbotherodes* cum omnib3 ptinentijs suis et 
edificijs, preter tria onera virgarum annuatim in bosco de Dunyn- 
gesbotherodes ubicunque assignati dicti Abbatis eligere voluerint dum 
ibi inuente fuerint, sicut continetur in carta dicti Abbatis mihi facta. 
Habend. et tenend. dictam terram in Whiteword de me et de here- 
dib} meis sibi vel eorum assignatis libere quiete pacifice et integre 
cum communi pastura et cum omnib3 libertatib} et aisiamentis que 
ibi sunt vel fieri possunt sub terra vel super terram in bosco in piano 
et aquis et in omnib3 locis infra diuisas de Whiteword tante terre 
ptinentib}. Reddendo inde annuatim mihi et heredib3 meis vel 
assignatis meis xx et unum denarios ad festum sancti Martini pro 
omnibus seruicijs et demandis : saluo forinseco seruicio tante terre 
ptinente in villa de Whiteword. Ego prenominatus Mich, et 
heredes mei predictam in Whiteword dimidiam bouatam terre cum 



* a Dunyngesbotherodes" is now called Dunnisbooth. 
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omnib} ptinentijs suis prefatis Abbati et monachis sicut supradictum 
est in omnib} in excambium contra omnes homines et feminas imp- 
petuum warantizabimns. Et nt heo connentio stabilis pmaneat 
presenti scripto sigillum meum apposui. Hijs testib3, dno A. de 
Bury, diio W. vicario de Rachedal, Rio. de Trafford, Galfr. de 
Bukkel, Mich, de Olegg, Alex, de Werdull, Hugone de Whiteword, 
Suano filio ems, Ada de Helegh, Hear, de Spotland et alijs. 

XXIII. Carta Ricardifilij Suani de Whiteword. 

£^T 1 A N T presentes et futuri quod ego Rio. filius Swayn de 
^W Whiteword concessi et quietuclamani diio meo Abbati de 
c^^J Stanlawe et eiusdem Loci conuentui omne ius meum et 
clameum quod habui vel habere potui vel de cetero habere potero in 
villa de Whiteword a divisis de Spotland usque ad forestam. Ha- 
bendum et tenendum de me et heredib3 meis dictis dno Abbati et 
conuentui libere et quiete bene et in pace et integre sine omni rete- 
nemento mihi et heredib} meis. Ita scilicet quod nee ego nee heredes 
mei nee aliquis pro me vel pro heredibj meis aliquod ius vel aliquod 
clameum infra dictas diuisas exigere vel vendicare deinceps vel extor- 
quere poterimus. Pro hac autem ooncessione et quietaclamatione 
dedit mihi dnus meus xx solidos argenti pre manib3. Et ad istam 
concessionem et quietaclamationem roborandam huic scripto sigillum 
meum apposui. Hijs testib3, Mich, de Olegg, Henr. de Haword, 
Rogero de Butterword, Wilhno de Salebury, Gemme de Whiteword, 
Roberto fratre suo, et alijs. 



Digitized by 



Google 



658 attain* Dc BBtyttetoorD* 



XXIV. Carta Robertifilij Ranulphi de terra quam emit 
de Monialibus. 

£j I A N T presentee et fiituri quod ego Robert us filius 
^^k Ranulphi de Whiteword dedi concessi et hac presenti carta 
c^^y mea confirmaui Deo et beate Marie et Abbati et monacbis 
Loci Benedicti de Stanlawe quandam partem terre mee in villa de 
Whiteword cum ptinentijs suis quam emi de monialib} de Hanepol, 
scilicet maiorem Horsecroft et minorem et totam terrain quam Alex. 
Godeley* de me et Glemente fratre meo tenuit iuxta domum Ricardi 
de fforesta, cum tota vasta ptinente ad unam bouatam terre in villa 
de Whiteword, et totam terram infra has diuisas, incipiendo ad 
sepem de Tunewallclif ubi descendit in Whitewordbrok, et sio 
ascendendo sepem de Tunewallclif sursum ad nouam metam, se- 
quendo nouam metam usq. ad foueam maioris Horsecroft, sequendo 
foueam et sepem usque in Blakesik, descendendo le Blakesik usque 
in paruo Cumbebrok, sequendo paruum Gumbebrok usque in magno 
Gumbebrok, ascendendo magnum Cumbebrok usque ad le Schorebonk, 
ubi fouea predictorum monachorum in eadem aqua descendit, et se- 
quendo foueam monachorum usque in Whitewordbrok, et sic descen- 
dendo Whitewordbrok usque ad sepem de Tunewalclif. Salua mini 
terra quam emi ante de predictis monialib}, scilicet quartam partem 
de paruo Cumbe, sicut continetur in carta quam de monialib} habeo, 
et salua Ricardo filij Iuonis terra quam pater eius de monialib} 
ante emit, scilicet Neweintakk inter Bothestudeyerdh et Brende- 
botheker. Habend. et tenend. de me et de heredib} meis dicto 
Abbati et conuentui et eorum successorib} libere quiete pacifice 

* This name is unknown in Rochdale parish, but a place called Godley still exists 
in the township of Bushworth, in the adjoining vicarage of Halifax ; and the con- 
nection of the Elands of that vicarage with the manor of Rochdale and its feudal 
lords, has been before noticed. 
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et integre cum omnib3 libertatib} et aisiamentis que fieri possunt sub 
terra et super terrain ad unam bouatam terre in eadem villa ptinen- 
tib3 sine aliquo retenemento. Reddendo inde annuatim mihi et 
heredib} meis iiij solidos argenti et vij denarios ad festum sancti 
Martini in hyeme pro omnib} seruicijs rebus et demandis. Pro hac 
autem donatione et concessione et confirmatione dederunt mihi dicti 
Abbas et conuentus xxx marcas argenti pre manib3 et duos boues. 
Et ego R. et heredes mei predictas terras cum predicto vasto dictis 
Abbati et conuentui contra omnes homines et feminas warantizabi- 
mus et acquietabimus et imppetuura defendemus. In cuius rei testi- 
monium huic presenti scripto sigillum meum apposui. Hijs testio3, 
dno Galftido de Chetham milite, Joh. de Lascy, Joh. de Elond, 
Galfr. de Bukkel, Henr. de Ha word, Mich, de Clegg, Rogero de 
Berdeshull, Rad. de ffalenges, Henr. fabro de Butterword, et alijs. 

XXV. Carta Petri jUij Radtdphi facta Andres JUio Willmi 
de terra in Whiteword. 

£X 1 A N T presentes et futuri quod ego Petrus filius Radulphi 
^^k de Heleya dedi et concessi et hac presenti carta mea confir- 
c^^y maui Andree filio Willmi de Whiteword p homagio suo et 
seruicio et p xix solidis, quos mihi dedit de recognitione, unam 
bouatam terre cum edificijs super astantib} in Whiteword, scilicet, 
illi et heredib} suis tenendam de me et de heredib} meis in feodo et 
hereditate, solute et integre, libere et quiete honorifice in bosco, in 
piano, in aquis, in pratis, in pascuis, et omnib3 libertatib} et aisia- 
mentis predicte ville spectantib3, pro omni seruicio quod ad me 
spectat. Reddendo inde annuatim mihi et heredib} meis in festo 
sancti Martini iij denarios, et antiquam firmam, scilicet, xij denarios, 
similiter et saluo libero forinseco seruicio dni Regis. Ego autem 
Petrus et heredes mei predictam terram cum omnib} ptinentijs in 
Whiteword predicto Andree et heredib} suis contra omnes homines 
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et feminas warantizabimus. Hijs testib3, Johanne clerico de Neu- 
bolt, Petro clerico de Haword, Henr. clerico de Werdul, Ada de 
Spotland, Ric. de Whiteword, Willmo de Haword, Alano de Mer- 
lond, Stephano de Todmarsden, Elia fratre eius, Matheo de Hunres- 
feld, Ric. Uheverel, Hugone filio eius, Hugone de Werdul, Ada 
Turgam, Andr. de Wolstanesholm, Joh. clerico de Berdeahul qui 
hanc cartam scripsit et multis alijs. 

XXVI. Carta Andres de Whiteword facta Henrico filio sua. 

£j 1 A N T omne8 tarn presentes quam fiituri quod ego Andr. 

^^k de Whiteword dedi et concessi et hac presenti carta mea 
c^^7 quietuclamaui Henrico filio meo priniogenito, scilicet qui est 
heres meus, totum ius meum et clameum quod habeo vel quod habere 
potero in iota terra mea in Whiteword, scilicet duas bouatas terre, 
unam bouatam terre et dimidiam in dnico et homagio et seruicio, et 
dimidiam bouatam quam Alanus de Whiteword tenet et homagium 
et seruicium de terra de Tunwalclif quam Hugo tenuit de me cum 
omnib3 libertatib} et aisiamentis, sicut carte mee purportant, quas 
habeo de Johanne de Elond et de Petro de Heleya, tarn libere et 
quiete, quod ego Andr. nunquam aiiqUod ius vel clameum potero 
habere vel vendicare in predictis terns et seruicijs, nee aliquis alius 
vice nominis mei. Et ut ista quietaclamatio mea sit stabilis huic 
scripto sigillum meum apposui. Hijs testib}, Galfr. de Bukkel, Joh. 
de Lascy, Willmo de Haword, Ada de Salebury, Henr. de Butter- 
word, Ric. fratre eius, Mich, de Clegg et alijs. 

XXVII. Carta Henriciflij Andres de Whiteword facta nobis. 



8 



C I A N T omnes presentes et futuri quod ego Henr. filius 
Andree de Whiteword dimisi concessi et hac presenti carta 
mea confirmaui et quietuclamaui dnis meis Abbati et con- 
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uentui Loci Benedicti de Stanlawe p x. libris argenti quas mihi dedit 
pre manib} totam terrain meam quam habui et hereditarie tenui 
in villa de Whiteword cum omnib3 ptinentijs suis libertatib} et aisia- 
mentis in bosco, in piano, in pasturis, in aquis, et in omnib} locis sine 
aliquo retenemento, cum homagijs et firmis et releuijs et seruicijs 
omnium hominum et heredum suorum qui de me tenuerunt heredi- 
tarie infra diuisas dicte ville de Whiteword, et totam terram quam 
Cecilia mater mea tenuit nomine dotis in predicta villa post decessum 
eius cum ptinentijs suis et edificijs. Dicti vero Abbas et conuentus 
habebunt et tenebunt prenominatam terram, sicut supradictum est, 
in omnib} libere et quiete p me et heredity meis imppetuum sine 
aliqua calumpnia. Ita quod ego prefatus Henricus nee heredes 
mei aliquod ius vel clameum in prenominata terra cum omnib} 
ptinentijs suis nunquam de cetero exigere vel vendicare poterimus. 
Et ut ista quietaclamatio rata et inconcussa consistat presenti scripto 
sigillum meum apposui. Hijs testib}, Joh. de Elond, Galfr. de 
Bukkel, Mich, clerico de Clegge, Henr. de Bamford, Henr, de 
Haword, Willmo de Salebury, Roberto filio Ajstvni de Heleya et 
alijs. 

XXVIII. Carta Henricifilij Andree de Whiteword de terra in 
eadem facta nobis. 

^ 1 1 A N T presentes et futuri quod ego Henr. Alius Andree 
^^k de Whiteword dedi concessi et hac presenti carta mea con- 
c\^ firmaui Deo et beate Marie et Abbati et conuentui Loci 
Benedicti de Stanlawe quandam partem terre mee in territorio de 
Whiteword que vocatur Maxicroft cum omnib} ptinentijs suis. 
Habendam et tenendam de me et heredib} meis dicto Abbati et con- 
uentui in puram et ppetuam elemosynam libere quiete et pacifice et 
integre cum communi pastura et cum libero introitu et exitu et cum 
communib} aisiamentis infra diuisas ville de Whiteword tante terre 
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ptinentib}, p salute anime mee et antecessorum et successorum meo- 
rum. Ita scilicet quod ego predictus Henricus vol heredes mei 
nichil de cetero in predictam terrain exigere vel vendicare poterimus, 
nisi tamen preces et orationes. Ego vero dictus Henr. et heredes 
mei dictam terrain cum omnit>3 ptinentijs auis dicto Abbati et oon- 
uentui contra omnes homines et feminas imppetuum warantizabimus. 
Et ut hec mea donatio rata et inconcussa pmaneat presenti scripto 
sigillum meum apposui. Hijs testify, Galfr. de Bukkel, Mich, de 
Clegg clerico, Thoma de Bamford, Bad. de ffalenge, Ada de Heleya, 
Willmo filio Petri de Heleya, Swayn de Whiteword et alijs. 

XXIX. Carta Henricifilij Andree facta WiUmo de Holden* 
de una acra terre in Whiteword, 

t"Y GIANT omnes presentes et futuri quod ego Henr. filius 
^^^ Andree de Whiteword dedi et concessi et hac presenti carta 
c^*J mea confirmaui Willmo de Holden p homagio et seruicio 
suo et pro dimidia maroa quam mihi dedit pre manib} unam acram 
terre in Whiteword et unum mesuagium in villa de Whiteword, 
videlicet in Harstandescroft, scilicet proximam acram nemori iacen- 
tem. Tenend. et habend. de me et de heredib3 meis sibi et here- 
dib3 suis libere et quiete cum libertatib} et aisiamentis, et cum 
communi pastura tante terre ptinentib}, cuicunque vult dare vel 
assignare, exceptis ecclesiis et domib} Religiosis. Reddendo inde 
annuatim ipse et heredes sui mihi et heredity meis duos denarios 
ad festum sancti Martini p omnib3 seruicijs et demandis. Ego vero 



* Probably of the u Tory ancient family" of Holden of Holden in Haslingden, 
although the individual does not occur in the meagre pedigree given by Dr. Whita- 
ker, in his History of Whalley, from a vellum roll in the possession of the family. 
In a pedigree of fourteen descents of Holden of Chageley, occurs William, third son 
of Richard de Holden, living circa temp. Edward I. Geoffrey de Bucley gave lands 
in Newbold to Adam de Holden, his nephew, temp. Henry III. 
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H. et heredes mei diotam acram cum niesuagio dioto Willmo et 
heredib; suis contra omnes homines et feminas warantizabimus imp- 
petuum. Et nt hec mea donatio sit stabilis hanc cartain sigillo meo 
sigillaui. Hijs testib}, Thoma de Bamford, Ada de Salebury, Will- 
mo de Haword, Henr. de Butterword, Rio. fratre eius, Thoma Wild 
et alijs multis. 

XXX. Quietaclamatio WiUmi de Holden de una acra terre 
in Whiteword. 

£j GIANT presentee et fiituri quod ego Willmus de Holden 
^^ dimisi et quietnclamani et hac presenti carta mea confirmaui 
c^^y dno Abbati et conuentui Loci Benedicti de Stanlawe pro 
septem solidis argenti, quos mihi dederunt pre manib3, unam acram 
terre cum uno mesuagio in villa de Whiteword cum oranib} ptinen- 
tijs suis, illam scilicet acram quam emi de Henrico filio Andree de 
Whiteword. Habend. et tenend. libere et quiete imppetuum. Ita 
quod ego prefatus Willmus et heredes mei aliquod ius vel clameum 
in predicta acra terre cum dicto mesuagio nunquam de cetero exigere 
vel vendicare poterimus. Et ut ista quietaclamatio rata et inconcussa 
consistat presenti scripto sigillum meum apposui. Hijs testify, Galfr. 
de Bukkel, Elia de Tong, Mich, clerico de Olegge, Henr. de Haword, 
Ada de Heleya, Willmo de Heleya et alijs. 

XXXI. Carta Henricijttij Andree facta Henrico fratre mo 
iuniori de Harestancroft. 

£Y 1 A N T omnes presentes et futuri quod ego Henr. filius 

^^k Andree de Whiteword dedi concessi et hac presenti carta 

c^L^J mea confirmaui Henrico fratri meo juniori et heredib3 suis 

totam terram meam in quodam campo qui vocatur Haretandencroft, 

scilicet, ascendendo Prikkeschaghsiche usque paruum Glogh in 
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occidentali parte illius crofti, et sequendo illud Glogh usque foasatum, 
et sequendo illud fossatum usque Methtrocschaghheuit, et sequendo 
Methtrocschagh descendendo usque lacum Kor de Haretanden,* et 
sequendo illud Kor usque in predictum Prikkeschagh. Tenendam 
et habendam de me et heredity meis sibi et heredib} suis libere 
quiete integre pacifice cum omnib} libertatit)3, liberis conauetudinib} 
et aisiamentis cuidam dimidie bouate terre in villa de Whiteword 
ptinentib}. Reddendo inde annuatim rnihi et heredib} meis ipse et 
heredes sui iiij. denarios argenti ad festum sancti Martini p omnibj 
seruicijs demandis et exactionib}, saluo forinseco seruicio. Et ego et 
heredes mei totam predictam terrain cum ptinentijs predicto Henrico 
fratri meo juniori et heredib} suis contra omnes homines et feminas 
imppetuum warantizabimus. In cuius rei testimonium huic presenti 
carte sigillum meum apposui. Hijs testib}, Thoma de Bamford, 
Henr. de Haword, Ada de Heleya, Iuone de Whiteword, Suano de 
Whiteword, Mich, fratre suo et alijs. 

XXXII. Carta Golde de Whiteword. 

OMNIBUS Cristi fidelib} ad quos presens scriptum pue- 
nerit Golda de Whiteword, quondam uxor Andree filij 
Hugonis salutem. Nouerit uniuersitas vestra me concessisse 
et hac presenti carta quietuclamasse Abbati et conuentui Loci Bene- 
dicti de Stanlawe totum ius vel clameum quod habui vel habere 
potui nomine dotis in terra de Whiteword, quam Andr. prenomina- 
tus maritus meus quondam tenuit, p una maroa argenti quam dicti 
Abbas et conuentus mihi dederunt pre manib3, Salua mihi terra 
quam teneo in ffagheside nomine dotis. Tenendam et habendam 
libere quiete et pacifice. Ita quod nee ego dicta Golda nee aliquis 



* Harsenden adjoins F rickshaw. Methtrocschagh and the lake Kor have both 
passed away. 
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alius nomine meo aliquod seruicium vel clameum de cetero in dicta 
terra vendicare potero. In cuius rei testimonium presenti scripto 
sigillum meum apposui. Hijs testib3, dfio W. vicario, Galfr. de 
Bukkel, Ric. de Moston, Bad. de ffalenge, Alex, de Werdull, Thoma 
le Wilde et alijs. 

XXXIII. Quietaclamatio Cecilie relicts Ade de Slaueden 
de dimidia bouata terre facta nobis. 

OMNIBUS Cristi fidelib; hoc scriptum visuris vel audi* 
turis Cecilia quondam uxor Ade de Slaueden salutem in dno 
sempiternara. Nouerit uniuersitas vestra me in pura vidui- 
tate mea concessisse dimisisse et omnino a me et heredib3 meis imppe- 
tuum quietuclamasse Abbati et conuentui Loci Benedicti de Stanlawe 
et eorum successorib3 totum ius et clameum quod habui vel aliquo 
modo habere potui in dimidietate unius bouate terre in Whiteword 
cum omnib} suis ptinentijs et libertatib3 quam clamaui habere nomine 
descensus hereditatis Andree fratris mei, scilicet pro x. solidis argenti 
bone et legalis monete mihi pre manib} datis. Ita videlicet quod nee 
ego predicta Cecilia nee heredes mei nee aliquis alius iure nostro seu 
nomine nostro aliquod ius vel clameum in dicta dimidietate unius 
bouate terre cum suis ptinentijs versus dictos Abbatem et conuentum 
seu eorum successores vel assignatos eorum de cetero exigere vel ven- 
dicare poterimus. In cuius rei testimonium hoc scriptum sigilli mei 
impressione roboraui. Hijs testib}, Alex, de Werdul, Nich. de 
Werdul, Willmo de Saleburi, Nich. de Berdeshul, Galfr. de Torn- 
hagh, Ada de Liuesay, Willmo filio suo, et alijs multis. 
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XXXIV. Carta Henrici de Spotlond de terra sua in 
Whiteword. 

£X C I A N T omnes tarn presentes quam futuri quod ego Hen- 
^^ ricus de Spotlond filius Willmi dedi concessi et hac presenti 
c^fc-J carta mea confirmaui Abbati et monachis Loci Benedicti de 
Stanlawe totam terrara quam habui in villa de Whiteword, scilicet 
illara terrain quam emeram de Jordano de Whiteword per certas 
diuisas. Tenendam et habendam plene et perfecte, pacifioe et hono- 
rifice, tarn in pascuis quam in pratis, etterris tarn arabilib3 quam non 
arabilib3, et omnib3 aisiamentis que ibi sunt vel fieri possunt, ptinen- 
tib} ad villam de Whiteword, put carta predicti Jordani de terra ilia 
mihi et heredtt>3 meis facta testatur. Reddendo inde annuatim mihi 
et heredib} meis j. denar. in festo sancti Martini p omni seruicio et 
exactione. Pro hac autem donatione et concessione dictus Abbas et 
monachi dederunt mihi pre manib3 xl. solidos tarn in denarijs quam 
in pretio duorum bouum. Ego vero H. et heredes mei hanc preno- 
minatam terrain put continetur in carta Jordani mihi facta per certas 
diuisas cum supradictis aisiamentis prefatis Abbati et mouachis 
contra omnes homines et feminas imppetuum fideliter warantizabi- 
mus. In huius rei testimonium presenti scripto sigillum meum 
apposui. Hijs testib3, Galfr. de Bukkel, Andr. de Whiteword, 
Thoma de Werdul, Thoma de Bamford, Henr. le Wylde, Henr. filio 
Thome, Ric. fratre eius, Alex, clerico, Waltero de Glegg, Ada de 
Salebuiy, et alijs. 
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XXXV. Carta Andres filij Henrici de Spotlond de hotnagio 
Johannis de Bedefern.* 

OMNIBUS Oristi fidelib3 hoc scriptum visuris vel auditu- 
ris, Andr. filius Henrici de Spotlond salutem in dno sempi- 
teraam. Nouerit uniuersitas vestra me concessisse dedisse 
et omnino a me et heredib} meis imppetuum quietuclamasse Abbati 
et conuentui Loci Benedicti de Stanlawe dno meo et eorum succes- 
sorib3 homagium Johannis del Bedefern et heredum suorum quod 
mihi fecit pro quadam terra in Bagslade et in le Bedefern et aer- 
uicium eorundem de eadem terra scilicet x. denar. ad festum sancti 
Martini in hyeme recipiend. Habendam et tenendam dictis Abbati et 
conuentui et eorum successor^ libera, quiete, bene et in pace, fina- 
biliter et imppetuum. Ita videlicet quod nee ego predictus Andr. 
nee heredes mei nee aliquis alius iure nostro vel nomine nostro ali- 
quod ius vel clameum in predictis homagio et seruicio x denariorum 
versus predictos Abbatem et conuentum vel eorum successores de 
cetero exigere vel vendicare poterimus. Et quia volo et concedo 
quod hec mea quietaclamatio rata sit et stabilis huic scripto sigillum 
meum p me et heredib3 me18 apposui. Hijs testib3, Willmo de 
Salebury, Galfr. de Turnhagh, Nich. de Berdeshull, Ada fratre eius, 
Willmo de Liuesay et alijs. 



* Redferne is a freehold estate situated in the midst of the waste of Bagslate in 
the hamlet of Chadwick, in the parish of Rochdale. Here a family of the local 
name resided in uninterrupted and long descent, as yeomen, until the last century, 
when the estate was sold. 
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XXXVI. Carta WiUmiJUij Petri de Heleye de terra in 
Whiteward. 

tjf IANT presentes et fiituri quod ego Willmus filius Petri 
^^k de Heleya dedi concessi et hac presenti carta mea quietucla- 
c^^^ maui de me et heredib3 meis dno Abbati et conuentui Loci 
Benedict! de Stanlawe totum ius meum et clameum quod habui vel 
aliquo modo habere potui in una bouata terre cum omnib3 ptinentijs 
suis in villa de Whiteworth, illam scilicet quam Andr. de White- 
word quondam de me tenuit hereditarie cum homagio et seruicio 
dicti Andr. et heredum suorum succedentium. Ita quod ego pre- 
dictus W. vel heredes mei vel aliquis alius per nos aliquod ius vel 
clameum in prenominata terra cum omnib3 ptinentijs suis, sicut 
supradictum est, nunquam exigere vel vendicare poteriraus. Et ut 
hec quietaclamatio stabilis et inconcussa pmaneat imppetuum pre- 
senti scripto sigillum meum apposui. Hijs testib}, dno Ada de Bury, 
Galfr. de Bukkel, Roberto fratre eius, Hug. de Thelwall, Willmo de 
Haword, Henr. de Butterword, Bic. fratre eius, Ada filio Willmi de 
Heleye et alijs. 

XXXVII. Quietaclamatio Willmi JUij Petri de Helegh de homagijs 
Ads de Helegh et Willmi Kay et seruicijs eorum in Halghes* 



o 



M N I B U S Cristi fidelib3 hoc scriptum visuris vel auditu- 
ris Willmus de Helegh salutem in dno sempiternam. No- 
verit uniuersitas vestra me concessisse dimisisse et omnino 



* Halgh is not to be confounded with the vill of the same name in the township 
of Butterworth, but is probably the modern Hall-fold or Halgh-fold in Whitworth. 
M Whit worth Hall" was conveyed, inter alia, to Sir Thomas Holte of Grisslehurst, 
Knight, temp. Henry VIII., and was occupied in the time of James I., but has 
long ceased to exist, although its site may be indicated in this deed. 
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ft me et heredib} meis imppetuum quietuclamasse Abbati et conuen- 
tui Loci Benedicti de Stanlawe dno meo et eorum successor^ 
homagium Ade de Helegh et heredum suorura quod mihi fecit pro 
dimidietate del Halgh et seruicium eorundem p eadem terra, scilicet 
xij. denarios ad festum sancti Martini in hyeme recipiendos, et etiam 
totum ius meum quod habui vel aliquo modo habere potui in eadem 
dimidietate del Halghes cum omnib} suis ptinentijs. Et etiam con- 
cessi et quietuclamaui eisdem Abbati et conuentui et eorum successo- 
rs homagium VVillmi filij Andree Kay et heredum suorum quod 
mihi fecit p quarta parte del Halghes et seruicium eorundem de 
eadem terra scilicet vj. denarios ad predictum festum recipiendos, et 
etiam totum ius meum quod habui vel aliquo modo habere potui in 
eadem quarta parte del Halgh, cum omnib3 suis ptinentijs. Ita 
scilicet quod nee ego predictus W. nee heredes mei nee aliquis alius 
iure nostro vel nomine nostro aliquod ius vel clameum in predictis 
homagijs et seruicijs seu in predicta terra cum omnib3 suis ptinentijs 
versus dictos Abbatem et conuentum vel eorum successores de cetero 
exigere vel vendicare poterimus. Pro hac autem concessione et 
quietaclamatione dederunt mihi predicti Abbas et conuentus xxiij. 
solidos et iiij. denarios argenti pre manib}. Ad maiorem vero secu- 
ritatem tenendam hoc scriptum sigilli mei impressione roboraui. 
Hijs testily, Willmo de Salebury, Galfr. de Turnhalgh, Ada de 
Liuesay, Nich. de Berdeshull, Adafratre eius, Willmo de Liuesay 
et alijs multis. 

XXXVIII. Quietaclamatio Michadu de Duningesbothes 
de terra in Whiteword. 

OMNIBUS (Jristi fidelib3 has literas visuris vel audituris 
Mich, de Duningesbothes salutem in dno. Nouerit uni- 
uersitas vestra me p me et heredib} meis quietuclamasse 
dno Abbati et conuentui de Stanlawe totum ius et clameum quod 
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' habui vel habere potui in terra que quondam fuit Andr. de White- 
word auunculi mei. Ita quod nee ego nee heredes mei aliquid iuris 
vel clamei in predicta terra vendicare poterimus. In cuius rei testi- 
monium presenti scripto sigillum meum apposui. 

XXXIX. Carta Johannis filij Johannis de Whiteword de una 
bouata terre in Whiteword, 

OMNIBUS Cristi fidelib3 ad quos presens scriptum pue- 
nerit Johannes filius Johannis de Whiteword salutem. 
Nouerit uniuersitas vestra me dedisse et quietuclamasse Deo 
et beate Marie et Abbati de Stanlawe et eiusdem Loci conuentui 
totum ius quod habui vel habere potui in una bouata terre in White- 
word in ilia videlicet bouata quam pater meus tenuit de Alano de 
Merland p xx. solidis quos dictus Abbas mihi dedit pre manib}. Ita 
quod ego Job. nee aliquis ex parte mea de cetero nichil inde exigere 
poterimus nisi preces et orationes. Hijs testib}, Willmo capellano 
tunc temporis vicarij, Ric. capellano, Galfr. de Bukkol, Alex, clerico, 
Ada de Salebury, et multis alijs. 

XL. Quietaclamatio Agnetis uzoris Johannis de Whiteword 
de eadem terra. 

^ 1 C I A N T presentes et futuri quod ego Agnes uxor Johannis 
/ ^^ de Whiteword in propria viduitate mea dimisi et hac pre- 
c^^ senti carta mea quietuclamaui dno Abbati et conuentui Loci 
Benedicti de Stanlawe p quadam summa pecunie quam mihi dede- 
runt pre manib} totum ius meum et clameum quod habui nomine 
dotis vel aliquo modo habere potui in tertia parte unius bouate terre 
quam Johannes vir meus quondam tenuit in villa de Whiteword. 
Ita quod ego predicta Agnes vel aliquis alius p me aliquod ius vel 
clameum in prenominata terra cum omnib3 ptinentijs suis infra 
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villam et extra nunquam de cetero exigere vel vendicare poterimus. 
Et at ista quietaclamatio rata et inconcussa pmaneat presenti scripto 
sigillum meum apposui. Hijs testib3, Galfr. de Bukkel, Willmo de 
Haworth, Ada de Salebury, Hugone de Werdul, Ric. de Butterword, 
Roberto fratre eius, Thoma le Wilde, Alex, de Haword et alijs. 

XLI. Quietaclamatio Margaret* uxoris Johannis de sex acris 
terre in Whiteword. 

£j C I A N T omnes tam presentes quam futuri quod ego Mar- 
^^^ geria quondam uxor Johannis filij Ade de Spotland in ppria 
c^^S viduitate mea dimisi et quietuclamaui dno Abbati et con- 
uentui de Stanlawe totum ius meum et clameum quod habui vel 
habere potui nomine dotis in sex acris terre cum ptinentijs, videlicet 
tree in Watlondeswoderod* et duas in Dunyngesbothes et unam in 
YrifFord.f Ita quod nee ego nee aliquis alius nomine meo aliquod 
ius vel clameum in predictis sex acris terre cum ptinentijs de cetero 
exigere vel vendicare poterimus. Pro hac autem dimissione et quieta- 
clamatione predicti Abbas et conuentus octo solidos argenti mihi 
dederunt. In cuius rei testimonium huio scripto sigillum meum 
apposui. Hijs testib3, dno Joh.+ vicario de Rachedal, Nicho de 
Werdul, Willmo de Salebury, Rogero de Butterword, Henr. de 
Haword et multis alijs. 



* This place, or any name approaching to its sound, is now unknown. 

t This was a ford or passage over the Roche in Chadwick. 

$ Viz. John de Blackburn, the brother of Adam de Blackburn, lie was the 
second vicar under the endowment of five marks, having succeeded William de 
Dumplinton in the vicarage. 
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XLII. Carta Ricardi de Linleye facta Jordano de terra 
in Whiteword. 

^T GIANT omnes tarn presentes quam futuri quod ego Ric. 

]/^ de Linleye dedi et concessi et hac presenti oarta mea confir- 
c^J raaui Jordano de Whiteword p homagio suo et seruicio et p 
iij. marcis argenti in recognitione unam bouatam terre in Whiteword 
cum omnib3 ptinentijs suis illi et heredib3 suis habendam et tenen- 
dam de me et heredib; raeis in feodo et hereditate libere et quiete 
cum communi pastura viUe de Whiteword et cum ornnib3 libertatib} 
et aisiamentis eidem ptinentib}. Reddendo inde annuatim mihi et 
heredib} meis xij. denarios ad festum sancti Martini, scilicet antiquam 
firmam, et tres denarios mihi et meis in eodem die p omnib3 seruicijs 
rebus et demandis, saluo forinseco seruicio. Ego vero Rio. et heredes 
mei hanc predictam bouatam terre in Whiteword cum ptinentijs suis 
et libertatib} et aisiamentis predicto Jordano et heredib} suis contra 
omnes homines et feminas ubique warantizabimus. Hijs testily, 
Galfr. de Neubolt tunc temporis balliuo, Willmo de Haword, Nich. 
de Clegg, Andr. de Whiteword, Alano fratre suo, Roberto de Spot- 
lond, et multis alijs. 

XLIII. Carta Jordani de una bouata in Whiteword 
facta nobis. 

1^1 1 A N T presentes et futuri quod ego Jordanus de White- 
^^^ word consensu et voluntate Andree filij et heredis mei dedi 
c^-s et concessi et hac presenti carta mea confirmaui Abbati et 
conuentui Loci Benedicti de Stanlawe p v. marcis argenti, quas dede- 
runt mihi in recognitione, unam bouatam terre in villa de Whiteword 
cum omnib3 ptinentijs suis, illam scilicet quam emi et hereditarie 
tenui de Ricardo de Linleye. Habendam et tenendam de me et 
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heredib3 meis libere quiete pacifice et integre cum communi pastura 
et cum omnib} libertatib3 et aisiamentis que ibi sunt vel fieri possunt 
infra villam et extra in bosco, in piano, in aquis, et in omnib3 lock 
predicte ville de Whiteword ptinentib3. Reddendo inde annuatim 
mihi et heredib3 meis xv. denarios ad festum sancti Martini p omnib} 
seruicys rebus et demandis, saluo forinseco seruicio. Ego vero pre- 
dictus Jordanus et heredes mei hanc predictam bouatam terre cum 
omnib} ptinentijs suis et libertatib} dictis Abbati et conuentui contra 
omnes homines et feminas imppetuum warantizabimus. Et ut heo 
donatio mea rata et inconcussa pmaneat presenti scripto sigilla nostra 
apposuimus. Hijs testily, dno W. tunc vicario de Rachedal, Galfr. 
de Bukkel, Willmo de Middleton, Andr. clerico de Gastelton, Bogero 
de Berdeshul, Henr. de Butterword, Ricardo fratre eius, Henr. de 
Spotland, Willmo filio Petri de Helegh et alijs. 

XLIY . Quietaclamatio Matilde uxoris Jordani de dote sua. 

t/T GIANT omnes tarn presentes quam futuri quod ego Ma- 
^^ tilda quondam uxor Jordani de Whiteword in ppria vidui- 
c^L-/ tate mea dimisi concessi et quietuclamaui Abbati et conuentui 
Loci Benedicti de Stanlawe p x. solidis argenti quas mihi dederunt 
pre manib3 totum ius meum et clameum quod habui vel aliquo modo 
habere potui in una bouata terre in Whiteword quam Jordanus vir 
meus dictis Abbati et conuentui vendidit et carta sua confirmauit. 
Ita scilicet quod ego dicta Matilda nee heredes mei nee aliquis alius 
p nos nomine dotis vel aliquo alio modo aliquod ius vel clameum in 
predicta bouata terre cum ptinentijs suis nunquam de cetero exigere 
vel vendicare poterimus. Et ut ista quietaclamatio rata et stabilis 
imppetuum consistat presenti scripto sigillum meum apposui. Hijs 
testily, Galfr. de Bukkel, Mich, de Glegg, Henr. de Haword, Alex, 
de Werdul, Willmo filio Ade de Salebury, Roberto de Whiteword, 
et alijs. 
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XLV. Quietaclamatio Wittmifabri de Werdelword de terra 
in Whiteword. 

^Y 1 A N T presentes et futuri quod ego Willmus fiber de 
^^^ Wordelword dedi concessi et hac presenti carta mea quietu- 
c^L^ clamaui dno Abbati et conuentui Loci Benedicti de Stan- 
lawe p xx. solidis argenti quos mihi dederunt pre nianib} omne 
ius, seruicium, et clameum quod habui vel habere potui in una 
bouata terre cum omnib3 ptinentijs suis in villa de Whiteword, scilicet 
illam quam Jordanus de Whiteword de me tenuit et vendidit prefatis 
Abbati et conuentui. Ita quod ego prefatus Willmus nee heredes 
mei aliquod ius seruicium vel clameum in predicta bouata terre cum 
ptinentijs suis de cetero nunquam exigere vel vendicare poterimus. 
Et ego dictus Willmus et heredes mei dictam donationem et quietacla- 
mationem dicto Abbati et conuentui contra omnes homines et feminas 
imppetuum warantizabimus. Et ut hec donatio et quietaclamatio rata 
et inconcussa pmaneat presenti scripto sigillum meum apposui. Hijs 
testib}, dno W. capellano tunc temporis vicarij de Bachedal, Galfr. 
de Bukkel, Alano de Merlond, Ada filio eius, Andr. clerico de Cas- 
telton, Bic. filio eius, Henr. de Spotland, Willmo de Haword, 
Henr. filio eius, Henr. de Butterword, Andr. fratre eius, Andr. Broun 
et alijs. 

XLVI. Carta Jordani de Whiteword facta Thome defforesta 
de terra in Whiteword* 

£Y 1 A N T omnes tam presentes quam fiituri quod ego Jor- 

^^k danus de Whiteword dedi et concessi et hac presenti carta 

c^L^y mea confirmaui Thome de fforesta p homagio suo et seruicio 

et p xviij. solidis mihi datis pre manib} unam portionem terre mee in 

villa de Whiteword, totum pratum quod ptinet ad unam bouatam 
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terre iuxta Harewythnes,* scilicet inter Bikeden* et Gorsichelache, 
et quoddam croftum iuxta doinum Andree de Whiteword, et imam 
pticatam partem prati, scilicet illud croftum quod Ranulphus Albus 
de Whiteword quondam tenuit in manu sua cum communi pastura 
et alijs libertatib} eidem crofto ptinentib3 illi et heredib} suis habend. 
et tenend. de me et heredib} meis in feodo et hereditate libere et 
quiete solute et integre. Reddendo inde annuatim mihi et heredib} 
meis unum denarium ad festum sancti Martini p omnib} seruicijs 
rebus et demandis. Ego vero Jordanus et heredes mei hanc predic- 
tam terrain prenominato Thome et heredib} suis contra omnes 
homines et feminas ubique warantizabimus. Hijs testib}, Galfr. de 
Bukkel, Willmo de Haword, Mich, de Olegg, Henr. de Butterword, 
Ricardo fratre suo, Alex, clerico, et multis alijs. 

XLVII. Carta Jordani de Whiteword facta Henrico filio 
Willmi Akemon. 

^Y GIANT omnes presentee et futuri quod ego Jordanus de 
^^^ Whiteword dedi et concessi et hac presenti carta mea con- 
c^L~J firmaui Henrico filio Willmi filij Akemon et heredib} suis 
de me et heredib} meis totam terram quam habui et habere potui in 
villa de Whiteword infra has diuisas, a sicco iuxta hostium Hugonis 
de Whiteword a transuerso ultra paruum Cumbe, et ita in remotiori 
parte de paruo Cumbe, ascendendo usque Denesgreue et a Denes- 
greue usque Hamelstansike, et de Hamelstansike ascendendo usque 
Moregate, et ka Moregate usque Bradeschagh, et Bradeschagh 
descendendo usque domum predicti Hugonis. Habend. et tenend. 
sibi et heredib} suis de me et heredib} meis totam partem quam habui 
et habere potui infra predictas diuisas plene et pfecte pacifice et 



* " Harewythens" is the modern Withena, in Whitworth vill, and " Bikeden" is 
Bagden. 
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honorifice, tarn in pascuis quam in pratis et in terns arabilib}. Red- 
dendo inde annuatim mihi et heredib} meis de se et heredity suis 
unum denarium in festo sancti Martini p omni sernicio et exaetione. 
Pro hac itaque donatione predictus Henricus dedit mihi pre manib3 
unam marcam argenti. Et ego Jordanus et heredes mei predictam 
terrain predicto Henrico et heredib5 suis warantizabimns. Hijs tes- 
tib}, Galfr. de Bukkel, Andr. de Whiteword, Thoma de Werdul, 
Thoma de Bamford, Henr. Wild, Henr. filio Thome, Ric. fratre 
eius, Alex, clerico, Walter© de Clegg. Ada de Salebury, Mich. Vu- 
toun, Andr. de Wolstaneholm, et multis alijs. 

XLVIII. Quietaclamatio Andreefilij Jordani de tribus 
acris terre. 

\^\ GIANT presentee et fiituri quod ego Andr. Alius Jordani 
J^k de Whiteword dimisi et concessi et hac present! carta mea 
C^-^ quietuclamaui tres acras terre in Arstansdenecroft in terri- 
torio de Whiteworth cum omnib3 ptinentijs libertatib} et aisiamentis 
predicte terre ptinentib} dfio Abbati et conuentui Loci Benedicti de 
Stanlawe a me et heredib3 meis imppetuum. Ita scilicet quod ego 
Andr. filius Jordani de Whiteword, nee heredes mei, neo aliquis 
nomine iuris mei aliquod ius vel clameum in predicta terra exigere 
poterimus. Pro hac autem dimissione et quietaclamatione predicti 
Abbas et conuentus dederunt mihi pre manib} xxxvj. solidos et viij. 
denarios. Et ut hec mea donatio rata et stabilis pmaneat huic 
scripto sigillum meufn apposui. Hijs testib5, diio Waltero tunc 
senesc. dne comitisse Lincoln., Galfr. de Bukkel, Ric. de Butterword, 
Alex, clerico, Henr. le Wilde, Ric. Alio Andree de Gastelton, 
Willmo de Berdeshull, Willmo de Wordeword, et multis alijs. 
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XLIX. Carta Jordani de Gumba de terra de Whiteword. 

L 1 GIANT preaentes et futuri quod ego Jordanus de Gumba 
J^^ dedi concessi et hac presenti carta mea confirmaui Deo et 
c^~S beate Marie et Abbati et conuentui Loci Benedicti de Stan- 
lawe totam terrain meam in villa de Whiteword quam emi et quon- 
dam tenui de Andr. filio Hugonis de Whiteword cum omnib} 
ptinentijs suis et edificijs sine aliquo retenemento in excambium p ix. 
acris terre in Whythinfeld* in territorio de Spotlond quas tenui de 
dictis Abbati et monachis, sicut continetur in carta dicti Abbatis 
mihi facta. Habend. et tenend. predictam terram in Whiteword de 
me et heredib} meis sibi vel assignatis eorum imppetuum libere, quiete, 
pacifice et integre cum communi pastura et cum omnib3 libertatib} et 
aisiamentis que ibi sunt vel fieri possunt sub terra vel supra terram, 
in bosco, in piano, in aquis, et in omnify locis infra diuisas de White- 
word tante terre ptinentib}. Reddendo inde annuatim mihi et here- 
dib3 meis vel assignatis meis vj. denarios argenti ad festum sancti 
Martini p omnib3 seruicijs et demandis, saluo forinseco seruicio tante 
terre ptinente. Et ego prenominatus Jordanus et heredes mei pre* 
dictam terram prefatis Abbati et monachis vel eorum assignatis, sicut 
supradictum est, in omnib3 in excambium contra omnes homines et 
feminas imppetuum warantizabimus. Et ut hec conuentio stabilis 
pmaneat presens scriptum sigilli mei impressione corroboraui. Hijs 
testily, Joh. de Elond, Bic. de Trafibrd, Galfr. de Bukkel, Mich, de 
Olegg, Alex, de Werdul, Ada de Salebury, Hugone de Whiteword, 
Suano filio eius et multis alijs. 

♦ « Whythinfeld" is the present Withins in Spotland rill. See carta 46 
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L. Quietaclamatio Henrici de Is Weteleye* de le Broderod. 

OMNIBUS Cristi fidelity hoc scriptum visuris vel auditu- 
ris, Henr. filius Henrici de le Weteleye salutem in drio 
sempitemam. Nouerit uniuersitas vestra me concessisse 
dimisisse et omnino a me et heredib3 meis imppetuum quietuclamasse 
Abbati et conuentui Loci Benedicti de Stanlawe et successor^ suis 
totum iua meum quod habui vel aliquo modo habere potui in quadam 
parte terre que vocatur Broderode cum suis edificijs et omnib} alijs 
ptinentijs eidem terre ptinentib}. Nichil autem accipiendo nisi 
solummodo preces et orationes. Ita videlicet quod nee ego predictus 
Henricus nee heredes mei, nee aliquis alius iure nostro vel nomine 
nostro aliquod ius vel clameum in dicta terra cum suis ptinentijs 
versus dictos Abbatem et conuentum vel eorum successores de cetero 
exigere poterimus vel vendicare. In cuius rei testimonium huio 
scripto sigillum meum p me et heredib3 meis apposui. Hijs testib}, 
dno Johanne tunc vicario de Bachedale, Ada fratre eius, Willmo de 
Salebury, Galfr. de Turnhagh, Nich. de Berdeshull, Ada firatre eius, 
Willmo de Liuesay clerico, et alijs multis. 

LI. Carta RobertijUij Andree de Chadewyk de terra de 
Wyteleye. 

^^j GIANT presentes et futuri quod ego Bobertus filius An- 

^^^ dree de Chadewyk dedi et concessi et hac presenti carta mea 

c^^-' confirmaui et quietuclamaui p salute anime mee et patris mei 

et matris mee et p salute animarum antecessorum et successorum 

meorum Deo et beate Marie et Abbati et conuentui Loci Benedicti 



* u Weteleye" is now called Whiteleys and adjoins Brotherod in Spotland. It is 
a small estate belonging to James Dearden, Esq., the lord of the manor. 
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de Stanlawe totum ius meum et clameum quod habui vel aliquo 
modo habere potui in quadam terra cum omnib} ptinentijs suis in 
villa de Spotland, que vocatur Wytelegh, totam scilicet terrain quam 
Martinus de Spotlond de Andr. patre meo quondam tenuit heredi- 
taria in predicta Wytelegh, et post decessum patris mei similiter de 
me tenuit cum homagijs et seruicijs dicti Martini et heredum suorum 
tantum scilicet seruicium xij. denarios annuos ad festum sancti Mar- 
tini, sicut continetur in carta dicti Martini quam habuit de patre meo. 
Habend. et tenend. de me et de heredib5 meis libere et quiete in 
puram et ppetuam elemosynam. Ita vero quod ego dictus B. et here- 
des mei in prefata terra cum omnib3 ptinentijs suis in omnib3, sicut 
supradictum est, nichil et nunquam exigere vel vendicare poterimus 
nisi preces et orationes de predictis Abbate et monachis. Et ego 
prefatus B. et heredes mei prenominatam terram cum omnit>3 ptinen- 
tijs suis dictis Abbati et monachis vel eorum assignatis ab omnib3 
secularib3 seruicijs et demandis de alio libero tenemento nostro in 
villa de Spotlond et de Chadewyk imppetuum defendemus et contra 
omnes homines et feminas imppetuum warantizabimus. Et ut hec mea 
donatio rata et inconcussa pmaneat presenti scripto sigillum meum 
apposui. Hijs testib}, GL de Bukkel, Thoma de Bamford, Bic. filio 
Andree, Bob. filio Astyn, Willmo de Heleye, Henr. de Spotlond, 
Award, de ffaleng, Ada de Heleye et alijs. 

L1I. Quietaclamatio Nicholai d* Werdul. 

OMNIBUS Gristi fidelib} presens scriptum visuris vel 
audituris Nich. de Werdul salutem in dno sempiternam. 
Nouerit uniuersitas vestra me concessisse, dimisisse et om- 
nino a me et heredib} meis imppetuum quietuclamasse Abbati de 
Stanlawe dno meo et eiusdem Loci conuentui et eorum successor^, 
totum ius meum quod habui vel aliquo modo habere potui in duab} 
bouatis terre in Haword cum suis ptinentijs, quas de eisdem tenui in 
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feodo, et etiam homagia et seruicia eas tenentium, videlicet, homa- 
gium Galfridi de Bukkel et seruicium scilicet septem denariorum et 
oboli, et homagium Willmi filij Henrici de Haworth, scilicet trium 
obolorum, et seruicium Mich, del Schagh, et homagium et seruicium 
viij. denariorum, et homagium Cristiane de Berdeshull et seruicium 
scilicet xv. denariorum. Habend. et tenend. omnia predicta predictis 
Abbati et oonuentui et eorum successorib3 ita libere et quiete quod 
nee ego predictus N. nee heredes mei, nee aliquis alius iure nostra 
vel nomine nostra aliquod ius vel clameum in predictis bouatis terra 
cum suis ptinentijs nee in predictis homagijs et seruicijs, sicut pre- 
dictum est, de cetera exigere vel vendicare poterimus imppetuum. 
Pro hac autem concessione et quietaclamatione dederunt mihi pre- 
dicti Abbas et oonuentus quandam summam pecunie. In huius rei 
testimonium huio scripto pro me et heredib} meis sigillum meum 
apposui. Hijs testib3, Willmo de Salebury, Galfr. de Turnhagh, 
Nich. de Berdeshull, Ada fratre eius, Ada de Bamford, Willmo de 
Liuesay, et alijs multis. 

LIIL Carta Roberti de Mitton facta GUberto de Barton 
de quatuor bouatis terre. 



s 



GIANT omnes presentes et futuri quod ego Bobertus de 
Mitton* dedi et concessi et hac presenti carta mea confirmaui 
Gilberto de Notton propter homagium suum et seruicium, et 



* I. Jordanufl de Mitton, the first on record of this family, married Wymark, a 
daughter of Hugh de Eland, see p. 623, and had two sons and a daughter, 
Hugh de Mitton, who succeeded. 

Otto de Mitton, who had a grant of the manor of Bayley from his 
brother, and was the first of the Bayleys of Bayley, and the ances- 
tor of John de Bayley, hereafter mentioned. 
Avota, married to Richard de Caterall. 
II. Hugh de Mitton, married to Beatrice, daughter and coheiress of Robert de 
Gosenagh, and had issue, with Avici* his daughter, three sons, via. 
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propter xv. solidoa argenti quos dedit mihi de recognitione duaa 
bouatas terre cum omnib) ptinentijs suia in Wordelword, et duaa 
bouatas terre cum omnib3 ptinentijs suis in Heleya, videlicet illas 



Bobertus de Mitton, (p. 623,) who succeeded. 
Radulphus de Mitton, (post, cart. 55, et ante, p. 626.) 
Hugh de Mitton, (see p. 627.) 

III. Robertas dominus de Mitton, (the grantor supra,) granted the advowson of 

Mitton to Cockersand, temp. John, and was succeeded by his son, 

IV. Radulphus de Mitton, (ante, p. 327,) who married Margaret and had 

issue, 

Jordan de Mitton. 

Radulphus de Mitton, who married Dyonisia and had a son, 

Hugh de Mitton, 
Adam, living 20 Edward I. 
Nicholas, who had a son, 

William. 

V. Jordan de Mitton, married Amabilla, living 20 Edward I., and had two sons, 

Johannes de Mitton, who succeeded. 
Radulphus de Mitton, married Elena. 

VI. Johannes de Mitton, living 18 Edward II., had three children, 

Roger de Mitton, ob. s.p. 

Cicely, and Emma, who, 36 Edward III., granted all their lands in 
Aighton, Bailey, and Chaighley, to 
Til. John, son of Walter de Bayley, and great grandson of the above named Otto 

de Mitton. He lived to 45 Edward III., and his son, 
Richard de Bailey, married Margaret, daughter and coheiress of Sir Richard 
Sherburne, and took the name of Sherburn. 

The Family of Sherburn. 
Galfridus Balistarius, married Eva, living 23 Henry III., and had issue, 
John, ob. s.p. 

A daughter, married Richard de Schireburn, whose son, 
Robert de Schireburn, married Maude, sister of Adam de Catforth, and was 

succeeded by his second son, 
John de Schirburn, (the eldest, William, having died s.p.,) who married Eva, 
daughter and heiress of Walter de Carleton. He lived 56 Henry III., and 
was succeeded by his son, 
Sir Robert de Schireburn, (living 3 and 18 Edward II., p. 120, and a.d. 1336,) 
who married Alice, daughter and coheir of John de Blackburn of Wyse- 
wall, and had issue, 
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quatuor bouatas terre quas Hugo de Eland pater Ricardi de Eland 
dedit cum Wymarka filia sua in libero maritagio Jordano de Mitt on 
auo meo. Habend. et tenend. sibi et suis heredib} de me et meis 
heredib} in feodo et hereditate libere et quiete cum omnib} ptinentijs 
suis et libertatib5 et aisiamentis in bosco in piano et aquis predictis 
quatuor bouatis terre ptinentib}. Annuatim reddendo mihi et here- 
dib} meis de se et suis heredib} iiij. solidos ad festum sancti Oswaldi 
p omni seruicio de quib3 teneor reddere annuatim duos solidos 
Hugoni de Elond et heredib} suis ad festum sancti Martini. Et 
sciendum est quod ego et heredes mei has predictas iiij. bouatas terre 
Gilberto de Notton et heredib} suis contra omnes homines et feminas 
warantizabimus. Et ut hec presens carta mea rata sit et stabilis im- 
ppetuum ego earn sigilli mei appositione roboraui. Hijs testib} G. 
decano de Whalleye, Henr. psona de Black., Bogero de Samlesbury, 
Elia de Bilyngton, Gilberto de Busshcton, Bic. de Aluetham, Lowys 
de Boseden, Stephano de Hamerton, Alex, de Keuerdale, Waltero 
Moton, Jordano de Clayton, et multis alijs. 



John de Schirburn, who succeeded. 
Robert de Schirburn, living 7 Edward III. 
William de Schirburn, married Ysmayne de Bradkyrk. 
Catherine, married Sir John Tempest. 
Margaret, married Sir W. Clifton of Clifton. 
John de Schireburn, knighted 16 Edward III., married Margaret, daughter of 
Robert Heppall, and had two sons, 

Richard de Schirburn, who succeeded. 

Robert de Schirburn, married Emma, daughter of William de 
Plompton. 
Sir Richard de Schirburn married Alice, daughter of Sir William de Flumpton, 
25 Edward III. He died 37 Edward III., leaving 
Margaret, who married Richard de Bailey, supra. 
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LIV. Carta Gilberti de Notton* de terra de Wordelword. 

f^i C I A N T presentes et ftituri quod ego Gilbertus de Notton 
^^ dedi et hac presenti carta mea confirmaui Deo et beate Marie 
c^^7 et Abbati et monachis Loci Benedicti de Stanlawe totam 
terram quam emi de Roberto de Mitton in Wordelword et in Heleye, 
scilicet iiij. boaatas terre cum omnib3 ptinentijs predictis iiij. bouatis 
terre adiacentib} sine ullo retenemento mihi et heredib} meis. Ha- 
bendam et tenendam de me et heredib3 meis libere, quiete, honorifice, 
pacifice. Reddendo inde annuatim mihi et heredib} meis duos solidos 
ad festum sancti Martini p omni seruicio et seculari exactione et 
demanda. Pro hac autem donatione et confirmatione dederunt mihi 
predicti Abbas et conuentus sex marcas argenti. Et ut hec mea 
donatio et confirmatio rata sit et stabilis presens scriptum sigilli mei 
munimine roboraui. Hijs testib3, Johanne de Birchyn, Willmo 
Grammatico, Ricardo de Pontchardyn, Willmo de Bellomonte, fratre 
Rogero tunc rectori hospitalis sancti Nicholai, Rogero de Pulton, 
Iuone de Stanlawe, et multis alijs. 

LIV. Carta eiusdem Gilberti de Notton de eadem terra. 

C^T GIANT omnes tarn presentes quam futuri quod ego Gil- 
^^^ bertus de Notton vendidi et hac presenti carta mea confir- 
c^L^ maui Abbati et monachis Loci Benedicti de Stanl. p sex 
marcis argenti quas mihi dederunt totam terram quam emeram de 
Roberto de Mitton in Wordelword et in Heleya sine retenemento, 
scilicet, quatuor bouatas terre cum libertatit>3 et ptinentijs adiacentib3 
in bosco, in vijs, in semitis, in pratis, in pascuis, et in omnib3 locis, 
cum libera communione totius pasture de Rachedale libere et quiete. 

* See ante, p. 45. 
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Habendas et tenendas de me et heredib} meis imppetuum p duos 
solidos ad festura sancti Martini annuatim soluendos p omni seruicio 
et exactione ad predictam terrain ptinente. Ego vero et heredes mei 
prenominatam terrain de Wordelword ab omni forensi seruicio libe- 
ram et quietam contra omnes homines defendemus et fideliter waran- 
tizabimus. Hijs testib3, Joh. de Birchyn, Willmo Grammatico, 
Willmo de Bellomonte, Bogero de Middelton, Mich, clerico de 
Bachedale et toto wapentachio de Bachedale, et multis alijs. 

LV. Carta Radvlphi* filij Hugonis de Mitton, facta 
Gilberto de Notton. 

£] GIANT presentee et fiituri quod ego Bad. filius Hugonis 
^^ de Mitton quietuclamaui de me et heredib} meis imppetuum 
c^kw sine omni retenemento Gilberto de Notton et heredib3 suis 
quatuor bouatas terre in Bachedale cum omnib} ptinentijs et aisia- 
mentis et libertatib3 predictis quatuor bouatis ptinentib}, scilicet duas 
bouatas in Wordelword, et duas bouatas in Heleya que fuerunt de 
libero maritagio Wymarce matris mee, quas predictus Oilbertus tenet 
p cartam de Boberto fratre meo. Ita quod ego et heredes mei ius 
petere vel placitum mouere de predictis quatuor bouatis terre versus 
predictum Gilbertum et heredes suos a modo non poterimus. Et 
sciendum est quod propter hanc prescriptam quietaclamationem pre- 
dictus Gilbertus de Notton dedit mihi xx. solidos argenti. Et ut hec 
quietaclamatio rata sit et stabilis de me et heredib3 meis predicto Gil- 
berto et heredib3 suis imppetuum ego earn sigillo meo in signo testi- 
mony roboraui. Hijs testib3, Galfrido decano Whalleye, Henr. de 
Blakeburn, Bogero de Samlesbury, Jordano de Clayton, Bicardo de 
Aluetham, Johanne ffytton, Gilberto de Buyssheton, Alex, de 
Keuerdale, Ada de Bilyngton, Henr. de Melure, Waltero Moton, 
Petro de Buyssheton, Boberto de Dutton, et multis alijs. 

_ * Ante, p. 681. — — 
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LVI. Confirmatio Henricifilij Martini facta nobis de terra de 
Wyteleye et de trtbus denarijs. 

^/f 1 A N T presentes et futuri quod ego Henr. filius Martini 
]^^ de Wyteleye dedi concessi quietuclamaui et hac presenti 
<^^~s carta mea confirmaui dno meo Abbati et monachis Loci 
Benedicti de Stanlawe totum ius et clameum quod habui vel habere 
potui in terris de Wyteleye cum redditib}, homagijs et releuijs et 
omnib3 ptinentijs suis, et etiam tres denarios argenti quos Hugo de 
la Den de predicts terra mihi annuatim psoluere consueuit in recogni- 
tione. Habendum et tenendum in puram et ppetuam elemosynam, 
sicut aliqua elemosina liberius et quietius dari potest. Ita quod ego 
vel heredes mei nichil inde exigere vel vendicare poterimus imppe- 
tuum nisi preces et orationes. In cuius rei testimonium presenti 
scripto sigillum meum apposui. Hijs testily, dno Galfrido de Chet- 
ham, Henr. de Trafford, Dauid de Hulton,* Mich, de Olegg, Henr. 
de Haworth, Willmo de Salebury, et alijs. 

LVII. Carta Johannis de Eland facta Andreefilio Hugonis 
de medietate uniusprati. 

£] GIANT omnes presentes et futuri quod ego Johannes de 
^^t Eland dedi concessi et hac presenti carta mea confirmaui 
c^L-^ Andree filio Hugonis de Whiteword medietatem prati quon- 
dam Ade filij Paytesyn infra diuisas de Whiteword p homagio et ser- 
uicio suo, et p una marca argenti mihi data pre manib}. Tenendam 
et habendam de me et heredib} meis sibi et heredib} suis libere quiete 
et pacifice cum omnib3 community et aisiamentis tante terre ptinen- 
tib3 infra diuisas de Whiteword. Soluend. inde annuatim mihi et 



» See p. 52. 
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heredib} meis ipse et heredes sui tree denarios ad festum sancti Mar- 
tini p omnib3 seruicijs et demandis. Ego autem prefatus Johannes 
et heredes mei medietatem predicti prati prefato Andr. et heredity 
suis contra omnes homines imppetuum warantizabimus. Testib}, 
Joh. de Lascy de Crumwelbotham, Galfr. de Bukkel, Rob. fratre 
eius, Ada de Salebury, Swayn de Whiteword, Mich, de Clegg, et 
multis alijB. 

LVIII. Carta Andree filij Hugonis de medietate dicti prati 
nobis facta. 

PO U E R I N T uniuersi ad quos presens scriptum puenerit 
quod ego Andr. filius Andree filij Hugonis de Whiteword 
resignaui et omnino p me et heredib3 meis imppetuum quie- 
tuclamaui Abbati et conuentui Loci Benedicti de Stanlawe 
totam terram meam cum ptinentijs infra diuisas de Whiteword, me- 
dietatem videlicet prati quod fuit quondam Ade filij Paytesyn, et 
Joh. de Eland dedit dicto patri meo p homagio et seruicio suo et p 
una marca argenti, sicut in carta inde confecta plenius continetur. 
Besignaai etiam p me et omnib} meis imppetuum quietuolamaui 
dictis dnis meis redditum iiij. denariorum, quern mihi solebant annu- 
atim reddere p terra sua in ffagheside. Pro hac autem resignatione 
mea et quietaclamatione mea dederunt mihi predicti Beligiosi dni 
mei unam marcam argenti. Ita quod neo ego nee heredes mei nee 
aliquis alius nomine aut iure nostro, aliquid in dictis terra et redditu 
cum ptinentijs possimus de cetero imppetuum exigere vel yendicare. 
In cuius rei testimonium sigilli mei impressio presenti scripto est 
appensa. Hijs testib3, dno Joh. de Blak.* tunc vicario de Bache- 



* The second vicar under the second endowment of five marks. He was the 
brother of Adam de Blackburn, and succeeded William de Dumplinton in the 
vicarage. 
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dal, dno Job. de Byron, Willmo de Salebury, Rogero de Lightliolres, 
Galfr. de Turnhagh, Nich. de Berdeshull, Willmo de Haword, et 
alijs. 

LIX. Cyrograpkum inter not et Andr. et Alanum de Whiteword 
de terra in Whiteword. 

"V" E G est conuentio finalis facta et imppetuum duratura inter 
| 1 Abbatem et conuentum Loci Benedicti de Stanlawe ex una 
J^ %J parte, et Andr. de Whiteword et Alanum fratrem eius ex 
altera, de diuisione terre in excambium inter illos in villa de White- 
word, scilicet quod dicti Abbas et conuentus habebunt et tenebunt 
imppetuum totam terram p certas diuisas cum omnib} ptinentijs 
suis in piano, in pratis, in aquis, et in omnib3 libertatib3 et aisiamentis 
que ibi sunt vel fieri possunt, incipiendo ad Whitewordbrok in occi- 
dentali parte de Maxioroftschore, et sic extendendo p Maxicroftschore* 
versus occidentem ex transuerso pratum et p medium campum de 
Tunfeldf usque ad fossatum in occidental parte de Tunfeld, siout 
diuise sunt statute inter illos, et sic sequendo fossatum versus aquilo- 
nem ex transuerso p oocidentalem partem de Ookgreues usque in aqui- 
lonalem partem de Sumerakys, et sic extendendo p Sumerakys usque 
in Cumbebrok, et sic sequendo le Gumbebrok versus orientem usque 
in Whitewordbrok, et sic descendendo Whiteword usque ad predictum 
Maxicroftschore. Habend. et tenend. sibi et suis in excambium, sicut 
supradictum est imppetuum. Diotus vero Andr. et dictus Alanus et 
heredes eorum habebunt et tenebunt totam terram imppetuum cum 
omnib3 ptinentijs suis in bosco, in piano, in pratis, et aquis, et in 
omnib} libertatib3 et aisiamentis infra has diuisas, incipiendo ad 
Whitewordbrok in occidentali parte de Maxicroftschore, et sic exten- 
dendo versus occidentem p medium pratum et p medium campum 

* Now called Marcroft. f The Town-field. See cart. 10. 
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de Tunfeld sicut diuise statute sunt inter illoe, sicut antea dictum est, 
usque ad fossatum in occidentali parte de Tunfeld, et sio sequendo 
veterem sepem versus austrum usque le Shortegreues, et sic de 
Shortegreues sequendo veterem sepem usque in Detheswall, et sio de 
Detheswall sequendo sepem versus orientem usque in Whitewordbrok, 
et sic ascendendo Whitewordbrok versus aquilonem usque ad pre- 
dictum Maxicroftschore. Habend. et tenend. sibi et heredib3 suis 
imppetuum, sicut supradictum est, in excambium. Et ut hec con- 
uentio rata et inconcussa pmaneat alter alteri scripto sigillum suum 
apposuit. Hijs testib3, dno Ada de Bury, Galfr. de Bukkel, Roberto 
fratre eius, Willmo de Haword, Henr. filio eius, Ada de Salebury, 
Willmo de Heleye, Ada filio Alani de Merland, Andr. clerico, 
Eogero de Berdeshull, et alijs. 

LX. Cyrographum inter Andr. de Whiteword et Alanum fratrem 
eius de terra in MikelpughuU et Litelpughutt. 

"W[" E est conuentio facta inter dnum Abbatem et conuentum 
| I Loci Benedicti de Stanlawe ex una parte, et Andr. de 
J^ V Whiteword et Alanum fratrem eius ex altera, scilicet quod 
dicti Andreas et Alanus dimiserunt et concesserunt predicto Abbati 
et conuentui totam partem cuiusdam terre eorum in territorio de 
Whiteword quod vocatur MikelpughuU et Litelpughull cum bosco 
infra has diuisas, incipiendo ad Brok de Maxicroftschore, et sic 
sequendo le Schore versus occidentem usque ad occidentalem partem 
de Maxicroft, et sic versus aquilonem inter boscum et pratum usque 
Lomylache, et sic sequendo Lomylache usque Whitewellsike, salua 
le Menegate, et sic descendendo le Wellsike usque le Glif in australi 
parte le Kylnepitt, et sic sequendo le Glif inter boscum et pratum 
versus aquilonem usque ad antiquam sepem de Whiteword, saluo 
fossato faciendo dno Abbati et conuentui inter boscum et pratum 
circa has diuisas, et sic sequendo sepem versus orientem usque in 
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White wordbrok iuxta Leufrihebruge,* et sic descendendo le Brok 
versus australem partem usque Maxicroftschore, in excambium pro 
tota parte cuiusdam terre dicti Abbatis et conuentus in territorio ville 
de, Whiteword que vocatur Maxicroft, scilicet inter has diuisas, 
incipiendo inter pratum et terrain arabilem in occidental! parte de 
Maxicroft, et sic ex transuerso versus australem partem de Maxicroft, 
et sic sequendo versus orientem inter pratum et terram arabilem 
usque in Whitewordbrok, et sic ascendendo le Brok usque Maxi- 
croftschore. Tenend. et habend. predictis Abbati et conuentui de 
nobis et heredib3 nostris libere et quiete imppetuum. Ego vero pre- 
dictus Andr. et Alanus frater meus et heredes nostri predictam 
terram, sicut supradictum est, in excambium contra omnes homines 
et feminas imppetuum warantizabimus. Et ut hec conuentio rata et 
inconcussa pmaneat presenti scripto sigilla nostra apposuimus. Hijs 
testib}, Galfr. de Bukkel, Joh. filio eius, Willmo de Haword, Andr. 
clerico, Hugone de Whiteword, Suano filio eius, Rob. filio Asstyn, 
Ada filio Willmi de Heleya, et alijs. 

LXL Carta Robertifilij If enrici facta Willmo filio Roberti 
de terra in Whiteword. 

OMNIBUS Oristi fidelib3 hanc cartam visuris vel auditu- 
ris, Robertas filius Henrici de Whiteword salutem in diio. 
Noueritis me dedisse, concessisse, et hac presenti carta mea 
confirmasse Willmo filio Roberti de Whiteword unum mesuagium 
cum tota pastura mea et bosco cum ptinontijs suis in Whiteword, 
scilicet infra has diuisas, incipiendo ubi rivulus de Prikkeschagh de- 
scendit in Harstandenbrok, ascendendo aquam illius Brok in partem 
borealem de le Horewythnes, et sic exinde sequendo ex transuerso in 
le Ooresidelache, ascendendo le Lache in le Horeheghe scilicet in 
dimidionem aque, descendendo illud heghe sicut aqua se diuidit quo- 

* Now unknown. 
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usque puenit in caput dicti rivuli de Prikkeschagh descendendo ilium 
rivulum in dictum Harstandenbrok ubi prius incepit, scilicet octauam 
partem totius pasture et bosci infra dictas diuisas p quadam summa 
pecunie mihi pre manib} data. Habend. et tenend. dicto Willmo et 
heredib3 suis vel assignatis de ppinquiori* capitali dno feodi illius p 
seruicia inde debita et consueta libere, quiete, bene, et in pace, in 
feodo et hereditarie cum omnib} suis ptinentijs sub terra et super 
terram. Ego vero Robertas et heredes mei dicta mesuagia, pasturam 
et boscum cum ptinentijs, sicut dictum est, dicto Willmo et heredib; 
suis vel assignatis contra omnes gentes warantizabimus, acquietabi- 
mus et imppetuum defendemus. In cuius rei testimonium huic 
presenti scripto sigillum meum apposui. Hijs testib3, Willmo de 
Haword, Mich, del Schagh, Galfr. de Bukkel, Thoma de Heleye, 
Rogero de Lightholres, Matheo de Olegg, et alijs multis. Dat. anno 
regni Regis Edwardi xx°. 

* Thig is a very early change in tenure consequent on the statute of Quia 
emptores, 18 Edward I. The object of that statute is so clearly pointed out by Mr. 
Justice Blackstone in his incomparable Commentaries, that no apology is necessary 
for its insertion. " In the early times of our legal constitution, the king's greater 
barons, who had a large extent of territory held under the crown, granted out fre- 
quently smaller manors to inferior persons to be holden of themselves ; which do 
therefore now continue to be held under a superior lord, who is called in such case 
the lord paramount over all these manors : and his seignory is frequently termed 
an honour, not a manor, especially if it hath belonged to an ancient feodal baron, 
or hath been at any time in the hands of the crown. In imitation whereof, these 
inferior lords began to carve out and grant to others still more minute estates to 
be held as of themselves, and were so proceeding downwards in infinitum ; till the 
superior lords observed that by this method of subinfeudation they lost all the feu- 
dal profits of wardships, marriages, and escheats, which fell into the hands of these 
mesne or middle lords, who were the immediate superiors of the terre tenant, or 
him who occupied the land ; and also that the mesne lords themselves were so 
impoverished thereby, that they were disabled from performing their services to 
their own superiors. This occasioned first the provision in the thirty-second chapter 
of Magna Charta, 9 Henry III., that no man should either give or sell his land 
without reserving sufficient to answer the demands of his lord ; and secondly the 
statute Quia emptores, which directs that upon all sales or feoffments of land the 
feoffee shall hold the same not of his immediate feoffors but of the chief lord of the 
fee, of whom the feoffor himself held it." 
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LXII. Quietaclamatio Gcdfridifilij Roberti de Whiteword 
de terra in eadem, 

OMNIBUS Cristi fidelib} hoc scriptura visuris vel auditu- 
ris Galfr. Alius Roberti de Whiteword salutem in dno sem- 
piternam. Noueritis me concessisse, remisisse, et omnino de 
me et heredib} meis quietuclamasse dno Abbati et conuentui Loci Bene- 
dicti de Whalleye et eorum successor^ totura ius meum et clameum 
quod habui habeo vel in futurum quoquo modo habere potero in omnib} 
terris et tenementis, vastis et pasturis infra has diuisas contentas, 
videlicet incipiendo ad rivulum de Prikkeschagh ubi cadit in Hart- 
standen, ascendendo ilium rivulum usque in le Horehegge, sequendo 
metas inter Whiteword et Spotlond usque in G-oresidelache, sequendo 
le Goresidelache usque in le Blakestrindheued, descendendo Blake- 
strinde usque in le Mikelcoumbebrok, sequendo filum aque de le 
Mikelcoumbebrok usque ad antiquas sepes et fossata ubi le Mikel- 
coumbebrok descendit in campum de Whiteword, sequendo sepes et 
fossata predicta in le Golleclogh, inde sequendo ipsas sepes et fossata 
usque in Harstanden. Ita videlicet quod nee ego dictus Galfr. nee 
heredes mei, nee aliquis alius nomine nostro seu iure aliquid iuris vel 
clamei in predictis tenementis, terris, vastis et pasturis de cetero exi- 
gere seu vendicare poterimus in futurum. Sed p istud factum meum 
ab omni actione iure et calumpnia exclusi simus imppetuum. In 
cuius rei testimonium huic quieteclamationi p me et heredib3 meis 
sigillum meum apposui. Hijs testib3, Ada de Bamford, W. de 
Liuesay, Roberto le Hayward, Rogero de Berdeshull, Ada de Hul- 
ton, Ada de Belefeld, Willmo de Werberton, et alijs. 
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LXIII. Carta Johannu del Schagh de omni iure sua quod hdbuU 
in vastis de Horewythnes in Whiteword. 

£^f 1 A N T presentes et futuri quod ego Johannes del Schagh 
^^k concessi et dedi et hac presenti carta mea confirmaui Abbati 
c^L-^ et conuentui Loci Benedicti de Whalleye totam partem 
vasti quam habui in le Horewythnes in hameletta de Whiteword, et 
etiam totum ius quod habui in predicto vasto. Habend. et tenend. 
eisdem Abbati et conuentui et eorum successor^ imppetuum libere, 
quiete, bene, et in pace, cum omnib} suis ptinentijs agistiamentis et 
appropriamentis vastorum et omnib3 alijs pficuis predicte parti vasti 
spectantib3 de capitali dno feodi illius p seruicia indq debita et con- 
sueta. Ego vero dictus Johannes et heredes mei predicto Abbati et 
conuentui et eorum successorib} predictam partem predicti vasti infra 
diuisas subscriptas, videlicet incipiendo ad Prikeschagh, sequendo le 
sike usque in le Horehegge, et sic sequendo le Horehegge usque in 
Gorsidelache, et sic sequendo le Gorsidelache usque in le Bough- 
cloghhull, et sic sequendo usque in Harstandenheued, et sic sequendo 
usque in Prikeschagh, cum omnib} suis ptinentijs contra omnes 
gentes warantizabimus. In cuius rei testimonium huic carte sigillum 
meum apposui. Hijs testib3, Henr. de Belefeld, Ada fratre eius, 
Ada de Hulton, Joh. de Scolefeld, Rogero de Berdeshull, Joh. de 
Holden, Henr. de Wyndibonk, et alijs. 

LXIV. Quietaclamatio Cecilie rdicte Henridflij Mose. 

PA T E A T uniuersis p presentes quod ego Cecilia relicta fiUj 
Henrici filij Mose concessi remisi et omnino a me imppetuum 
quietuclamaui Abbati et conuentui de Whalleye et eorum 
successorib} totum ius meum et clameum quod habui vel habere 
potui nomine dotis in tota terra cum omnib3 suis ptinentijs que 



Digitized by 



Google 



Sttutaft Be rotyttttoorU* 693 

quondam fuit dicti Henrici mariti mei in Whiteword in villa de 
Spotlond. Ita scilicet quod nee ego dicta Cecilia nee aliquis iure 
meo vel nomine meo aliquod ius vel clameum in dicta terra cum suis 
ptinentijs versus dictos Abbatem et conuentum vel eorum successores 
de cetero exigere vel vendicare poterimus. In cuius rei testimonium 
huic scripto sigillum meum apposui. Hijs testily, Willmo de 
Haword, Galfr. de Turnhagh, Thoma de Bamford, Ada fratre eius, 
Ada de Berdeshull, Willmo de Liuesay, et alijs. Data apud Rache- 
dale die inuentionis sancte Grucis anno regni Regis Edwardi xxvij°. 

LXV. Quietadamatio Johannis del Schagh de vasto de 
Horewythnes. 

OMNIBUS hoc scriptum visuris vel audituris Johannes 
del Schagh salutem. Noueritis me remisisse relaxasse et 
omnino de me et heredib} meis imppetuum quietuclamasse 
Abbati et monachis Loci Benedicti de Whalleye totum ius et clameum 
que habui habeo vel aliquo modo habere potero in aliqua parte vasti 
de le Horewythnes infra diuisas de Whiteword. Habend. et tenend. 
eisdem Abbati et conuentui et eorum successorib} libere et quiete 
cum omnit>3 suis agistiamentis appropriamentis quoquo modo. Ita 
quod nee ego dictus Joh. nee heredes mei, seu aliquis nomine nostro 
in predicto vasto vel in aliqua parte eiusdem aliquid iuris vel clamei 
de cetero exigere vendicare vel habere poterimus nullo modo. In 
cuius rei testimonium huic scripto quietaclamationis sigillum meum 
apposui. Hijs testib3, Henr. de Belefeld, Ada de Hulton, Ada de 
Clegg, Ada de Belefeld, Joh. de Scolefeld, Rogero de Berdeshull, 
Henr. de Haword, et alijs. 
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LXVI. LXVII. Carta, differ, TPtZfai * Whiteword de 
parte sua in vasto de Horewythnes. 

£j C I A N T presentes et futuri quod ego Willmus de White- 
^^k word dedi concessi et hac present! carta mea confirmaui 
c^^y Abbati et conuentui Loci Benedicti de Whalleye totam par- 
tem meam in ilia pastura que dicitur Horewythnes in Whiteword, 
et etiam totum ius meum ibidem, p quadam gumma pecunie mihi 
pre manib3 data. Habendam et tenendam dictis Abbati et conuen- 
tui et successorib3 suis de capitalib} dnis illius feodi p seruicia inde 
debita et consueta libere quiete bene et in pace et integre cum omnib} 
libertatib3 aisiamentis commoditatib} et pficuis in boscis, in planis, 
aquis, moris, et mariscis sub terra et super terrain dicte pasture et 
iuri ptinentib} in Whiteword. Et ego predictus Willmus et heredes 
mei totam partem meam in predicta pastura cum toto iure, ut pre- 
dictum est, predictis Abbati et conuentui et successor^ suis contra 
omnes gentes warantizabimus imppetuum. In cuius rei testimonium 
huic presenti carte sigillum meum apposui. Hijs testib}, dno 
Bicardo de Biron, dno Johanne de Eland, militib3, Ada de Bamford, 
Ada de Belefeld, Henr. de eadem, Ada de Bukkelay, Hogero de 
Berdeshull, et alijs. Dat. apud Whiteword in festo natiuitatis beate 
Marie virginis anno dni m° ccc° xxv°. 

LXVIII. LXIX. Quietaclamatio, duplex, WiUmi de Whiteword de 
parte sua in pastura que dicitur Horewythnes. 

OMNIBUS hoc scriptum visuris vel audituris Willmus 
de Whiteword salutem. Noueritis me remisisse et omnino 
de me et heredib3 meis quietuclamasse dno Abbati et con- 
uentui Loci Benedicti de Whalleye et eorum successor^ totum ius 
et clameum quod habui vel aliquo modo habere potui in tota pastura 
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ilia que dicitur le Horewythnes in Whiteword. Ita quod nee ego 
nee heredes mei nee aliquis alius nomine vel iure nostro aliquod ius 
vel clameum in predieta pastura de cetero exigere vel vendicare 
poterimus, sed ab omni actione exclusi simus imppetuum. In cuius 
rei testimonium huic presenti quieteclamationi sigillum meum appo- 
Bui. Hijs testib3, Bicardo de Whiteword, Roberto filio Henrici de 
eadem, Henr. de Werdul, Ada le Harper de eadem, Bogero de Ber- 
deshull, Ada de eadem, et alijs. Dat. apud Whiteword die Sabbati 
pximo post festum sancti Michaelis maioris anno dni m° ccc° xxv°. 

LXX. Carta indentata prioruse et conuentus de Hanepol facta 
Roberto filio Ranulphi Albi de terra in Whiteword. 

OMNIBUS Cristi fidelity presens scriptum visuris vel 
audituris Johanna de Crescy, priorissa de Hanepole, et eius- 
dem Loci conuentus eternam in dno salutem. Nouerit 
uniuersitas vestra nos ex voluntate et consensu capituli nostri dedisse, 
concessisse, et hao presenti carta nostra confirmasse Roberto filio 
Banulphi Albi de Whiteword p homagio et seruicio suo et p 1. mar- 
cis argenti quas dictus Bobertus dedit nobis pre manib3 dimidiam 
villam* de Whiteword cum omnib3 ptinentijs ad nos ptinentil>3, vide- 
licet in terris, redditib3, possessionib3, in bosco, in piano, in pratis, in 
pascuis, et cum omnib3 libertatib3 et liberis consuetudinib3 infra vil- 
lam de Whiteword et extra, sub terra et super terrain. Tenend. et 
habend. de nobis et successor^ nostris dicto Roberto et heredib3 
suis libere quiete et pacifice in feodo et hereditate. Reddendo inde 
annuatim nobis et successorib3 nostris sexdecim solidos argenti ad 
festum sancti Martini in hyeme apud domum nostram de Hanepole. 
Et quando dictus Bobertus et heredes sui obierint, dabunt dicte 
domui nostre de Hanepole tertiam partem omnium bonorum suorum 

* See ante, p. 637. 
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mobilium. Et dictus Robertus et heredes sui sustinebunt decern 
aniraalia annuatim de domo de Hanepol ad custum suum pprium in 
estate, tamen videlicet a festo inuentionis sancte cruris usque ad 
festum sancti Michaelis. Et quandocunque magister domus de Hane- 
pole, vel frater, vel aliquis alius nuncius ex parte domus nostre pro 
negotijs nostris ibidem venerit, prefatus Robertus et heredes sui ipsos 
in victualib} semel in anno secundum facultates eorum exhibebunt 
et saluo conducent. Nee licebit dicto Roberto et heredib3 suis die- 
tarn terrain vel aliquam partem illius viris Religiosis nee Judeis 
dare, vendere, nee aliquo modo alienare sine consensu et voluntate 
domus nostre de Hanepole. Rata tamen et firma manente venditione 
illius terre quam dictus Robertus vendidit Abbati et conuentui de 
Stanlawe consensu et voluntate capituli nostri, eadem die quo istam 
cartam prefato Roberto tradidimus, put carta inter dictum Robertum 
et Abbatem confecta testatur. Nos vero et successores nostri predic- 
tam terram cum omnib3 suis ptinentijs, sicut prescriptum est, preno- 
minato Roberto et heredib3 suis contra omnes gentes warantizabimus 
et defendemus imppetuum. In cuius rei testimonium presentem 
cartam ad modum cyrographi confectam sigilli nostri impressione 
confirmatam fecimus et tradidimus. Data apud Hanepole in crastino 
sancti Jacobi apostoli anno gratie m° cc° 1° nono. Hijs testib3, dno 
Waltero de Ludeham, dno Joh. de Hoderod, Osberto psona de 
Silkeston, Willmo filio Henrici de Athelwyk, Ada Paynel, Joh. de 
Eland, Galfr. de Bukkel, Ada de Helay, Rogero de Berdeshull, et 
multis alijs. 

LXXI. Quietaclamatio Andree filij Boberti de Whiteword 
de terra in eadem. 



o 



M N I B U S Gristi fidelibj hoc scriptum visuris vel audi- 
turis Andreas films Roberti de Whiteword salutem in dno 
sempiternam. Noueritis me concessisse, remisisse, et omnino 
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de me et heredib3 meis imppetuum quietuclamaase dno Abbati et con- 
uentui Loci Benedicti de Whalleye et eorum successor^ totum ius 
meum et clameum quod habui vel aliquo modo habere potero in omnib} 
terris et tenementis vastis et pasturis infra has diuisas contends, vi- 
delicet, incipiendo ad Whitewordbrok ubi Harstanden cadit in White- 
word, ascendendo filum aque de Harstanden usque in caput de Hars- 
tanden, et deinde ascendendo usque in le Roughslakhull, circueundo le 
Roughslakhull, deinde ex transuerso directe usque in le Blakestrynde- 
heued, et deinde in le Goresidelache, et sequendo le Lache usque ad 
metam de Spotlond, que est meta inter Spotlond et Whiteword, se- 
quendo illam metam circueundo usque in locum ubi ruerat inchoatum. 
Ita videlicet quod nee ego dictus Andr. nee heredes mei nee aliquis 
alius nomine meo seu iure aliquod ius vel clameum in predictis tene- 
mentis terris vastis et pasturis de cetero exigere vel vendicare poteri- 
mus, sed per istud factum meum exclusi simus imppetuum. In cuius 
rei testimonium huic quieteclamationi p me et heredib3 meis sigillum 
meum apposui. Hijs testib}, Ada de Bamford, Roberto le Hay- 
ward, Rogero de Berdeshull, Ada de Hulton, Ada de Belefeld, et 
alijs. 

LXXII. Indenture* inter nos et Andr.filium Roberti de Whiteword 
super certis diuisis in Whiteword. 

"W* O G scriptum cyrographatum testatur quod cum contentio 
II mota ruisset inter viros religiosos dnum Abbatem et conuen- 
- JL.|j turn Loci Benedicti de Whalleye ex parte una et Andr. 
filium Roberti de Whiteword ex altera super dnicum et appropria- 
mentutti quorundem vastorum et pasturarum infra has diuisas con- 
tentorum, videlicet incipiendo ad metam que est inter Whiteword et 
Heleye, ascendendo usque ad metam inter Hunresfeld et White- 
word, sequendo et circueundo illam metam in Homelstonclogh, 
descendendo le Homelstonclogh usque in Troghbrok, sequendo le 
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Troghbrok usque in Litelcurabe, et sic desoendendo usque in le 
ffalselydyates, et sic ascendendo inter campos et pasturam, sepes et 
fossata Vetera usque ad locum ubi fuerat inchoatum, tandem amicabi- 
liter conquieuit in hac forma videlicet quod quandocunque predicti 
Religiosi se appropriare voluerint infra diuisas predictas p portione 
sua quantum ad quinque bouatas terre ptinere solebat ab antiquo 
liceat predicto Andr. heredU>3 et pcenarijs suis se appropriare infra 
easdem diuisas p portione sua quantum ad tres bouatas terre ptinere 
solebat ab antiquo sine alterutra contradictione vel impedimento. In 
cuius rei testimonium partes huic scripto indentato sigilla sua alter- 
natim apposuerunt. Hijs testibj (#<? ut supra) Willmo de Liuesay, 
et alijs. 

LXXIII. Scriptum indentation inter no* et Andr.Jilium Boberti 
de Whiteword. 

"^T" 00 scriptum cyrographatum testatur quod cum contentio 
II mota fuisset inter viros Beligiosos dnum Abbatem et conuen- 
^JL v) turn Loci Benedicti de Whalleye ex parte una et Andr. 
filium Boberti de Whiteword ex altera super dnium et appropria- 
mentum quorundem vastorum et pasturarum in Whiteword infra has 
diuisas contentorum, videlicet incipiendo ad Whitewordbrok ubi 
Harstanden cadit in Whitewordbrok ascendendo filum aque eiusdem 
usque in caput de le Trogh, deinde usque in le Mereclogh, et de 
capite de le Mereclogh trans mussam usque in le Goresidelache, 
sequendo le Lache usque in le Blakestrindheued, et sic descendendo 
usque le Roughslakhul, et sic desoendendo extra le Boughslak usque 
in Harstanden, sequendo filum aque illius ad locum ubi fuerat incho- 
atum, tandem amicabiliter conquieuit in hac forma, quod predictus 
Andreas p se et heredib3 suis concessit, remisit, et quietuclamauit 
dictis Beligiosis et eorum successorib3 totum ius suum et clameum 
quod habuit vel aliquo modo habere potuit in trib3 partib3 omnium 
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predictorum tenementorum ad se et heredes suos ptinentium. Ita 
quod liceat dictis Religiosis se de trib} partibj predictorum vastorum 
et pasturarum p eoruui voluntate appropriare et in seperali tenere 
quandocunque et quotiescunque voluerint vel sibi viderint expedire 
sine impedimento dicti Andree vel heredum suorum. Salua tamen 
dicto Andree heredib} et pcenarijs suis quarta parte vasti et pasture 
et appropriamenti infra diuisas predictas. In cuius rei testimonium 
partes huic scripto indentato sigilla sua apposuerunt. Hijs testib3, 
Ada de Bamford, Roberto le Hayward, Rogero de Berdeshull, Ada 
de Hulton, Ada de Belefeld, Willmo de Liuesay, et alijs. 

LXXIV. Carta Andree filij Roberti de Whiteword facta Johanni 
del Schagh de terra in Whiteword. 

^j 1 A N T presentes et futuri quod ego Andreas filius Roberti 
J?^ de Whiteword dedi, concessi, et hac presenti carta mea con- 
C^-J finnaui Johanni filio Michaelis del Schagh et heredib3 suis 
et assignatis totam terram meam in Whiteword in villa de Spotlond 
cum omnib} edificijs, mesuagijs, cum toto prato meo bosco, brusceto, 
et clausura, et cum homagijs, seruicijs, redditib}, dnijs, wardis, 
releuijs, et escaetis, cum omnib3 et singulis suis ptinentijs sine aliquo 
retenemento. Habend. et tenend. dicto Johanni et heredib} suis et 
suis assignatis de capital^ dnis illius feodi p seruicia inde debita et 
consueta, libere, quiete, bene, et in pace, cum pastura et omnib} alijs 
ptinentijs libertatib} at appropriamentis ad dictam terram ptinentib3. 
Et ego vero Andr. et heredes mei totam terram predictam cum 
omnib3 edificijs, mesuagijs, cum toto prato meo, bosco, brusceto, et 
clausura, et cum homagijs, seruicijs, redditib3, dnijs, wardis, releuijs, 
et escaetis, et cum pastura ad dictam terram ptinente, et cum omnib3 
singulis suis libertatib3 et appropriamentis in omnib3 et p omnia, ut 
supradictum est, dicto Johanni et heredib3 suis'et assignatis contra 
omnes gentes warantizabimus et defendemus imppetuum. In cuius 
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rei testimonium huic scripto presenti p me et heredib3 meis sigillum 
meum apposui. Hijs testib3, Ada de Bukkel, Thoma de Bamford, 
Ric. de eadem, Henr. de Howard, Ada de Belefeld, Henr. de eadem, 
Nich. del Slak clerico, cum multis alijs. 

LXXV. Carta Johannis del Schagh facta Andree de Whiteword et 
Agneti uxori eius de terra in Whiteword et Roberto fiLio eorun- 
dem et heredibus de corpore dicti Eoberti legitime procreatis. 

£Tl GIANT presentes et fiituri quod ego Joh. de Schagh dedi 
^^k concessi et hao presenti carta mea confirmaui Andree de 
c^L^ Whiteword et Agneti uxori eius quandam partem terre mee 
in villa de Whiteword in villa de Spotlond, videlicet totam illam 
terram quam dictus Andr. me feoffauit p cartam suam p easdem 
metas et diuisas cum omnib} edificijs mesuagijs et cum toto prato, 
bosco et clausura, et cum homagijs, seruicijs, redditib3, et cum dnijs, 
wardis, releuijs, et escaetis, et cum omnib} et singulis suis ptinentijs 
sine aliquo retenemento. Habend. et tenend. dictis Andree et 
Agneti et cuicunque eorum qui diutius vixerit de capital^ dnis illius 
feodi p seruicia inde debita et consueta, libere, quiete, bene, et in 
pace, cum omnib3 libertatib} et appropriamentis eidem terre ptinen- 
tib} ad dictam villam. Preterea post decessum eorundem Andree et 
Agnetis volo et concedo quod tota predicta terra cum omnib} edificijs 
mesuagijs et cum toto prato bosco et clausura et cum homagijs, ser- 
uicijs, et redditib}, et cum dnijs, wardis, releuijs, et escaetis, et cum 
omnib} et singulis suis ptinentijs Roberto filio eorundem Andree et 
Agnetis et heredib3 de corpore suo legitime procreatis plenarie rema- 
neant. Habend. et tenend. de capital^ dnis illius feodi p seruicia 
inde debita et consueta libere bene et in pace. Et si ita contingat 
quod dictus Robertus sine herede de corpore suo legitime procreato 
obierit, tunc post decessum eiusdem Roberti tota predicta terra cum 
omnib3 edifices mesuagijs, et cum toto prato, bosco, et clausura, et 
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cum homagijs, seruicijs, redditib3, et cum dnijs, wardis, releuijs, et 
escaetis, et cum omnib} feuis ptinentijs rectis heredib3 predicte Agnetis 
plenarie remanebunt imppetuum. Habend. et tenend. de capitalib} 
dnis illius feodi p seruicia inde debita et consueta libere bene et in 
pace. Et ego vero dictus Johannes et heredes mei totam predictam 
terram cum omnib} edificijs, mesuagijs, et cum toto prato, bosco, et 
claustura, et cum homagijs, seruicijs, redditib}, et cum dnijs, wardis, 
releuijs, et escaetis, et cum omnib3 et singulis suis libertatib} et 
appropriamentis, ut predictum est, in omnib} et p omnia predictis 
Andree et Agneti et Roberto filio eorundem et heredib3 suis de cor- 
pore suo legitime procreatis et rectis heredib3 dicte Agnetis, si dictus 
Bobertus sine herede de corpore suo legitime procreato in fata discedat 
contra omnes gentes warantizabimus imppetuum. In cuius rei testi- 
monium huic scripto presenti p me et heredib} meis sigillum meum 
apposui. Hijs testib3, Ricardo filio Swayn, Roberto de Whiteword, 
Ada le Harper, Ada de Hulton, Ric. le Eeuer, Nich. del Slak clerico 
cum multis alijs. 

LXXVI. Indmtura inter nos et Andr./ttium Roberti de Whiteword 
de terra in eadem ad terminum annorum. 

"W*" OG scriptum cyrographatum testatur quod Andreas Alius 
W I Roberti de Whiteword concessit, dimisit, et ad firmam tra- 
J^ \j didit Religiosis viris dno Abbati et conuentui de Whalleye 
unum mesuagium et tres partes unius bouate terre cum suis ptinen- 
tijs et annuales redditus omnium tenentium suorum in eadem, et 
pasturas, boscos, bruscetas, turbarias que habuit in eadem cum agis- 
tiamentis et omnimodis pficuis in eisdem, sine vasto et destructione 
faciend. Habend. et tenend. dictis diio Abbati et conuentui et 
eorum succesorib} de se et heredib3 suis usque ad terminum decern 
annorum plenarie completorum, termino incipiente ad festum natiui- 
tatis beate Marie virginis anno diii m°ccc°xxj. Reddendo inde 
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annuatim dicti Religiosi et successores sui predicto Andr. et heredib} 
suis unum denariura ad festum sancti Martini in hyeme p omni ser- 
uicio, et faciendo annuatim p predicto Andr. et heredib} suis capi- 
talib3 dnis dicti tenementi redditum debitum de predictis tenenientis 
et consuetum. Pro hac autem concessione predicti Religiosi dede- 
runt prefato Andr. quandam summam pecunie pre manib}. Et pre- 
fatus Andr. et heredes sui omnia predicta tenementa et redditus cum 
suis ptinentijs et cum omnimodis pficuis suis faciendis, ut predictum 
est, dictis Abbati et conuentui et eoram successor^ contra omnes 
gentes usque ad finem dicti termini warantizabunt acquietabunt et 
defendent. In cuius rei testimonium partes huic scripto cyrographato 
sigilla sua alternatim apposuerunt. Hijs testib3, R. de Berdeshull, 
Ada de Hulton, Ada de Belefeld, H. de Bamford, Ric. de eadem, 
Henr. de Haword, Nich. del Slak clerico et alijs. Data apud eccle- 
Biam de Rachedale die dnica px. ante dictum festum natiuitatis beate 
Marie anno prenotato. 

LXXVII. Carta Ranulphi filij Boberti de Whitetcord facta Thame 
de Neubold capeUano de tenementis in Whiteword. 

£j GIANT presentes et futuri quod ego Ranulphus filius 
^^ Roberti de Whiteword dedi, conoessi, et hac presenti carta 
c^^J niea confirmaui dno Thome de Neubold capeUano heredib} 
et assignatis suis omnes terras et tenementa mea cum ptinentijs suis 
in Whiteword. Tenend. et habend. dicto Thome heredib} et assig- 
natis suis dictas terras et tenementa cum ptinentijs suis in dnicis, 
dfiijs, homagijs, fidelitatib}, redditibj, seruicijs, wardis, releuijs, 
escaetis, boscis, vastis, agistiamentis, pratis, et pasturis, appropria- 
mentis, ut in aquis, vijs, semitis, quarrerijs et omnib} alijs ptinentijs 
ad predicta tenementa spectantib} super terram et subtus infra White- 
word et extra sine aliquo retenemento de capital^ dnis feodi illius 
p seruicia inde debita et consueta libera, pacifice, integre, bene, et in 
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pace. Et ego predictus Ranulphus et heredes mei omnia predicta 
terras et tenements cum ptinentijs suis, sicut predictum est, prefato 
Thome heredib} et assignatis suis contra omnes homines warantiza- 
bimus et defendemus. In cuius rei testimonium sigillum meum pre- 
senti carte apposui. Hijs testib5, dno Thoma de Bolton* tunc vicario 
de Rachedale, Willmo de Lightholres, Ada de Hulton, Henr. de 
Haword, Joh. del Scholefeld, Henr. de Butterword, Joh. de Holden, 
et alijs. Data apud Rachedale in festo sancti Michaelis maioris anno 
dni m°ccc°xxj°. 

LXXVIII. Carta eiusdem Ranulpki eel Andree alio nomine 
de predicta terra. 

£X GIANT presentes et futuri quod ego Andreas filius Ro- 
^/^ berti de Whiteword concessi dedi et hac presenti carta mea 
c^^~s confirmaui dno Thome de Neubold capellano unum mesua- 
gium et tres partes unius bouate terre cum suis ptinentijs in White- 
word, et homagia et seruicia Roberti filij Henrici filij Gemme cum 
annuo redditu tres solidorum et sex denariorum p tenementis que de 
me tenuit in eadem, et homagium et seruicium Thome filij Roberti 
del Stokk cum annuo redditu xiiij. denariorum p tenementis que de 
me tenuit in eadem, et homagium et seruicium Johannis filij Michae- 
lis del Schagh, cum annuo redditu ij. denariorum p tenementis que 
de me tenuit in eadem, et seruicium Abbatis de Whalleye cum 
annuo redditu viij. solidorum et ij. denariorum p tenementis que de 
me tSnuit in eadem. Dedi etiam et concessi eidem dno Thome 
quicquid habui in villa de Whiteword sine ullo retenemento ut in 
terris, dnicis, pratis, dnijs, homagijs, redditib3, seruicijs liberorum 

* Thia was the second vicar under the present endowment of 1277. He was insti- 
tuted into the vicarage a.d. 1317, and was succeeded by Simon de Cestria a.d. 1319* 
But Simon must have resigned, and Bolton returned to, the vicarage ; according to 
Dr. Whitaker's supposition. 
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tenendum meorum, boscis, bruscetis, vastis, pascuis, pasturis, turba- 
rijs, aquis, vijs, semitis, et eorum omnimodis appropriamentis. Ha- 
bend. et tenend. dicto dno Thome et heredity et assignatis suis libera 
et quiete de capitali dno feodi illius, videlicet de Priorissa et conuentu 
de Hanepole p seruicia que ad supradicta tenementa ptinent imppe- 
tuum. Ego vero predictus Andr. et heredes mei omnia predict* 
terras et tenementa, homagia, dnium, redditus, et seruicia cum 
omnib3 suis ptinentijs et libertatib3 supradictis predicto dno Thome 
et heredib3 vel assignatis suis contra omnes gentes warantizabimus. 
In cuius rei testimonium huic carte sigillum meum apposui. Hijs 
testib3, (ut supra. Data fyc. ut supra in proa, soripto precedent*.) 

Et memorandum, quod hie debet poni Breve dni Regis de 
inquirendo ad quod dampnum dni Regis et aliorum, si 
idem dnus Rex concordat dicto Thome de Neubold, quod 
ipse unum mesuagium tres partes unius bouate et sexdecim 
solidatas redditus in Whiteword cum ptinentijs dare possit 
et assignare Abbati et conuentui de Whalleye. Habend. 
et tenend. eisdem et successor^ suis imppetuum. Idem 
postea debet poni inquisitio capta coram escaetore super 
dicto breui ut patet p oartam dni Regis de licentia que hie 
sequitur indilate. 

LXXIX. Carta domini Regis de licentia adquirendi quedam 
tenementa in Whiteword. 

D W A R D U S Dei gratia rex Anglie, dnus Hibernie, et 
dux Aquitanie, omnib} ad quos presentes litere puenerint 
salutem. Sciatis quod cum p literas nostras patentee con- 
cessimus et licentiam dedimus p nobis et heredib} nostris, quantum 
in nobis est, dilectis nobis in Oristo Abbati et conuentui de Whalleye 
quod ipsi xx. libratas terre et redditus cum ptinentijs tarn de feodo 
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buo proprio quam alieno, terns, tenementis, et redditib) que de nobis 
tenentur in capite, duntaxat exceptis, adquirere possint. Habend. et 
tenend. sibi et successorib3 suis imppetuum, statuto de terris et 
tenementis ad manum mortuam non ponendam edito non obstante, 
put in Uteris nostris predictis plenius continetnr. Nos volentes con- 
cessionem nostram predictam effectui debito mancipare, concessimus 
et licentiam dedimus p nobis et heredib3 nobtris, quantum in nobis 
est, Thome de Neubold capellano quod ipse unum mesuagium tres 
partes unius bouate terre et sexdecim solidatas redditus cum ptinen- 
tijs in Whiteword que de nobis non tenentur in capite, et que mesua- 
gium et terra ultra redditum predictum valent p annum in omnib} 
exitib5 iuxta verum valorem eorundem tres solidos et iiij. denarios 
sicut p inquisitionem inde p dilectum clericum nostrum Thomam de 
fiurgo escaetorem nostrum citra Trenta de mandate nostro factam et 
in cancellaria nostra retornatam, est comptum, dare possit et assignare 
prefatis Abbati et conuentui. Habend. et tenend. sibi et successor^ 
suis imppetuum in parte satisfactions viginti libratarum terre et 
redditus predictarum. Et eisdem Abbati et conuentui quod predicta 
mesuagium terram et redditum cum ptinentijs a prefato Thoma 
recipere possint et tenere sibi et successor^ suis imppetuum sicut 
predictum est, tenore presentium similiter licentiam dedimus specia- 
lem, statuto predicto non obstante. Nolentes quod predictus Thomas 
vel heredes sui aut predicti Abbas et conuentus vel successores sui 
ratione statuti predicti p nos vel heredes nostros inde occasionentur 
in aliquo seu grauentur. Saluis tamen capitalib3 dnis feodi illius ser- 
uicijs inde debitis et consuetis. In cuius rei testimonium has literas 
nostras fieri fecimus patentes. Teste meipso apud Ebor vj. die Maij 
anno regni nostri sexto decimo. 



Digitized by 



Google 



706 atttiltt* Be WtyttetoortU 



LXXX. Inquisitio capta coram senescallo domini Thome comitis 
Lancastrie mperioris domini post Regem de dictis terris et 
tenementis in WAitetcord. 

INQUISITIO cqrta coram Job. de Midehop, senescallo de 
Blakeburnschir in plena curia de Rachedale, tenta ibidem die Jouis 
px.post festum sancti Yalentini anno regni Edwardi filij Regis Ed- 
wardi xv° p literas dni Thome comitis Lancastrie de mandate, videlicet 
p Thorn, de Wordul, Galfr. de Bukkel, Ad. de Hulton, Bic. filium 
Gilberti, Willmum de Lightolres, Ad. de Bamford, Bic. de White- 
word, Nich. Clericum, Henr. de Parys, Hug. filium Patricij, Bic. de 
Bamford, et Banulphum de Stansfeld iuratos. Qui dicunt p sacra- 
mentum suum quod Bobertus de Liuersegge, quondam tenens sextam 
partem de Rachedale in dnico et seruicio, feofiauit quendam Abbatem 
de Salleya de dimidia carucata terre in Whiteword cum suis ptinentijs 
iam centum annis elapsis, ut intelligunt. Habend. et tenend. eidem 
Abbati et successor^ suis de predicto Roberto et heredib} suis per 
seruicium iiij or solidorum p annum. Et dicunt quod quidam Abbas 
de Salleya feofiauit quandam Priorissam de Hanepol iam lxxx. annis 
elapsis, ut intelligunt, de dicta dimidia carucata terre cum suis 
ptinentijs. Habend. et tenend. sibi et successor^ suis de predicto 
Abbate et successorib} suis p seruicium x. solidorum p annum, et 
faciendo p predicto Abbate et successor^ suis predicto Roberto et here- 
dib5 suis annuatim iiij. solidorum. Et dicunt quod quedam dna Jo- 
hanna de Grescy quondam Priorissa de Hanepol, iam lx. annis elapsis, 
feofiauit Bobertum de Whiteword de dimidia carucata terre in White- 
word cum suis ptinentijs. Habend. et tenend. dicto Roberto et 
heredib5 suis de predicta priorissa de Hanepol et successor^ suis p 
homagio et seruicio xvi. solidorum p annum. Et quod dicta priorissa et 
successores sui predicto Roberto de Whiteword et heredib} suis predio- 
tam dimidiam carucatam terre cum suis ptinentijs p predicto seruicio 
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contra omnes warantizabunt et acquietabunt. Dicunt et quod idem 
Rob. feoffauit iam xl. annis elapsis quendam Abbatem de Stanlawe de 
duab3 bouatis terre in Whiteword, que sunt de dicta dimidia carucata. 
Habend. et tenend. eidem Abbati et successorib} suis de dicto 
Roberto de Whiteword et heredib3 suis p seruicium viij. solidorum et 
ij. denariorum p annum. Et ille Rob. et heredes sui dictis Abbati et 
8uccessorib5 suis dictas duas bouatas terre cum suis ptinentijs waran- 
tizabunt et acquietabunt p predicto scruicio contra omnes. Et idem 
Rob. de Whiteword feoffauit Germanum fratrem suum de una bouata 
terre in eadem. Tenendam sibi et heredib} suis de ipso Roberto et 
heredib3 suis p seruicium iij. solidorum et vj. denariorum p annum. 
Et idem Rob. de Whiteword feoffauit quendam Galfridum de 
Whiteword de quarta parte unius bouate terre cum suis ptinentijs in 
eadem. Tenend. de ipso Rob. et heredib} suis p seruicium xiiij. 
denariorum p annum. Et feoffauit quendam Mich, del Schagh de 
duab} acris terre in eadem. Tenend. sibi et heredib} suis de ipso 
Roberto et heredib} suis p seruicium ij. denariorum p annum. Et 
dicunt quod idem Rob. de Whiteword obijt seisitus de dicta dimidia 
carucata terre de dnico ut in dnico suo et in seruicio ut in seruicio ut 
predictum est. Et quod post eius obitum successit Andr. filius et 
heres suus, qui feoffauit dnum T. de Neubold capellanum de dicta 
dimidia carucata terre in Whiteword cum suis ptinentijs prout illam 
habuit in dnico et seruicio cum redditib} predictorum tenentium suo- 
rum. Habend. et tenend. eidem dno capellano et heredib} suis de 
capitali dno illius tenementi p seruicia inde debita et consueta vide- 
licet de priorissa de Hanepol p homagium et seruicium xvj. solidorum 
p annum. Et dicunt quod dictus dims Thorn, capellanus nunc 
seisitus est de seruicijs et redditib} predictorum tenentium suorum, et 
quod fecit seruicium suum predicte priorisse dne sue. Dicunt etiam 
quod predictus Rob. de Liuersegce habuit Rogerum filium et heredem 
suum qui ei hereditarie successit. Et ille Rogerus habuit Robertum 
de Liuersegge filium et heredem suum qui ei hereditarie successit, et 
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feoffauit dnum Henr. de Lascy, comitem Lincoln, diium suum, iam 
xxx. annis elapsis, de omnib} terris et tenementis que habuit in 
Rachedale tarn in dnico quam in seruicio, virtute cuius feoffamenti 
Priorissa de Hanepole et successores sui fecerunt dicto dno H. de 
Lascy annuatim predictum redditum iiij. solidorum. Et post de- 
cessum eiusdem H. de Lascy fecerunt dictum redditum annuatim 
dno Thome comiti Lane, nunc dno de Rachedale. Et requisiti si 
dicta dimidia carucata terre debeat sectam ad curiam dni de Rache- 
dale, dicunt quod non, quia dicunt quod predictus Bob. de Liuersegge 
tempore suo fecit sectam ad curiam dni Henr. de Lascy dni sui in 
Rachedale, p tenementis suis que de eo tenuit ut in dnico et seruicio 
in Rachedale. Et postquam idem Rob. de Liuersegge feoffauit 
dictum dnum H. de Lascy, dnum suum de tenementis suis, redditib}, 
et seruicijs tenentium suorum que habuit in Rached., dicta secta 
annichilata est, usque in hunc diem. Et dicunt quod tenentes dic- 
tam dimidiam carucatam terre in Whiteword faciunt puturam ser- 
uientib} curie dni de Rachedale, et responsuri sunt in eadem curia in 
omnimodis querelis que emergere possunt prout faciunt alij homines 
habitantes in Rachedale. Et dicunt quod non est ad dampnum ali- 
cuius si Abbas et conuentus de Whalleye habeant licentiam ingre- 
diendi dictam dimidiam carucatam terre cum suis ptinentijs in 
Whiteword tam in dnico quam in seruicio ex dono dicti dni Thome 
de Neubold capellani, tenend. in feodo de capitali dno illius tene- 
ment p seruicia inde debita et consueta nisi inde tamen quod dicta 
priorissa, de qua dicta dimidia carucata terre immediate tenetur, et 
eius successores amittere debent dupplicationem dicte firme, videlicet, 
xxxij. solidorum secundum consuetudinem patrie ad decessum dicti 
dni Thome capellani tenentis sui et heredum suorum et escaetam 
suam si casus euenire contigerit, eo quod dicta tenementa ad manum 
mortuam nunc deueniunt adquisita. In cuius rei testimonium huic 
inquisitioni sigilla juratorum sunt apposita. 
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LXXXI. Liters dominorum Abbatis et conuentu* de Satteya de licentia 
ingrediendi terras et tenementa in Whiteword nobis facte. 

PA T E A T uniuersis p presentes quod nos frater J oh. Abbas 
de Salleya et eiusdem Loci conuentus concessimus et licen- 
tiam dedimus dno Joh. Abbati Loci Benedicti de Whalleye 
et eiusdem Loci conuentui quod possint impetrare et adquirere de 
diio Thoma de Neubold capellano ingredi, et de dono et feoffamento 
eiusdem dni Thome imppetuum tenere unum mesuagium et tres 
partes unius bouate terre cum ptinentijs in Whiteword in Bachedale 
cum homagijs et seruicijs diuersorum tenentium et annuo redditu 
sexdecim solidorum que ipsi tenentes facere consueuerunt dicto dno 
Thome p tenementis que de eo tenuerunt in eadem. Qui quidem 
dnus Thomas dicta tenementa una cum seruicijs et redditib3 predictis 
de priorissa de Hanepol et eiusdem Loci conuentu tenuit, et eedem 
mulieres religiose de nobis tenent in capite. Tenend. et habend. 
dictis Abbati et conuentui de Whalleye et eorum successor^ de 
dicta priorissa et conuentu de Hanepol ac successor^ suis p seruicia 
inde debita et consueta, put in quadam confirmatione inter dictos 
religiosos inde cyrographata plenius continetur. Saluis nobis x. soli- 
dis de predictis tenementis p manus predicte priorisse ac successorum 
suorum apud grangiam nostram de Tadecastr. annuatim psoluendis. 
In cuius rei testimonium sigillum nostrum commune presentib3 est 
appensum. Data apud Salleyam in festo sancti Gregory pape anno 
dni m° ccc° xxij. 
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LXXXII. Litera patens Priorisse de Hanepol et conuentus eiusdem 
Loci de licentia ingrediendi terras et tenementa in Whiteword 
nobis facta. 

PA T E A T uniuersis p presentee quod nos Margareta prio- 
rissa de Hanepol et eiusdem Loci conuentus concessimus 
et licentiam dedimus dno Johanni Abbati Loci Benedicti de 
Whalley et eiusdem Loci conuentui ut possint pquirere de dno 
Thoma de Neubold capellano ingredi, et de dono et feoffamento eius- 
dem dni Thome imppetuum tenere unum mesuagium tres partes 
unius bouate terre cum ptinentijs in Whiteword in Bachedale et 
homagijs et seruicijs Boberti filij Henr. filij Geme cum annuo redditu 
iij. solidorum et vj. denariorum et homagio et seruicio Thome filij 
Boberti del St ok cum annuo redditu xiiij. denariorum, et homagio et 
seruicio Joh. filij Mich, del Schagh cum annuo redditu ij. denario- 
rum que predicti Bobertus Thorn, et Joh. facere consueuerent dicto 
dno Thome p tenementis que de eo tenuerunt in eadem qui quidem 
dnus T. dicta tenementa una cum seruicijs et redditib} predictis de 
nobis tenuit in capite. Tenend. et habend. dictis Abbati et conuen- 
tui et eorum successorib5 de nobis et successorib} nostris p seruicia 
xvj. solidis p annum p omni seruicio, prout in quadam confirmatione 
inter nos et dictos Beligiosos inde cyrographata plenius continetur. 
In cuius rei testimonium has literas nostras dictis Abbati et conuen- 
tui fieri fecimus patentes sigillo nostro communi signatas. Dat. 
apud Hanepol die Mercury px. ante festum Natalis dni, anno eius- 
dem m° ccc° xxj°. 
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LXXXIII. LXXXIV. Carta, <%>fer, Tftoflk? * Neubold capeUani 
de tenementis in Whiteword facta nobis. 

£l GIANT presentes et futuri quod ego Thomas de Neubold 
^^k capellanus dedi concessi et hac presenti carta mea confirmaui 
c^L-^ dno Johanni Abbati Loci Benedicti de Whalleye et eius- 
dem Loci conuentui et eorum successor^ unum mesuagium et tres 
partes unius bouate terre cum suis ptinentijs in Whiteword, et homa- 
gium et seruicium Eoberti filij Henrici filij Gemme cum annuo 
redditu trium solidorum et sex denariorum p tenementis que de me 
tenuit in eadem, et homagium et seruicium Thome filij Roberti del 
Stok cum annuo redditu xiiij. denariorum que de me tenuit in eadem, 
et homagium et seruicium Johannis filij Michaelis del Schagh cum 
annuo redditu ij. denariorum p tenementis que de me tenuit in 
eadem. Concessi etiam et dedi dictis Abbati et conuentui et eorum 
successor^ quicquid habui in Whiteword sine ullo retenemento ut 
in terris, dnicis, pratis, dnija, homagijs, redditib}, seruicijs liberorum 
tenentium, molendinis, boscis, bruscetis, vastis, pascuis, pasturis, tur- 
barijs, et eorum omnimodis pficuis et appropriamentis. Habend. et 
tenend. eisdem Abbati et conuentui et eorum successor^ libere et 
quiete, cum omnib3 suis ptinentijs et libertatib5 de capitali dno feodi 
illius p seruicia inde debita et consueta videlicet de priorissa et con- 
uentu de Hanepol p seruicium xvj. solidorum p annum p omni ser- 
uicio soluendorum annuatim dictis priorisse et conuentui et earum 
successor^ apud Hanepol imppetuum in festo assumptions beate 
Marie virginis. Ego vero predictus Thomas capellanus et heredes 
mei omnia predicta terras et tenements, dnium, homagia, redditus, et 
seruicia liberorum tenentium cum omnib} ptinentijs predictis Abbati 
et conuentui et eorum successor^ contra omnes gentes warantizabi- 
mus imppetuum. In cuius rei testimonium huic presenti carte 
sigillum meum apposui. Hijs testib3, Willmo de Lightolres, Ada dc 
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Hulton, Henr. de Haword, Joh. de Scolefeld, Henr. de Butterword, 
Ada de Belefeld, J. de Holden, et alys. Dat. apud Whiteword die 
Sabbati in crastino circumcisionis Dm, anno eiusdem m° ccc° vice- 
simo primo. 

LXXXY. LXXXVI. Quietaclamatio, duplex, domini Thome de 
Neubotd capellani de tenement™ in Whiteword, nobis facta. 

OMNIBUS Cristi fidelib) hoc ecriptum visuris vel audi- 
turis, Thomas de Neubold capellanus salutem in dno. No- 
ueritis me remisisse, relaxasse, et omnino de me et heredib} 
meis imppetuum quietuclamasse diio Joh. Abbati Loci Benedicti de 
Whalleye et eiusdem Loci conuentui et eorum successor^ totum ius 
et clameum meum quod habui habeo vel aliquo modo habere potero 
in omnib} seruicijs eiusdem Abbatis et successorib} eius et in quodam 
annuo octo solidorum et duorum denariorum, que idem Abbas et pre- 
decessors sui facere consueuerunt p tenementis que de me tenuerunt 
in Whiteword in Kachedale, et que tenementa simul cum alijs tene- 
mentis in eadem tenui de dna Priorissa de Hanepol dna mea p serui- 
cium xrj. solidorum p annum. Habend. et tenend. eisdem Abbati 
et conuentui et eorum successor^ libere et quiete imppetuum. Ita 
quod nee ego dictus Thomas, nee heredes mei, nee aliquis alius 
nomine nostro aliquod seruicium siue redditum de predictis Abbate 
et conuentu et eorum successorib3 p predictis tenementis de cetero 
exigere vel vendicare poterimus quoquo modo, sed p istud factum ab 
omni actione simus exclusi imppetuum. In cuius rei testimonium 
huic scripto quieteclamationis sigillum meum apposui. Hijs testib3, 
(#c. in carta prox. precedents) Dat. apud Whiteword die Lune 
prox. ante festum Epiphanie Dni, anno eiusdem m° ccc° xxj°. 
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LXXXVII. Carta indentata inter Priorissam et conuentum de 
Hanepol et nos de confirmations carte et scripti quietedamatio- 
nis depredictis terris et tenement^ in Whiteword. 

OMNIBUS sancte matris ecclesie filijs ad quos hoc scrip- 
turn indentatum puenerit, Margareta priorissa de Hanepol 
et eiusdem Loci conuentus salutem in dno sempiternam. 
Noneritis nos inspexisse cartam dilecti nobis in Cristo Thome de 
Neubold capellani quara fecit dno Johanni Abbati Loci Benedicti de 
Whalleye et eiusdem Loci conuentui in hec verba. Sciant presentes 
et futuri quod ego Thomas de Neubold (fyc. ut supra in 711 folio pre- 
cedents usque ad iUud anno domini m° ccc° xxj.) Et etiam inspexisse 
quandam quietaclamationem quam idem diius Thomas capellanus 
fecit eidem Abbati et conuentui et eorum successor^ in hec verba. 
Omnib3 Cristi fidelib} hoc scriptum visuris vel audituris Thorn, de 
Neubold capellanus salutem in dno sempiternam. Noueritis me 
remisisse (<$•<?. ut supra in folio 712 precedents usque ad Mud anno 
eiusdem m°ccc°xxj.) Nos vero ex consensu totius conuentus et 
capituli nostri hanc cartam donationis et quieteclamationis concessi- 
mus dicto Abbati et conuentui et eorum successor^ imppetuum 
confirmauimus. Habenda et tenenda omnia predicta tenementa, 
dnium, homagium, et seruicium put plenius continetur in supradictis 
carta et quietaclamatione dicti dfii Thorn, capellani de nobis et suc- 
cessorit>3 nostris p seruicia que dictus dnus Thomas capellanus quon- 
dam de nobis tenuit et facere consueuit, videlicet p seruicia sexdecim 
solidorum p annum p omni seruicio nobis et successor^ nostris apud 
Hanepol in festo Assumptionis beate Marie virginis imppetuum 
soluendorum, put superius in carta dicti dni Thome plenius contine- 
tur. Et nos vero dicta priorissa et successores nostri predicto Abbati 
et conuentui et eorum successor^ omnia predicta tenementa cum 
suis ptinentijs p predicto seruicio contra omnes gentes acquietabimus 
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imppetuum. In cuius rei testimonium hijs soriptis indentatis partes 
alternatim sigilla sua communia apposuerunt. Hijs testib3, dno 
Roberto de Holond, dno Stephano de Segraue, milittf>3, Roberto de 
Schireburn, Joh. de Midehop tunc temporis senesc. de Blakeburn- 
schir, Ric. de Norlegh, Rio. de Merclesden, Ada del Clogh, et alijs. 
Data apud Hanepol die Sabbati px. post festum sancti Hillary Epis- 
copi anno dni m°ccc° xxj. 

LXXXVIII. Indentura inter Priorissam de Hanepol et eonuentum 
eiusdem Loci et nos de predict is tenementis in Whitetcord. 

'V" E G indentura testator, quod cum dfia Margareta Priorissa 
II de Hanepol et eiusdem Loci conuentus concesserunt dno 
JLl- Johanni Abbati Loci Benedicti de Whalleye et eiusdem 
Loci conuentui licentiam pquirendi et ingrediendi unum mesuagium, 
tres partes unius bouate terre, et xvj. solidatas annui redditus cum 
ptinentijs in Whiteword in Rachedale de diio Tboma de Neubold 
capellano, tenend. de dicta Priorissa et successor^ suis, put con- 
tinetur in quadam confirmatione inde inter predictos Religiose* 
cyrographata, et predicti Abbas et conuentus concesserunt p se et 
successorib} dicte Priorisse et successor^ suis oommunam pasture p 
decern auerijs, habend. in pastura dicti Abbatis annuatim a festo 
inuentionis sancte Grucis usque ad festum sancti Michaelis, prout in 
scripto quod dicta Priorissa habet de dono dicti Abbatis et conuentus 
continetur. Predicti Abbas et conuentus concedunt p se et succes- 
sorib} suis quod siquid fuerit corrigendum vel mutandum in sub- 
stantia vel accident^ p securitate facienda de predicta pastura et 
annuo redditu xvj. solidorum quern predicti Abbas et conuentus et 
successores sui reddent dicte Priorisse et conuentui et successorib} 
suis, corrigent et mutabunt in forma apud Hanepol in presentia dni 
Roberti de Holond recitata. Et predicta Priorissa p se et conuentu 
suo et successorib} suis concedit quod siquid fuerit corrigendum vel 
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mutandum in substantia vel accident^ p securitate facienda dictis 
Abbati et conuentui et eorum successorib} de tenementis prediotis, una 
cum seruicijs et redditib} pquirend., ingrediend., tenend., et habend., 
p se et successorib3 suis imppetuum in forma coram dicto Roberto pre- 
locuta, corrigent, et mutabunt, cum partes alternatim fuerint requisite. 
In cuius rei testimonium partes alternatim huic scripto indentato sigilla 
sua communia apposuerunt. Dat. apud Hanepol die Sabbati prox. 
post festum sancti Hillarij episcopi anno dni m° ccc° xx prime 

Item memorandum quod quia predicta terre et tenementa fue- 
runt talliata, ut dicitur, Roberto filio Andree de White- 
word et heredib} de corpore suo legitime procreatis, et si 
dictus Robertus obisset sine herede de corpore suo legitime 
procreato, tunc predicta terre et tenementa cum ptinentijs 
remanerent rectis heredib3 Agnetis matris dicti Roberti im- 
ppetuum ut patet supra 700 folio in quadam carta Johannis 
del Schagh dicto Roberto filio Andree de Whiteword inde 
facta. Ideo post mortem dicti Andree de Whiteword talis 
indentura que hie immediate sequitur fiiit facta inter nos et 
predictos Robertum et Agnetem matrem eius p qualicunque 
securitate habenda in hac parte. 

LXXX1X. Indenture* inter nos et Robertum JUium Andree vel 
Ranulphi de Whiteword et Agnetem matrem eius de tenementis 
in Whiteword. 

~W* E est conuentio facta inter Religiosos viros Abbatem et 
I I conuentum de Whalleye ex parte una, et Agnetem uxorem 
JL^ \j Ranulphi filij Roberti de Whiteword ac Robertum filium 
ipsius Ranulphi ex altera, videlicet, quod predicta Agnes post mor- 
tem predicti Ranulphi mariti sui et dictus Robertus post mortem 
eiusdem Ranulphi patris sui omnem securitatem rationabilem quam 
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dicti Beligiosi petere voluerint ab eisdem facient eisdem vel assigna- 
tis suis fideliter, sine dolo, fraude, seu qualibet fictione. Ita qnod 
tota terra quam predictus Ranulphus tenuit in villa de Whiteword 
cum suis ptinentijs dictis Beligiosis et domui ipsorum remaneat et 
approprietur imppetuum. Et statim postquam dicti Agnes et 
Bobertus predictam securitatem prefatis Beligiosis vel assignatis suis 
fecerint, ut predictum est, predicti Religiosi feoffabunt dictos Agne- 
tem et Bobertum et heredes eorum in tota terra cum ptinentijs suis 
quam predictus Banulphus tempore confectionis presentium tenuit ad 
terminum vite de eisdem in le flalenges, absque ulla dilatione vel 
cavillatione. Quod si predicti Religiosi facere noluerint tunc dabunt 
predictis Agneti et Roberto vel heredib} ipsorum xxx. marcas ster- 
lingorum in pecunia numerata. In cuius rei testimonium parti huius 
indenture penes predictos Agn. et Bobertum residenti prefati Reli- 
giosi sigillum suum commune apposuerunt. Et predicti Agnes et 
Bobertus alteri parti penes dictos Beligiosos remanenti sigilla sua appo- 
suerunt. Dat. apud Rachedal in festo sancti Michaelis maioris anno 
dni m° ccc° xxj. Hijs testib}, dno Thoma de Bolton tunc vicario de 
Rachedale, Joh. del Scolefeld, Henr. de Belefeld, Ada de eadem, 
Job. de Berdeshull, Bogero de eadem, et alijs. 

XC. Indenture* inter no* et Agnetem quondam uxorem Andree et 
Bobertum filium predictorum Andree et Agneti* de terris et 
tenements in Whiteword. 

"^" E indentura testatur quod in festo sancti Martini in hyeme 
W I anno dni m° ccc° xxxvj. inter viros Beligiosos dnum Bober- 
JL_\J turn Abbatem monasterij Loci Benedicti de Whalleje et 
eiusdem Loci conuentum ex parte una, et Agnetem quondam uxorem 
Andree de Whiteword et Bobertum filium eius ex altera, talis con- 
uentio fuit facta, videlicet, quod predicti Agnes et Bobertus facient 
eisdem Beligiosis omnimodam securitatem bona fide sine dolo, fraude, 
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sou qualibet fictione de omnimodis terns et tenementis cum suis 
ptinentijs uniuersis, sumptib5 dictorum Abbatis et conuentus, que et 
quae idem predictus Andr. quondam tenuit in Whiteword, quam 
dicti Religiosi v*el eorum successores de dictis Agneti et Roberto 
petere voluerint in hac parte. Ita quod omnes predicte terre et tene- 
raentacum omnib} suis ptinentijs dictis Abbati et conuentui et succes- 
sorib3 suis remaneant et approprientur imppetuum. Et si prefati 
Agnes et Robertus predictam securitatem dictis Abbati et conuentui 
modo debito facere noluerint vel contempserint, ut predictum est, tunc 
predicti Agnes et Robertus dabunt dictis Religiosis post trinam pre- 
munitionem xx. marcas argenti bone et legalis monete in pecunia 
numerata sine ulteriori dilatione. £t ad hec omnia bene et fide- 
liter facienda et tenenda coram bonis viris et fide dignis predicti 
Agnes et Robertus iuramentum fidemedia prestiterunt. In cuius rei 
testimonium parti huius indenture penes dictos Abbatem et conuen- 
tum remanenti predicti Agnes et Robertus sigilla sua apposuerunt. 
Parti vpro penes dictos Agnetem et Robertum residenti prefati Abbas 
et conuentus sigillum suum apposuerunt. Hijs testify, Ada de Bele- 
feld, Nich. del Slak, Rob. le Hayward, Ric. de Wordhul, Joh. del 
Hole, et alijs. Data apud ecclesiam de Rached. die et anno supra- 
dictis. 

XCT. Quietadamatio Robertifilij Andree de Whiteword de omni 
iure 8uo in Whiteword. 

OMNIBUS Cristi fidelity hoc scriptum visuris vel auditu- 
ris Rob. Alius Andr. de Whiteword salutem in dno. Noue- 
ritis me remisisse, relaxasse, et omnino de me et heredib} 
meis imppetuum quietuclamasse dno Abbati et conuentui Loci Bene- 
dict de Whalleye et eorum successorib3 totum ius et clameum quod 
habui, habeo, vel aliquo modo habere potero, in omnib3 terris et 
tenementis cum suis ptinentijs que fuerunt quondam predicti Andree 
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patris mei in Whiteword, nt in term dnicis, pratis, dnijs, homagijs, 
releuijs, redditib3, seruicijs liberorum tenendum, molendinis, boscis, 
bruscetis, vastis, pascuis, pasturis, turbarijs, vijs, eemitis, et eorum 
omnimodis pficuis et appropriamentis. Habcnd. et tenend. predictis 
Abbati et conuentui et eorum successorib} libere, quiete, bene, et in 
pace, et integre, cum omnib} suis ptinentijs et libertatib}. Ita quod 
nee ego dictus Bob. nee heredes mei, nee aliquis alius nomine nostro 
in predictis terns et tenementis nee in suis ptinentijs, ut predictum 
est, aliquod ius vel clameum de cetero exigere vel vendicare poteri- 
mus quoquo modo, immo ab omni actione et iure p boo factum 
exclusi simus imppetuum. In cuius rei testimonium huic presenti 
quieteclamationi sigillum meum apposui. Hijs testib3, dno Willmo 
de Tatham tunc temporis senesc. de Blakeburnschir et de Bached., 
Bic. de Hulton, Willmo de Badeclif, Bic. de Workedlegh, Thoma 
de Hopwod, Ada de Belefeld, Ada de Bukklegh, Henr. de Wordul, 
Willmo de Whiteworth clerico, et alijs. Data apud ecclesiam de 
Bached, die dnica px. ante festum Purificationis beate Marie Virginia 
anno dni m° ccc° xxxij°. 

XCII. Quietaclamatio Agnetis quondam uxorU Andree de Whiteword 
de terris et tenementis in Whiteword. 

ijr*' m-s NIUEBSIS sancte matris ecclesie filijs ad quorum 
fl I notitiam hoc presens scriptum puenerit Agnes quondam 
^^^^O uxor Andree de Whiteword salutem in Dno sempiter- 
nam. Noueritis me remisisse, relaxasse, et omnino de me et heredib} 
meis imppetuum quietuclamasse religiosis viris Abbati et conuentui 
Loci Benedicti de Whalleye totum ius et clameum quod habeo vel 
aliquo modo habere potero in omnimodis terris et tenementis cum 
omnib) suis ptinentijs sine ullo retenemento, que et quas predictus 
Andr. vir meus quondam habuit et tenuit in Whiteword in villa de 
Spotlond. Habend. et tenend. dictis Abbati et conuentui et eorum 
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succes8orib} libere, quiete, integre, bene et in pace imppetuum cum 
omnib3 suis ptinentijs, libertatib}, commoditatib3, aisiamentis, pficuis, 
et appropriamentis predictis terris et tenementis quoquo modo spec- 
tantib} ut in dnijs, homagijs, redditib}, seruicijs liberorum tenendum, 
pratis, molendinis, boscis, bruscetis, vastis, pascuis, pasturis, turbarijs, 
vijs, semitis. Ita, videlicet, quod nee ego dicta Agnes nee heredes 
mei nee aliquis alius nomine nostro aliquod ius vel clameum in pre- 
dictis terris et tenementis cum omnib} suis ptinentijs versus prefatos 
Abbatem et conuentum et eorum successores de cetero exigere nee 
vendicare poterimus, quoquomodo sed p istud factum ab omni actione 
et iure imppetuum simus exclusi. In cuius rei testimonium huic pre- 
senti quieteclamationi sigillum meum apposui. Hijs testib}, Ada de 
Belefeld, Henr. de Werdul, Ada de Berdeshull, Roberto le Hay- 
ward, Bic. de Werdul, Nich. del Slak, et alijs. Data apud Merlond 
in festo sancti Martini in hyeme anno dno m° ccc° xxxvj° et anno 
regni Regis Edwardi tertij post conquestu decimo. 

Copia cartarum quibus Abbas et conuentus de Satteya, ae etiam 
Priorissa et conuentus de Hanepol fuerunt seisiti et feoffati de 
terra in Whiteword quam nos modo habemus. 

OMNIBUS sancte matris ecclesie filijs present^ et futuris 
has literas visuris vel audituris, Rob. de Liuersegia salutem 
in dno. Noueritis me dedisse, concessisse, et hac presenti 
carta mea confirmasse Deo monachis ecclesie sancte Marie de Sal- 
leya totam terram et pasturam quam habui in Whiteword cum 
omnib} ptinentijs et aisiamentis suis infra villam et extra in puram 
et ppetuam elemosynam, p salute anime mee et animarum omnium 
antecessorum meorum solutam liberam et quietam ab omni seruicio 
et omni re ad terram ptinente. Reddendo annuatim mihi et here- 
dity meis quatuor solidos p omni seruicio. Et ego et heredes mei 
predictam terram et pasturam cum ptinentijs predictis monachis 
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warantizabimus acquietabimus et defendemus contra omnes imppe- 
tuum. Hij8 testib}, Rogero Paytesyn, Hugone fratre eius, Had. de 
Birstal, Hugone de Aiketon, Henr. Nelot, Ada de Mirefeld, Thoma 
Paytesyn. 

Carta Boberti de flayneebergh de eadem terra. 

OMNIBUS sancte matris ecclesie filijs Robertus de ffiayns- 
bergh salutem. Sciatis me concessisse et hac presenti carta 
mea confirmasse Deo et beate Marie et Abbati et monachis 
de Salleya pro salute anime mee et omnium antecessorum et heredum 
meorum totam terrain et pasturam quam Robertus de Liuersegia eis 
dedit in Whiteword cum omnib} ptinentijs et libertatib3 et aisiamen- 
tis suis infra villam et extra. Tenendam de me et heredib} meis in 
liberam et ppetuam elemosynam solutam et quietam ab omni terreno 
seruicio et omni re ad terrain ptinente, preter iiij. solidis tamen quos 
mini vel heredib} meis reddent annuatim. Et ego et heredes mei 
predictam terrain et pasturam cum ptinentijs suis dictis monachis p 
predicto seruicio warantizabimus acquietabimus et defendemus versus 
omnes. Hijs testib}, Rogero Paytesyn, Hugone fratre eius, Rad. de 
Birstal, Hugone de Aiketon, Henr. Nelot, Ada de Mirefeld, Thoma 
Paytesyn, et alijs. 

Carta Abbatie et conuentus de Salleya facta Prioriese et 
conuentui de HanepoL 

£^i GIANT omnes tarn presentes quam futuri quod Priorissa 
^^^ et conuentus de Hanepol reddent annuatim monachis de 
<^^y Salleya apud grangiam suam de Tadecastr. et Rob. de 
Liuersegia iiij. solidos, dimidiam ad Pentecosten, et dimidiam ad fes- 
tum sancti Martini p terra et pastura et dimidia carucata terre in 
Whiteword, quam prefati monachi dederunt et concesserunt et carta 
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sua confirmauerunt predicte Priorisse et conuentui. Tenend. de eis 
imppetuum libere et quiete. Reddendo annuatim predictam firmam 
p omni seruicio et exactione et omni re ad terrain ptinente. In 
huius rei testimonium huic scripto sigillum suum apposuerunt. Hijs 
testib}, Hugone filio Walteri, Roberto fratre eius, Jordano de Pille- 
burgh, Willmo filio Ricardi, Hugone de Billam, et multis alijs. 

XGIII. Carta Regis de licentia adquirendi terras et tenementa in 
Whiteword, ffalengeS) et Cartelton, et Stcynton. 

D W A R D US Dei gratia Rex Anglie, dnus Hibernie, et 
dux Aquitanie, omnib} ad quos presentes litere puenerint 
salutem. Sciatis quod cum dnus Edwardus nuper rex 
Anglie, pater noster, p literas suas patentes concessisset et licentiam 
dedisset p se et heredib3 suis, quantum in ipso fuit, dilectis nobis in 
Gristo Abbati et conuentui de Whalleye quod ipsi xx. libratas terre 
et redditus cum ptinentijs tarn de feodo suo pprio quam alieno, terris, 
tenementis, et redditib3 4 ue de ipso patre nostro tenebantur, duntaxat 
exceptis, adquirere possent. Habendas sibi et successorib} suis imp- 
petuum. Statuto de terris et tenementis ad manum mortuam non 
ponendam edito non obstante, prout in literis predictis plenius conti- 
netur. Nos volentes concessionem ipsius patris nostri predictam 
effectum mancipari concessimus et licentiam [dedimus]* p nobis et 
heredib3 nostris, quantum in nobis est, Roberto filio Henrici de 
Whiteword quod ipse unum mesuagium et tres partes unius bouate 
terre cum ptinentijs in Whiteword, et Ranulpho de ffalenges quod 
ipse unum mesuagium et medietatem unius bouate terre cum ptinen- 
tijs in ffalenges, et Ricardo Sandeson le Hayward quod ipse unum 
mesuagium et unam bouatam terre et dimidiam cum ptinentijs in 
Gastelton, et Ade de Blakeburn vicario ecclesie de Eccles quod ipse 



* A correction in a more modern hand than the rest of the MS. 
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unum mesuagium et undecim acras terre cum ptinentijs in Swynton, 
et Bicardo Unwyn, quod ipse unum mesuagium et quinque acras 
terre cum ptinentijs in eadein villa que de prefato Abbate tenentur, 
et valent p annum in omnib3 exitib} iuxta verum valorem eorundem 
xiiij. solidorum et sex denariorum sicut p inquisitionem p dilectum 
nobis Willmum Arneys nuper escaetorem nostrum in comitat. 
Warrewyk, Leycestr, Notingham, Derbe, et Lane, de mandato nos- 
tro factam et in cancellaria nostra retornatam est comptum, dare possit 
et assignare prefatis Abbati et conuentui. Habend. et tenend. sibi 
et successorib} suis imppetuum in parte satisfactionis viginti librata- 
rum terrarum, tenementorum, et reddituum predictorum. Et eisdem 
Abbati et conuentui quod ipsi predicta mesuagia et terram cum pti- 
nentijs a prefatis Roberto, Ranulpho, Bicardo, Ade, et Bicardo reci- 
pere possint et tenere sibi et successorib3 suis imppetuum, sicut 
predictum est, tenore presentium similiter licentiam dedimus specia- 
lem. Nolentes quod predicti Bobertus, Banulphus, Bicardus, Adam, 
et Bicardus, vel heredes sui, aut prefati Abbas et conuentus seu suc- 
cessores sui ratione statuti predicti p nos vel heredes nostros inde 
occasionentur in aliquo seu grauentur. Saluis tamen capitalib} diiis 
feodi illius seruicijs inde debitis et consuetis. In cuius rei testimo- 
nium has litems nostras fieri fecimus patentee. Teste meipso apud 
Ebor. xx. die Januar. anno regni nostri sexto. 

XCIV. Carta RobertiJUij Henrici de terra in Whitetcord. 

£| GIANT presentes et futuri quod ego Bobertus filius Hen- 
^^^ rici de Whiteword dedi concessi et hac presenti carta mea 
c^L*x confirmaui et omnino de me et heredib} meis imppetuum 
quietuclamaui dno Roberto Abbati Loci Benedicti de Whalleye et 
eiusdem domus conuentui ac eorum successorib} omnes terras meas 
et tenementa cum domib3 in eisdem terris et tenementis constructis, 
et omnib} alijs suis ptinentijs que et qua* habui in Whiteword die 
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confectionis presentium, et homagium et seruicium Galfridi Ad. de 
Bucklegh cum annuo redditu x. denariorum p tenementis que de me 
tenuit in eadem, et homagium et seruicium Johannis filij Ricardi 
filij Swayn cum annuo redditu viij. denariorum p tenementis que de 
me tenuit in eadem, et homagium et seruicium Henrici del Stok cum 
annuo redditu unius grani pipis p tenementis que de me tenuit in 
eadem. Dedi etiam et concessi predictis Abbati et conuentui et 
eorum successor^ quicquid habui in Whiteword sine ullo retene- 
mento. ut in terris dnicis, pratis, dhijs, homagijs, redditib5, seruicijs 
liberorum tenentium, boscis, bruscetis, vastis, pascuis, pasturis, turba- 
rijs, vijs, semitis, et eorum omnimodis pficuis et appropriamentis. 
Habend. et tenend. eisdem Abbati et conuentui et eorum successorib) 
libere, quiete, integre, bene, et in pace, de capitali dno feodi illius p 
seruicia inde debita et consueta. Ego vero predictus Robertus et 
heredes mei omnia predicts terras et tenements, dnia, homagia, reddi- 
tus, et seruicia liberorum tenentium cum omnib} suis ptinentijs, ut 
predictum est, predictis Abbati et conuentui et eorum successorib} 
contra omnes gentes warantizabimus imppetuum. In cuius rei testi- 
monium huic presenti carte sigillum meum apposui. Hijs testib}, 
dnis Ric. de Biron, et Joh. de Elond, militib3, Willmo de Radeclif, 
Willmo de Ghaderton, Ada de Belefeld, Joh. de Scolefeld, Nich. del 
Slakk, clerico, et multis alijs. Dat. apud Whiteword die dnica px. 
post festum sancti Valentini martyris anno dni m° ccc° xxx° primo. 

XCV. Carta Andree filij Roberti de Whitetcord facta Roberto filio 
Henrici de Whiteword. 

OMNIBUS Gristi fidelib3 presens scriptum visuris vel 
audituris Andreas filius Rob. de Whiteword salutem in dno. 
Noueritis me remisisse et omnino a me et heredib3 meis 
quietuclamasse Roberto filio Henrici de Whiteword et heredib) suis 
totum ius meum "et clameum quod habui vel aliquo modo habere 
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potui in quadam bouata terre cum suis ptinentijs in Whiteword, 
videlicet, tota ilia terra quam Germ, de Whiteword de predicto 
Roberto patre meo quondam tenuit. Saluis mihi et heredib} meis 
homagio et seruicio et iij. solidis argenti et sex denarijs de red- 
ditu annuali p quadam summa pecunie quam dictus Bobertus mihi 
pre manib} dedit. Ita quod nee ego Andr. nee aliquis here- 
dum meorum, nee aliquis alius nomine meo vel iure aliquod ius vel 
clameum in predicta terra cum suis ptinentijs, saluis mihi et heredib3 
meis dictis homagio et seruicio et redditu annuali predicto, de cetero 
poterimus exigere vel vendicare sed remissum esse habemus. In 
cuius rei testimonium presenti scripto sigillum meum apposui. Hijs 
testib}, Willmo de Haword, Andr. del Ton, Mich, del Schagh, 
Henr. del Stok, Andr. del Stansfeld, Matheo de Clegg, et multis 
alijs. Dat. anno regni Regis Edwardi vicesimo quarto. 

XOVI. Quietaclamatio Galfridi de Whiteword facta Clementi 
fratri mo. 

m^ 1 1 A N T presentee et futuri quod ego Galfridus de White- 
J^k word quietuclamaui de me et heredib} meis Clementi fratri 
C^~S meo et heredib} suis totum ius et clameum quod habeo vel 
habere potero, scilicet in quarta parte unius bouate terre quam tenui de 
se in villa de Whiteword p iiij. marcis argenti mihi pre manib} datis. 
Ita quod nee ego, nee heredes mei, nee aliquis pro me in predicta terra 
aliquod ius, nee clameum de cetero exigere, nee clamare, nee vendi- 
care poterimus. Et ut hec donatio et quietaclamatio sit rata et 
stabilis huic scripto in testimonium apposui. Hijs testib}, Galfrido 
de Bukklegh, Mich, de Clegg, Henr. ffabro de Whiteword, Mich, de 
Whiteword, Rad. de ffalenges, Thoma de Werdul, Willmo de Sale- 
bury, Nich. de Werdul, Alex, de Werdul, et multis alijs. 



Digitized by 



Google 



tfttttlttft He MltytftootU 725 



XOVII. XOVIII. Quietaclamatio, duplex, Johannis de Bucklegk 

facta nobis. 

OMNIBUS hoc scriptum visuris vel audituris Johannes 
de Bucklegh salutem in dno. Noueritis quod cum placitum 
motum fuisset in curia dni Regis coram Justiciaries suis de 
Banco apud Westm. inter Beligiosos viros Abbatem et conuentum 
Loci Benedicti de Whalleye ex parte una, et me dictum Johannem 
circa dnium xxx me partis de Whiteword, quod quidem placitum 
conquieuit in hunc modum, videlicet, quod ego dictus Johannes de 
Bucklegh p me et heredib3 meis recognosco me tenere tenementa mea 
in Whiteword de predictis Abbate et conuentu et successor^ suis p 
fidelitate et redditu duorum denariorum p annum in festo sancti 
Martini in hyeme annuatim soluendorum, et totum ius dnij de 
Whiteword esse ius dictorum Abbatis et conuentus et successorum 
suorum. Et super hoc remitto, relaxo, et omnino quietuclamo de 
me et heredib3 meis dictis Abbati et conuentui et successor^ suis 
imppetuum totum ius et clameum quod habeo habui vel aliquo modo 
habere potero in dnio de Whiteword predicto. Ita videlicet quod 
nee ego Joh. nee heredes mei aliquod ius vel clameum in dnio de 
Whiteword predicto de cetero habere, exigere, vel vendicare poteri- 
mus quoquo modo sed p istam quietaclamationem imppetuum simus 
exclusi. In cuius rei testimonium huic presenti scripto sigillum 
meum apposui. Hijs testib}, Bic. de Radeclif, Henr. del Stok, Ada 
de Berdeshull, Bogero de Berdeshull, Nich. del Slak clerico, et 
alijs. Data apud Whalleye in festo sancti Gregory martyris anno 
regni regis Edwardi tertij post conquestum xiij°. 
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Co/tt'a carte Roberti de Liuersegge facte Abbati et conuentui de Satteye 
de medietaie de Whiteword. 

OMNIBUS sancte matris ecclesie filijs presentib} et futu- 
ris Bobertus de Liuersegia saluteni. Sciatis me dedisse, et 
hac carta mea confirmasse Deo et monachis ecclesie sancte 
Marie de Salleya totam terram et pasturam quam habui in White- 
word cum omnib3 ptinentijs et aysiainentis suis infra villain et extra 
p salute anime mee et omnium antecessornm meorum in puram et 
ppetuam elemosynam solutam liberam et quietam ab omni seruicio 
et omni re ptinente. Beddendo annuatim mihi vel heredib} meis 
iiij. solidos p omni seruicio. Et ego et heredes mei predictam terram 
et pasturam cum ptinentijs predictis monachis warantizabimus, 
acquietabimus et defendemus contra omnes imppetuum. Hijs testib}, 
Bogero Paytesyn, Hugone fratre eius, Bad. de Birstal, Hugone de 
Aycton, Henr. Nelot, Ada de Mirefeld, Thoma Paytesyn. 



Explicit titulus quartus decimus de Whiteword. 
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INCIPIT TITULUS DECIMU8 QUINTUS DE SPOTLOND * 



I. Carta Ade de Spotlond de tribus acris terre in Watlondewod.f 

OMNIBUS sancte matris ecclesie filijs present^ et futu- 
ris ad quos presens scriptum puenerit Adam de Spotlond 
salutem. Nouerit uniuersitas vestra me p Dei amore et p 
salute anime mee et uxoris mee et antecesaoram meorum et successo- 
rum meorum dedisse et concessisse et hao presenti carta mea confir- 
masse Deo et sancte Marie et omnib3 Sanctis et sancto Gedde et 
ecclesie de Bach, tres acras terre in Watlondewod cum domib3 ibi 



* " Spotland, extending from the source of the Spodden nearly to its union with 
the Roche. This township, consisting of the hamlets of Falinge, Healey, Whit- 
worth, Wolstonholm, and Spotland proper, contained a very large proportion of 
abbey land ; in consequence of which, though without any specific grant, so far as I 
have been able to discover, the manor of Spotland itself was claimed by the abbot 
and convent of Whalley, after the dissolution of which, by charter bearing date 
exactly five years and nine days after the execution of Abbot Paslew, Henry VIII. 
granted to Thomas Holt of Grizzlehurst Esq. the manor of Spotland with its appur- 
tenances, lately belonging to the monastery of Whalley, and which ' came into our 
hands or ought to have come by reason of the attainture of John Paslew the late 
abbot there, which lately hath been attainted of high treason,' for the sum of 
£641. 18s. 8d."— Whitaker. 

t Dr. Whitaker remarks on this charter, which he apparently transcribed from 
the original, that it is " the oldest instrument in which the church of Rochdale is 
mentioned, and probably very soon after its foundation. The Elands were the lords 
of the town. I should jriace it about the year 1180." 
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positis, et duas acras terre apud Donyngbothe, et unam acrani apud 
Chaddewyk cum communi pastura et omnib) libertatib} et aisiamentis 
ad villain de Spotlond ptinentib} in puram et ppetuam elemosynam 
integre et plenarie possidendas et ab omni seculari seruicio quietas. 
Et ut ista donatio mea firma et inconcussa pmaneat earn sigilli mei 
appositione roboraui. Et sciendum est quod ego prenominatus 
Adam et heredes mei banc predictam terrain prefate ecclesie imppe- 
tuum warantizabimus. Hijs testib}, Hugone de Eland, Bob. de 
Lyuersegge, Henr. de Eland, Mich, filio Andree, Alex, et dementi 
fratrib3, Henr. de Werdull, Hugone de Werdull, Stephano fratre 
eius, Martino de Wolstonesholm, Roberto fratre eius, Andr. de Wol- 
stonesholm, Henr. fratre eius, et multis alijs. 

II. Carta Ade de Spotlond de sex acris terre in Spotlond. 

OMNIBUS sancte matris ecclesie filijs has literas visuris 
vel audituris Adam de Spotlond salutem. Noueritis me 
dedisse et hac presenti carta mea confirmasse Deo et sancto 
Gedde et ecclesie de Bach, sex acras terre in Spotlond, scil. tres in 
Wetlondwod et duas in Donyngbothe et unam in Yreford cum 
communi pastura et omuib} liber tat ib) et aisiamentis ad predictam 
villam de Spotlond ptinentib}, liberas et quietas ab omni seruicio et 
seculari exactione, sicut ulla elemosina vel terra liberius aut quietius 
dari possit. Hanc autem prenominatam terram in Spotlond dedi 
Deo et sancto Oedde et ecclesie de Bached, ppetuo possidendam pro 
salute anime mee et uxoris mee et antecessorum et successorum meo- 
rum. Et ego et heredes mei donationem istam ecclesie de Bached- 
ham fideliter warantizabimus et ab omni seruicio defendemus. Hijs 
testib3, Galfrido de Bukel, Galfr. de Berdeshull, Hugone de Wer- 
dull, Thoma de Bamford, Willmo de Haword, Alexandro fratre 
eius, et multis alijs. 
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III. Carta Roberti persons de Rachedham facta Alexandro 
de Spotlond.* 

OMNIBUS sancte matris ecclesie filijs presentib} et futu- 
ris ad quos presens scriptum puenerit, Robertus de Whal- 
leye, persona ecclesie de Rachedham, salutera. Nouerit 
uniuersitas vestra me dedisse, concessisse, et hac presenti carta mea 
confirmasse Alex, de Spotlond p homagio et seruicio suo sex acras 
terre, scilicet tres acras in Watlondwod, et duas acras apud Donyng- 
bothe, et unam apud Chaddewyk, quas Adam de Spotlond dedit 
sancto Gedde et ecclesie de Rach. cum communi pastura et omnib3 
aisiamentis ad predictam villain de Spotlond ptinentib3. Tenend. 
illi et heredib} suis de sancto Gedda et ecclesia de Rach. et me et 
successor^ meis in feodo et hereditate libere, honorifice, solute, 
integre, et quiete. Reddendo inde annuatim mihi et successorib3 
meis p omni servicio ad prefatam terrain ptinente viij. denarios in 
die sancti Cedde. Et ut ista donatio stabilis et inconcussa pmaneat 
earn sigilli raei appositione roboraui. Et sciendum est quod ego pre- 
dictus Rob. et successdres mei prenominato Alex, et heredib3 suis 
hanc predictam terram cum prefatis libertatib3 et aisiamentis imppe- 
tuum warantizabimus. Hijs testib3, Hugone de Eland, Roberto de 
Lyuergegge, (et alijs ut tupra in scripto proz. precedents.) 



* This charter, says Dr. Whitaker, I transcribe with great pleasure from the 
original. The seal is nearly entire, with a fleur de lys, circumscribed SIGILLUM 
ROBERTI WALLAIE. With respect to the sera of this charter, it is certain 
that the grantor was dead before the year 1 193. See ante, pp. 121, 294. 
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IV. Carta Adefilij Suaniside de quatuor aoris terre in villa 

de Spotlond. 

^T C I A N T presentee et futuri quod ego Adam filius Suani- 
^^k syde, consensu et propria voluntate uxoris mee vendidi et 
c^^y concessi et hac presenti carta mea confirmaui Abbati et 
monachis Loci Benedicti de Stanlawe quatuor acras terre in villa de 
Spotlond, scilicet in Donyngbothes, cum omnib} ptinentijs, libertatib} 
et communionib3 ipsius ville de Spotland tante terre ptinentib3, p trib3 
marcis argenti quas mihi pre manib} dederunt. Tenend. et habend. 
libere et quiete et pacifice de me et heredib} meis imppetuum. Red- 
dendo inde annuatim mihi et heredib) meis unum denarium argenti 
ad festum sancti Martini p omni seruicio et demanda ad me vel ad 
heredes meos ptinente. Ego vero et heredes mei predictas quatuor 
acras terre cum communib3, ptinentijs, et libertatib3 prefatis Abbati 
et monachis contra omnes homines et feminas imppetuum warantiza- 
bimus. Et ut hec venditio ex consensu uxoris mee firma et stabilis 
imppetuum pmaneat presens scriptum sigillo meo confirmaui. Hijs 
testib3, dno Willmo* vicario, Galfr. de Bukkel, Thoma de Bamford, 
Andr. de Castelton, Alano de Merlond, Ada filio suo, Henr. Hake- 
mon, et alijs. 

V. Carta Alexandri derid facta Johanni fratri suo de sex 

acris terre in Spotlond. 



P 



OUERINT presentes et futuri quod ego Alexander 
clericus filius Ade de Spotlond dedi et concessi et hac pre- 
senti carta mea confirmaui Johanni fratri meo p homagio et 



* i.e. William de Dumplinton, the first vicar under the old foundation. See 
ante, p. 146. 
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seruicio suo sex acras terre in territorio de Spotlond quas tenui de 
ecclesia beati Gedde de Rachedham, scilicet tres acras terre in Wat- 
londwod, et duas in Donyngbothes, et unam in Ireford. Tenend. et 
babend. de me et heredib} meis ill! et heredib} suis in feodo et heredi- 
tate cum omnib) ptinentijs, libertatib3, et aisiamentis predicte ville 
de Spotlond ptinentib}, libere, quiete, et honorifice. Reddendo inde 
annuatim mihi et heredib} meis octo denarios argenti ad festum 
sancti Gedde p omni seruicio et exactione. Ego vero Alex, et here- 
des mei predictas acras terre eidem Johanni fratri meo et heredib) 
snis cum predictis aisiamentis contra omnes gentes warantizabimus 
imppetuum. Et ut hec mea donatio stabilis habeatur et inconcussa 
paginam presentem sigilli mei impressione roboraui. Hijs testib3, 
Johanne filio Gilberti de Lascy, Roberto de Hulton,* Galfrido de 
Bukkel, Ada de Baldreston, Thoma de fiamford, Hugone de Werdul, 
Willmo de Haword, Nich. de Clegge, et alijs. 

VI. Carta Johannis filij Ade de Spotlond de sex aerie. 

£] GIANT presentes et futuri quod ego Johannes filius Ade 
^^k de Spotlond concessi dimisi et quietuclamaui Abbati et 
C^*s monachis Loci Benedicti de Stanlawe sex acras terre in 
Spotlond, quas pater meus Adam contulit ecclesie de Rachedham per 
cartam suam, et quas ego tenui de eadem ecclesia post mortem patris 
mei, scilicet tres acras in Watlondwod, et duas in Donyngbothes, et 
unam in Ireforde, cum communi pastura et omnib} libertatib} et 
aisiamentis ad dictara villam de Spotlond ptinentib}, prout continetur 
in carta patris mei quam fecit ecclesie de Rachedham de eadem 
terra. Pro hac autem dimissione et quietaclamatione Abbas et con- 
uentus dederunt mihi sex marcas argenti pre manib}. Et ego Joh. 
et heredes mei hanc dimissionem et quietaclamationem Abbati et 

* See ante, p. 62. 
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monachis Loci Benedicti de Stanlawe contra omnes fideliter waran- 
tizabimus-imppetuum. In huius rei testimonium presenti scripto 
sigillum meum apposui. Hijs testib}, dno Willmo vicario de Rach., 
Galfr. de Bukkel, Hug. de Werdul, Willmo de Haword, Andr. de 
Castelton, Andr. de Hundredefeld, Andr. de Whiteword, et H. 
fratre eius, et multis alijs. 

VII. Carta Henricifilij Johannis de Spotlond facta Hugoni filio 
Martini de parte prati in Mosileye. 

£] 1 A N T presentee et futuri quod ego Henr. filius Johannis 
^^k de Spotlond dedi et concessi et hac presenti carta mea con- 
c^L^ firmaui Hugoni filio Martini p homagio et seruicio suo et p 
quadam summa argenti mihi pre manib; data totam partem prati 
mei in le Mosileye. Tenend. et habend. de me et heredib} meis 
predicto Hugoni et heredib} suis libere quiete pacifice integre cum 
omnib3 coramunib} libertatib} et aisiamentis predicto prato ptinentib} 
infra villam et extra. Reddendo inde annuatim mihi et heredib} 
meis unum denarium, scilicet ad festum sancti Martini p omnib} 
seruicijs et demandis. Et ego vero dictus H. et heredes mei dictum 
pratum dicto Hugoni et heredib} suis contra omnes homines et femi- 
nas warantizabimus et defendemus imppetuum. Et ut hec mea 
donatio et concessio sit rata et stabilis huic scripto sigillum meum 
apposui. Hijs testib}, Galfrido de Bukkel, Mich, de Clegge, Rad. 
de le ffalenges, Alex. Coterel, Edm. de Whiteword, Alex, de Hoden- 
rod,* et multis alijs. 

* Sir Robert do Stapelton, " Sir John de Hoderode," and Geoffrey de Cheteham, 
are attestors of the grant of land between the waters of Tarne and Mantatelow by 
the ancient divisions of the fee of Sadelworth and the fee of Crompton, made by 
Alexander de Crompton to the abbot and convent of Rupe, whereof an assize of 
new disseisin was arraigned before Roger de Kirkilby, Justice itinerant, at Lan- 
caster, against the said abbot and convent, 30 Henry, son of King John. In 
another deed, s.d., " Alexander de Hoderode" is an attesting witness with other 
influential individuals of the West Riding of Yorkshire. — Lane. MSS., vol. xi. 
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VIII. Carta Adefilij Alani de Merland facta Hugoni filio Martini 
de toto prato suo in Mosileye. 

£X CIANT omnes presentes et futuri quod ego Adam filius 
^^ Alani de Merland dedi concessi et hac preaenti carta mea 
c^L-^ confirmaui Hugoni filio Martini de Spotlond p homagio suo 
et seruicio totum pratum meum in Mosyleye quod emi de Willmo 
seruiente, et ipse Willmus de Roberto de Chadwyk. Tenendum et 
habendum de me et heredib3 meis sibi et heredib} suis vel suis assig- 
natis, exceptis viris Beligiosis, libera, quiete, pacifice, cum communi 
pastura et omnib3 aisiamentis ville de Spotland tante terre ptinentib}. 
Reddendo inde annuatim ipse et heredes sui mihi et heredib3 meis 
duos denarios in festum sancti Martini p omnib3 seruicijs rebus et 
demandis. Ego vero et heredes mei prenominatum pratum preno- 
minato Hugoni et heredib3 suis contra omnes homines et feminas 
warantizabimus. In huius rei testimonium sigillum meum huio 
scripto apposui. Hijs testib3, Suano de Whiteword, Mich, fratre 
eius, Martino de Wyteleye, Joh. filio Roberti, Henr. de Spotlond, 
Alex. Coterel, et alijs. 

IX. Carta Martini de Wyteleye* facta Hugoni filio mo de 
terra que tocatur Coppidhurst. 

^^f CIANT presentes et futuri quod ego Martinus de Wyte- 
^^k leye dedi, concessi, et hac presenti carta mea confirmaui 
c^L^ Hugoni filio meo et heredib3 suis p homagio suo et seruicio 
unam terram in villam de Spotlond que vocatur Goppidehurst totam 
terram et boscum infra diuisas, quam Henr. le Brune quondam tenuit 
et habuit. Tenendum et habendum sibi et heredib3 suis in feodo et 



* See ante, p. 678. 

5b 



Digitized by 



Google 



734 mtnlu* Be £poOonU 

hereditate, libere, quiete, pacifice, et integre, cum communi paatura 
infra diuisas de Spotlond et cum omnib} libertatib) tante terre 
ptinentib}. Reddendo inde annuatim ipse et heredes sui mihi et 
heredib} meis ix. denarios argenti ad festum sancti Martini j> omnib} 
seruicijs rebus et demandis. Ego vero Martinus et heredea mei pre- 
nominato Hugoni filio meo et heredib3 suis prenominatam terram 
contra omnes homines et feminas warantizabimus imppetuum. Et 
ut hec mea donatio et concessio et carte mee confirmatio rata et 
stabilis preseruet sigilli mei appositione earn roboraui. Hijs testib5, 
Galfr. de fiukkel, Bob. fratre eius, Willmo de Haword, Henr. filio 
eius, Ada de Salebury, Suano de Whyteword, Mich, fratre eius, 
Rado de ffalenges, et alijs. 

X. Carta Alexandri Ooterd facta Hugoni de Coppidehurst* de 
terra in Spotlond. 

£] C I A N T omnes tam presentes quam futuri quod ego Alex, 
^^^ Ooterel dedi concessi et hac presenti carta mea oonfirmaui 
c^^y Hugoni de Goppidhurst et heredib3 suis p homagio et seruicio 
suo quartam partem de Huliley, scil. tantam quanta ad me ptinet. 
Et preterea dedi ei totam terram meam cum bosco infra has diuisas, 
de capite de Paddescroft usque in Each., ascendendo Rach. usque in 
Spotbrok, Spotbrok ascendendo usque in Redebrok,f sequendo le 
Redebrok usque in Paddescroft, scilicet, tantam quanta ptinet ad 



* Theophilug Holte of Griazlehurst Esq., the descendant of the purchaser of the 
abbey lands, held in ] 626 four tenements in Spotland called Cop-Rood, alias Cop- 
trod, adjoining on the south on Bedwater, on the east on Spotland brook, contain- 
ing 28a. lr. 15p., and then valued at £11. 6s. per annum. These lands were 
doubtless the ancient possessions of Hugh de Coppidhurst. — Lane. MSS. yoI. xxi. 
p. 170. 

+ Robert Marcroft of Kersley, in the county of Lancaster, Gent., and Thomas 
Marcroft, his son and heir, granted, by deed dated 10th January 6 Jac, to Henry 
Smith, a messuage called the Haynes in Chadwick, with 22a. dr. 20p. lying south on 
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unam bouatam infra illas diuisas cum communi pasture in bosco et 
piano infra diuisas de Spotlond tante terre ptinente. Reddendo inde 
annuatim mihi et heredib} meiS duos denarios argenti ad festum 
sancti Martini p omnib3 seruicijs, rebus, et demandis. Ego vero 
Alex, et heredes mei hanc predictam terrain prenominato Hugoni et 
heredity suis contra omnes homines ubique warantizabimus. Hijs 
te8tib3, Galfrido tunc balliuo, Willmo de Haword, Roberto de Dyn- 
kedleye, Bad. de ffalenge, Waltero de Clegge, et multis alijs. 

XI. Carta Hugoni* de Coppedhurst de terra in Spotlond 
facta nobis. 

£l GIANT presentes quam futuri quod ego Hugo de Oopped- 
^^k hurst concessi et hac presenti carta confirmaui dno Abbati et 
c^^y conuentui Loci Benedicti de Stanlawe p v. solidis argenti, 
quos mihi dederunt pre manib;, totam terram et pratum cum bosco, 
tarn assartis quam assartandis, quam emi et quondam tenui de Alex. 
Goterel de Spotlond, scil. totam quartam partem cuiusdam prati quod 
yocatur le Huliley in territorio de Spotlond, et totam terram cum 
bosco ptinentem ad unam bouatam terre infra has diuisas, de capite 
de Paddescroft usque in Rach., et ascendendo Rach. usque in Spot- 
brok, et sic ascendendo Spotbrok usque in Redebrok, et sic sequendo 
Redebrok usque in predicto capite de Paddescroft. Habend. et te- 
nend. sibi et heredib3 suis de me et heredib} meis vel assignatis meis 
libere, quiete, pacifice, et integre, cum communi pastura in bosco et 
piano, et cum omnib} aisiamentis infra diuisas ville de Spotlond tante 
terre ptinentib}. Reddendo inde annuatim mihi et heredib3 meis vel 



R$dwaUr 9 being the boundary of the hamlet. It is said that Henry VIII. gaye 
this land to the widow of Marcroft, who was attainted of treason, for her life, in 
order that she might educate and support her children. — Lane, MSS. vol. xxi. p. 
162. 
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assignatis meis duos denarios argenti ad festum sancti Martini pro 
omnib} seruicijs, rebus, et demandis. Et ego predictus Hugo et 
heredes mei predictam terram cum omnib3 ptinentijs suis predictis- 
Abbati et monachis contra omnes homines et feminas imppetuum 
warantizabimus. Et ut hec mea donatio stabilis et inconcussa pma- 
neat presens scriptum sigilli mei impressione roboraui. Hijs testib}, 
dno Ada de Bury, Galfr. de Bukkel, Rob. fratre eius, Willmo de 
Haword, Henr. filio eius, Willmo de Wordelword, Willmo filio 
Petri de Heleye, Andr. clerico de Castelton, Henr. de Spotlond, et 



XI L Carta Hugonisjilij Martini facta nobis de U Coppedhurst 
et de prato in le Mosileye. 

t jr' W"^ NIUERSIS ad quos presens scriptum puenerit Hugo 
fl I filius Martini de Spotlond salutem. Noueritis me con- 
^^^^O cessisse et omnino quietuclamasse dnis meis Abbati et 
conuentui Loci Benedicti de Stanlawe et successor^ suis totam ter- 
ram meam in villa de Spotlond, que vocatur Coppedhurst, et de feodo 
dictorum dnorum meorum esse dinoscitur. Ita quod ego et heredes 
mei nichil de cetero a dictis dnis meis p dicta terra cum ptinentijs 
suis exigere vel extorquere poterimus. Preterea ego Hugo concessi 
dictis viris Religiosis et successorib} suis totum pratum meum in le 
Mosilegh quod habui de dono Ade filij Alani de Merland, et totam 
partem prati infra le Mosilegh quam emi de Henr. filio Johannis de 
Spotland. Habend. dictis viris Religiosis et successorib3 suis imppe- 
tuum. Reddendo inde annuatim heredib} dicti Ade duos denarios 
argenti in festo sancti Martini in hyeme, et unum denarium heredib} 
dicti Henrici annuatim ad eundem terminum p omnib3 seruicijs, 
rebus, et demandis. Et ego Hugo et heredes mei dictum pratum 
dictis viris religiosis et successor^ suis contra omnes imppetuum 
warantizabimus. In cuius rei testimonium sigilli mei impressio 
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presentib3 est appensa. Hijs testily, Gilberto de Clifton* tunc 
senesc. de Blak., Joh. de Bosco tunc receptore dicti loci, Joh. de 
Eland, Joh. de Lascy, Willmo de Hopwod, Willmo de Salebury, 
Nich. de Berdeshull, Ada fratre eius, et alijs. 

XIII. Carta Roberti de Spotlond facta Michaeli de eadem 
de ivna bouata terre. 

C^f CI ANT omnes tam presentes quam futuri quod ego 
^^^ Robertas Alius Astulphi de Spotlond dedi concessi et hac 
c^L^ presenti carta mea confirmaui Michaeli filio Roberti de 
Spotlond et heredity suis vel assignatis p homagio et seruicio suo 
unam bouatam terre in Spotlond cum ptinentijs, illam scilicet boua- 
tam terre quam Johannes frater dicti Michaelis prius de me tenuit 
ad firmara. Tenendam et habendam de me et heredib; meis sibi et 
heredib; suis libere, quiete, integre, et pacifice, cum omnib3 libertatib} 
liberis communib3 et aisiamentis ville de Spotlond ptinentib3. Red- 
dendo inde annuatim mihi et heredib3 meis ipse et heredes sui xiiij. 
denarios argenti et obolum ad festum sancti Martini p omnib3 ser- 
uicijs, demandis, et exactionib3, saluo forinseco seruicio. Et ego vero 
Rob. et heredes mei dictam terram cum ptinentijs dicto Michaeli et 
heredib3 suis vel assignatis contra omnes homines et feminas imppe- 
tuum warantizabimus. In cuius rei testimonium huic presenti carte 
sigillum meum apposui. Hijs testib3, Oalfr. de Bukkel, Roberto 
fratre suo, Mich, de Olegg, Henr. de Butterword,"f Andr. le Brune, 
Thoma de Werdul, Suano de Whiteword, Rad. de ffalenge, et 
alijs. 



* Gilbert de Clifton was seneschal 3 Edward I., a.d. 1275. 

t Henry de Bott'wrt, and Robert and Richard his brothers, are attesting wit- 
nesses to a grant of lands by Adam de Turnehache to William de Halch, s.d.; and 
Geoffrey, son of Thomas de Butterworth, soils to Sir John de Buron and Dame 
Johan his wife, and their lawful issue, for one hundred shillings and their homage 
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XIV. Carta Henrici* de Whalleye facta MichaelijUio Roberti 
de una bouata terre in Spotlond. 

L 1 GIANT presentes et futuri quod ego Henr. filius Galfridi 
]^^ Decani de Whalleye dedi concessi et hac mea presenti carta* 
<^*s confirmaui Michaeli filio Eoberti propositi unam bouatam 
terre in villa de Spotlond cum ptinentijs p homagio et seruicio suo. 
Tenend. et habend. de me et heredity meis sibi et heredib} suis in 
feodo et hereditate, libere, quiete, pacific©, et honorifice, cum omnib3 
aisiamentis ad dictam villain spectantib}. Reddendo inde annuatim 
milii et heredib} meis xiij. denarios et obolum ad festum sancti Mar- 
tini, et faciendo forinsecum. Et ego H. predictam bouatam predicto 
Michaeli et heredib} suis warantizabo. In huius recognitione dedit 
mihi xv. solidos argenti. In huius testimonium presenti scripto 
sigillum meum apposui. Hijs testib3, Galfr. de Bukkel, Andrea 
Gheuerel, Alex, clerico, Yuone de Hunresfeld, Patricio de eadem 
villa, Thoma de , eadem villa, Alano de Werdul, Nich. de Clegg, 
Andr. de Whiteword, et alijs. 



and service, all the lands which he had by inheritance of Thomas de Butterworth 
his father and Henry de Butterworth his grandfather, yielding annually to him and 
his heirs a race of ginger for all secular demands. The deed is s.d.; hut Sir Geoffrey 
de Chetham and Sir Adam de Bury are the first and second witnesses, and it may he 
referred to the time of Henry III. In the same reign Henry de Butterworth and 
Roger, son of Richard de Butterworth, attest with Geoffrey de Bucley a grant of 
William le faher of Butterworth to John, son of Richard de Turnehao'. Henry de 
Boterwrt and Robert his brother attest a deed s.d. of Thomas, son of William de 
Be'hert to Richard de Turnehac, of lands in Cleg. Roger de Butterword and 
Geoffrey his brother attest the grant of their second cousin, Geoffrey, son of Thomas, 
to Sir John de Buron. In 1284, Richard, son of Roger, and grandson of Richard 
de Boterwrd attests a grant of a yearly rent of sixpence from Thomas le Wilde to 
William, son of Richard del Khff. — Lanc. MSS. vol. xi. 
* See ante, p. 121. 
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XV. Carta Mickaelis de Spotlond de vasto in eadem. 

^ j GIANT presentee et futuri quod ego Mich. Alius Roberti 
J^ de Spotlond dimisi et concessi et hac presenti carta mea con- 
f^^*s firmaui et quietuclamaui de me et heredib3 meis imppetuum 
dno meo Abbati et conuentui Loci Beoedicti de Stanlawe totum ius 
et clameum quod habui vel aliquo modo habere potui in tota terra 
que fuit de vastis infra has diuisas ville de Spotlond, in bosco et 
in piano, in omnib3 locis, soil, inter Grymmesleysik et diuisas foreste 
de Rossendale in longitudine, et inter Nauedenbrok et Heleyden et 
diuisas de Whiteword in latitudine, et ubicunque participes sui 
infra diuisas ville de Spotlond de vastis oommodum suum faciunt, 
soil, quantum ptinet cuidam bouate terre quam tenui de illis in villa 
de Spotlond. Ita quod ego prenominatus Mich, et heredes mei nul- 
lum ius vel clameum in predicta terra que fuit de vastis nunquam 
exigere vel vendicare poterimus. Et ut hec quietaclamatio stabilis 
pmaneat presenti scripto sigillum meum appoeui. Hijs testib}, Joh. 
de Eland, Galfr. de Bukkel, Ric. de Butterword,* Ada de Heleya, 
Willmo de Heleya, Henr. de Spotlond, et alijs. 

XVI. Carta Michaelis facta Alexandro fratri $uo de dimidia 
bouata in Spotlond. 

^j GIANT omnes tarn presentee quam fiituri quod ego Mich. 

J^k filius Rob. de Spotlond dedi concessi et hac presenti carta 
c^~s mea confirmaui Alex, fratri meo de Spotlond p homagio suo 
et seruicio et p xvj. solidis argenti, et duob} auerijs de trib} annis, 
quos mihi dedit pre manib} unam dimidiam bouatam terre cum ptinen- 
tijs suis in territorio ville de Spotlond ex ilia parte Redebrok versus 

* See note, p. 737. 
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Chaddewyk, scilicet totam terrain meam infra has diuisas, incipiendo 
apud Bedebrok, ubi cadit in Spotbrok, et Bedebrok ascendendo usque 
in Cateschagh, et Cateschagh ascendendo usque in Selfullache, et se- 
quendo Selfullache usq. in Grymesleyker, et Grymesleyker ascendendo 
usque in le Blakelache sub Selful, et sequendo le Lache usque in 
Naueden, et Naueden descendendo usque in Blakslade, et sequendo 
Bacslade usque in Helesclogh, et Helesclogh descendendo usq. in 
Bach., et Rach. ascendendo usq. in Spotbrok, et Spotbrok ascendendo 
usque in prenominato Bedebrok sine ullo retenemento, excepto le 
Bedefern et Twofoldhee.* Item dedi sibi in augmento quartam par- 
tem de Bisenhalgh-f* illi et heredib} suis habend. et tenend. de me et 
heredib} meis in feodo et hereditate, libere et quiete, solute et integre 
et pacifice, in bosco, in piano, in aquis, in vijs, in semitis, et in alijs 
locis cum communi pastura et aisiamentis et alijs libertatib3 et liberis 
communib3 ville de Spotland ptinentib}, quantum ad tantam terrain 
ptinet. Beddendo inde p annum mihi et heredity meis de illo et de 
heredib3 m * s vj* denarios argenti ad festum sancti Martini p omni 
seruicio et demanda, saluo forinseco seruicio quantum ptinet ad dimi- 
diam bouatam terre. Ego vero Mich, et heredes mei illam dimidiam 
bouatam terre cum ptinentijs contra omnes homines et feminas imp- 
petuum warantizabimus. Et ut hec mea donatio, concessio, et con- 
firmatio rata sit et stabilis huic scripto sigillum meum in testimonio 
apposui. Hijs testib3, Galfr. de Bukkel, Willmo de Haword, Mich, 
clerico de Clegg, Joh., Alex., et Henr. de Spotlond, Hugone capellano 
de Bach., et alijs. 



* See ante, p. 667, for Redfearn, and pp. 603, 607, for the locality of Twofoldhee. 

t James Chadwick of Newbold, yeoman, second son of Oliver Chadwick of Chad- 
wick, Gent., on the 6th April, 1556, had a free rent issuing out of the Ritenovh close, 
the reversion of which he devised to John Chadwick of Heley. Two closes called 
" the Risenhalgh Closes" have lately been sold by Hugo M. Chadwick, Esq. 
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XVII. Carta Alexandri de Spotlond de una dimidia bouata 
terre in eadem facta nobis. 

£j 1 A N T presentes et futuri quod ego Alex, filius Bob. de 
^^k Spotlond dedi ooncessi et hao presenti carta mea confirmaui 
<^^*S Abbati et monachis Loci Benedicti de Stanlawe unam dimi- 
diam bouatam terre cum ptinentijs suis in territorio ville de Spotlond, 
illam videlicet dimidiam bouatam terre quam tenui de Mich, fratre 
meo in eadem villa ex ilia parte Bedebrok versus Chadewyk (#<?. per 
diuisas ut supra in proximo scripto precedent* usque ad ittud verbum 
excepto le Redefem et Two/oldhee.) Tenend. et habend. de me et 
heredib3 meis libere et quiete in bosco, in piano, in aquis, in vijs, et in 
semitis, et in omnib} alijs locis cum communi pastura et aisiamentis 
et alijs libertatib} et liberie communib3 ville de Spotlond ptinentib;. 
Ita scilicet quod ego dictus Alex, et heredes mei nichil de predicta 
terra cum ptinentijs suis de cetero exigere vel vendicare poterimus, 
nisi preces et orationes. Ego dictas Alex, et heredes mei predictam 
terram cum ptinentijs predictis Abbati et monachis contra omnes 
homines et feminas fideliter imppetuum warantizabimus et defende- 
mus. Hijs te8tib3, Galfr. de Bukkel, Mich, clerico de Clegg, Henr. 
de Haword, Willmo de Werdul, et alijs. 

XVIII. Carta Miehadis facta Roberto fUio Wilbni de Ecdes 
de terra in Spotlond. 

m^j GIANT presentes et futuri quod ego Mich, filius Boberti de 

J?^ Spotlond dedi et concessi et hac presenti carta mea confir- 

c^-^ maui Boberto filio Willmi clerici de Eccles et heredib3 suis vel 

suis assignatis, p homagio et seruicio suo, quandam partem terre mee 

in villa de Spotlond, scilicet duas acras terre et dimidiam in campo* 

* At this time the town field of Spotland was not inclosed. 

5c 
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de Spotlond, et dimidiam acram terre in Grymesley* cam pratis et 
horreo ad illam terram ptinentib3. Tenend. et habend. de me et 
heredib} meis sibi et heredib3 suis quiete pacifice integre cum omnib} 
libertatib3 et liberis communis et aisiamentis ville de Spotlond 
ptinentib;. Reddendo inde annuatim mihi et heredib3 meis ipse et 
heredes sui xij. denarios ad festura sancti Martini p omnib3 seruicijs 
et demandis et exactionib}. Et ego Mich, filius Boberti de Spotlond 
dictam terram cum omnib3 ptinentijs, sicut prescriptum est, dicto 
Roberto et heredib3 suis vel assignatis contra omnes homines et 
feminas imppetuum warantizabimus. In cuius rei testimonium huic 
presenti carte sigillum meum apposui. Hijs testib3, Jordanof rectore 
ecclesie de Weryngton, Dauid de Hulton, Rogero de Penhulbury, 
Ric. de Workedlegh, Joh. filio Meurick, Ric. de Bolton, et multis 
alijs. 

XIX. Carta Michaelu facta nobis de una bouata in Spotlond. 

OMNIBUS Gristi fidelib} hoc scriptum visuris vel audi- 
turis Mich, filius Rob. propositi de Spotlond salutem in dno. 
Nouerit universitas vestra me dedisse, concessisse, et quietu- 
claraasse de me et heredib3 meis dno Abbati de Stanlawe et eiusdem 
Loci conuentui totum ius et clameum quod habui vel habere potui in 
ilia bouata terre quam de illis tenui in villa de Spotlond cum omnib3 
ptinentijs, libertatib3, edificijs ad illam bouatam ptinentib3 sine 
aliquo retenemento, excepta una acra quam Rob. filius Ricardi de 
me tenet. Ita quod nee ego nee aliquis heredum meorum aliquod 
ius vel clameum unquam de cetero in dicta bouata terra cum ptinen- 
tijs exigere vel vendicare poterimus. Pro hac autem donatione, con- 



* Grime9ley is still the name of the farm. 

t These witnesses show that the date of this deed must he assigned to the latter 
part of the reign of Henry III. or the beginning of Edward I. See ante, pp. 52, 
53, and 54. 
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cessione, et quietaclamatione dederunt mihi dicti Abbas et conuentus 
unam marcam argenti pre manib}. Et ut hec mea donatio et quieta- 
clamatio rata sit et stabilis presenti scripto sigillum meum apposui. 
Hijs testily, Galfr. de Bukkel, Mich, clerico de Clegg, Rad. de ffalen- 
ges, Henr. de Haword, Alex, de Wordul, Alex, de Turnehagh, 
Alex, de Haword, et alijs. 

XX. Carta MichadU de SpotUmd de redditu nouem denariorwn 

nobis facta. 

£X 1 A N T presentes et futuri quod ego Mich, filius Roberti 
^^^ prepositi de Spotlond dedi concessi et hac presenti carta mea 
C^L^ confirmaui Abbati et conuentui Loci Benedicti de Stanlawe 
homagium et seruicium Alexandri fratris mei et heredum suorum et 
redditum sex denarioruni quos mihi dictus Alex, soluere solebat 
annuatim ad festum sancti Martini in hyeme p dimidia bouata terre 
in territorio de Spotlond, et tres denarios annuos de ilia acra terre que 
iacet inter terram Hugonis de Ooppedrod et terrain Ade filij Alani 
de Merland super le Bonk. Tenenda et habenda libere quiete et 
pacifice sine calumpnia mei vel heredum meorum. Pro hac autem 
donatione et concessione dederunt mihi Abbas et conuentus vij. soli- 
dos pre manib3. Et ego dictus Mich, et heredes mei dicta homagia 
et seruicia dictis Abbati et conuentui contra omnes homines et feminas 
warantizabimus defendemus et acquietabimus imppetuum. In cuius 
rei testimonium presenti scripto sigillum meum apposui. Hijs testib;, 
Galfir. de Bukkel, Ric. de Moston, Mich, de Clegg, Rad. de ffalenge, 
Rogero de Berdeshul, et alijs. 
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XXL Carta AdefUij Willmi de Eccles facta GalfridofiUo Galfridi 
decani de WhaUeye de quatuor bouatis in Spotlond. 

£\ C I A N T presentee et futuri quod ego Ad. Alius Willmi do 
^^^ Eccles dedi et concessi et hac presenti carta mea confirmaui 
t^^y dilecto consanguineo meo Galfr. filio Galf. decani de Whal- 
leye p homagio suo et seruicio iiij. bouatas terre in Spotlond cam 
omnib3 ptinentijs suis, scilicet illas quas teneo de dno Hug. de Elond, 
illi et heredib} suis tenend. et habend. de me et heredib3 meis in feodo 
et hereditate libere et quiete, solute et integre et honorifice cum 
omnib3 Hbertatib3 et aisiamentis ad villain de Spotlond ptinentit>3 
sine omni retenemento. Reddendo inde annuatim mihi et heredib} 
meis in festo omnium sanctorum duo calcaria vel vi. denarios p omni 
seruicio quod ad me et ad heredes meos ptinet. Saluo seruicio dni 
mei Hug. de Eland, scil. iiij. solidis ad festum sancti Martini, et 
saluo forinseco seruicio dni Regis. Et sciendum est quod ego Adam 
predicto Galfrido et heredity suis predictas quatuor bouatas terre cum 
ptinentijs et libertatit>3 predictis contra omnes homines warantizabi- 
mus. Hijs testib3, dno Gilberto de Notton tunc senesc., dno Jordano 
ffoliot, dno Willmo de Stapelton, magistro Reymundo, Johanne 
flytton, Ada de Bebyngton, Thoma et Joh. fratrib3, Willmo de 
Dewsbury, Joh. de Lascy, Joh. de Berdeshull, Mich, clerico, Galfr. 
de Neubold, Galfr. de Berdeshull, Henr. de Wordul, Willmo le 
Wilde, Ada de Spotlond, Andr. de Wolstenholm, Elia filio Willmi 
de Neubold, et alijs multis. 
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XXII. Carta Boberti filij Essolti facta Galfridofilio Gal/ridi de 

Whalleye in terra de Spotlond. 

£Y GIANT presentee et futuri quod ego Bob. filius Essolti de 
^^k Spotlond dimisi et quietuolamaui totum ius et clameum quod 
c^^S habui in duat>3 bouatis terre cum ptinentijs in Spotlond, 
quarum unam tenuit Alex, gener Willmi filij Akeman, alteram Henr. 
Akeman, imppetuum de me et heredity meis Galfrido filij Galfridi 
decani de WhaUeye et heredib} suis vel cui dare vel assignare volue- 
rit. Ita quod nee ego Bob. nee heredes mei aliquod ius vel clameum 
versus predictum Galfr. vel heredes suos vel assignatos suos in predicta 
terra vendicare poterimus. Pro hac autem quietaclamatione predic- 
tus Galfr. dedit mihi unam marcam argenti. Et ut hec quietacla- 
matio stabilis et imppetuum pmaneat sigillum meum huic scripto 
apposui. Hij8 testib}, Joh. ffytton, Henr. de Clayton, Huctredo 
clerico de Whalleye, Henr. filio eius, Galfr. de Bukkel, Andr. Ohe- 
uerel, Andr. de Whiteword, Ada de Spotlond, Alano de Merland, et 
multis alijs. 

XXIII. Carta Boberti de Spotlond facta Henrico filio Galfridi 

decani de WhaUeye de terra in Spotlond. 

^ 1 GIANT presentes et futuri quod ego Bob. filius Essolti 
^^k concessi et hac mea carta confirmaui Henrico filio Galfridi 
c^k^ decani de Whalleye iiij. bouatas terre in villa de Spotlond 
cum omnib} ptinentijs suis, unam scilicet quam Joh. filius Boberti 
propositi tenuit de me ad terminum x. annorum, et unam bouatam 
quam Henr. filius Willmi filij Akeman tenuit de me p cartam cum 
seruicio predicti Henrici, et unam quam Joh. filius Willmi filij 
Akeman, et unam bouatam quam Matilda mater mea habuit in 
dotem. Omne vero ius et clameum quod ego et heredes mei in hijs 
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predictis quatuor bouatis habere poterimus predicto Henrico et here- 
dib3 suis quietuclamaui imppetuum. Et sciendum est quod ego 
Bobertus et heredes mei nullam de cetero predicto Henr. et heredib3 
suis super hijs quatuor bouatis questionem faciemus. In huius recogni- 
tione et p hac quietaclamatione predictus H. dedit mihi xxv. solidos 
argenti. Et ut hec mea concessio et quietaclamatio rata et stabilis 
et inconcussa pmaneat presentem cartam sigilli mei appositione 
roboraui. Hijs testib}, Galfir. de Bukkel, Hug. de Werdul, Andr. 
de Whiteword, Henr. fratre eius, Roberto de Spotlond, Alano de 
Merland, Mich. Olegg, Henr. Wild, Andr. de Werdul, Willmo de 
Haword, Ada de Salebury, Petro de Heleya, Andr. de Wolstenholm, 
et alijs. 

XXIV. Quietaclamatio WiUmifilij WiUmi de Eccles facta Galjrido 
Whalleye de terra in Spotlond. 

£j I A N T presentes et futuri quod ego Willmus filius Willmi 
^^k de Eccles dimisi et quietuclamaui totum ius et clameum 
c^L^J quod habui in iiij. bouatis terre cum ptinentijs in Spotlond 
imppetuum de me et heredib} meis Galfrido filio Galfridi decani de 
Whalleye et heredib3 suis, vel cuicunque dare vel assignare voluerit, 
scilicet illas iiij. bouatas cum ptinentijs que sunt de feodo Hugonis de 
Elond quas ego Willmus de Eccles petij p breue de morte antecessor 
ris* versus predictum Galfridum de Whalleye. Ita quod ego Willmus 
nee heredes mei nullum ius nee clameum versus predictum Galfridum 
vel heredes suos vel assignatos suos de predicta terra vendicare 



* In the quaint language of Fitzerherbert, "the writ of mort d'auncestor lieth 
when any father or mother, brother or sister, uncle or aunt, or nephew or niece, 
dieth seised of any lands, tenements, rents, or of a corody or other rents, as hens or 
capons, issuing out of their lands in fee simple. Now if a stranger after their deaths 
abate in that land, rent, or profit, I who am his heir shall have this writ of assize 
of mort d'auncestor. 
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poterimus. Et p hac quietaclamatione dictus Galfr. dedit mihi 
unam marcam argenti. Et ut ista quietaclamatio stabilis imppetuum 
pmaneat sigillum meum huic scripto apposui. Hijs testib3, Henr. 
de Chetham, Joh. ffytton, Alano de Rixton, Alano filio suo, Hue- 
tredo clerico de Whalleye, Galfr. de Bukkel, Thoma de Coles, et 
alijs. 

XXV. Carta Henriei de Whalleye facta nobis de quatuor bouatis 
terre in Spotlond. 

C^ i C I A N T omnes presentee et futuri quod ego Henr. filius 
^^^ Galfiridi decani de Whalleye dimisi et hac presenti carta mea 
C^-^ quietuclamaui dno Abbati et conuentui Loci Benedicti de 
Stanlawe p quadam summa pecunie quam dictus Abbas et conuentus 
mihi dederunt pre manib3 totum ius meum et clameum quod habui 
vel habere potui in iiij. bouatis terre cum omnib3 ptinentijs, libertatib3 
et aisiamentis in villa de Spotlond, videlicet in tota quarta parte dicte 
ville in omnib3 locis infra villam et extra, scilicet in duab3 bouatis terre 
quas Henr. de Spotlond de me tenuit, et in una bouata terre quam 
Hugo de Thellewall quondam de me tenuit, et in una bouata terre 
quam Mich, filius Rob. propositi de me tenuit cum homagio et ser- 
uicio omnium hominum habitantium in predicta terra de me et here- 
dU>3 meis sine aliquo retenemento imppetuum. Ita quod ego dictus 
H. nee heredes mei aliquod ius vel clameum in predicta terra sicut 
supradictum est nunquam exigere vel vendicare poterimus. Et ut 
ista quietaclamatio stabilis et inconcussa pmaneat huic presenti scripto 
sigillum meum apposui. Hijs testib), dno Ada de Bury, Galfrido de 
Buckl, Mich, clerico de Cleg, Mich, de Lightolres, Henr. de Butter- 
word, Ric. fratre eius, Andr. clerico de Castelton, Thoma de Barn- 
ford et alijs. 
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XXVI. Quietadamatio Willmi de Eccles de redditu sex denariorum 
pro quatuor bouatis in Spotlond. 

OMNIBUS Cristi fidelib} hoc scriptum visuris vel audi- 
tuns Willmus clericus de Eccles salutem in dno. Nouerit 
uniuersitas vestra me dimisisse et quietuclamasse de me et 
heredib3 meis Abbati et monachis Loci Benedicti de Stanlawe sex 
denarios annuos quos ab eis annuatim recipere consueui de quatuor 
bouatis terre in Spotlond, nomine dnij. Ita quod neo ego Willmus 
nee aliquis heredum meorum nullum ius vel clameum in predicto 
redditu de cetero exigere poterimus. Pro hao autem dimissione 
concessione et quietaclamatione dederunt mihi dicti Abbas et monachi 
viij. solidos dimidiam marcam argenti pre manib3. Et ego Willmus 
et heredes mei predictum redditum vj. denariorum sepedictis Abbati 
et monachis contra omnes homines et feminas imppetuum warantiza- 
bimus. In huius rei testimonium presenti scripto sigillum meum 
apposui. Hijs testib3, dno Bogero vicario de Eccles, Bog. de Pen- 
hulbury, Dauid de Hulton, Bic. de Workedel, Qaifr. de Bukkel, 
Mich, de Clegg, Willmo seruiente, Bogero clerico de Maunton, et 



XXVII. Quietodamatio Robertifilij Astulpki de quatuor bouatis 
terre in Spotlond. 

^jl GIANT presentes et futuri quod ego Bob. filius A&- 
^^ tulphi de Asterleys dimisi et concessi et hac presenti carta 
c^^^ mea confirmaui et quietuclamaui Abbati et conuentui Loci 
Benedicti de Stanlawe p vij. solidis argenti et viij. denarijs quos mihi 
dederunt pre manib3, totum ius meum et clameum quod habui vel 
aliquo modo iure hereditario habere potui in quatuor bouatis terre in 
villa de Spotlond cum omnib) ptinentijs suis et libertatib3 infra 
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villam et extra, illas scilicet quae pater meus quondam tenuit in pre- 
dieta villa de Spotlond sine aliquo retenemento, et cum homagijs et 
seruicijs firme et releuijs dicte terre ptinentibj. Ita scilicet libere et 
quiete quod ego dictus R. nee heredes mei aliquod ius vel clameum 
in predicta terra cum ptinentijs nunquam de cetero exigere vel vendi- 
care poterimus. Et ut hec quietaclamatio rata et inconcussa pmaneat 
huic preeenti scripto sigillum meum apposui. Hijs testib}, dno 
Willmo vicario de Bach., Joh. de Eland, Joh. de Lascy, Galfr. de 
Bukkel, Mich, clerico, et alijs. 

XXVIII. Carta Henrici de Whalleye facta Hugoni de TheUewall 
de una bouata in Spotlond. 

^ 1 C I A N T omnes tarn presentes quam futuri quod ego Henr. 

^^k filius Galfridi decani de Whalleye dedi concessi et hac pre- 
c^L^ senti carta mea confirmaui Hugoni filio Willmi de TheUe- 
wall et heredib} suis p homagio et seruicio unam bouatam terre in 
villa de Spotland, illam scilicet quam Johannes filius Willmi quon- 
dam tenuit de me. Tenend. et habend. illi et heredib} suis de me et 
heredity meis libere et quiete, integre et pacifice in bosco. in piano, 
in aquis, in pratis, cum communi pastura et omnib} libertatib3 et 
aisiamentis ville de Spotlond ptinentib3. Reddendo inde annuatim 
mini et heredib3 meis ille et heredes sui xiij. denarios et obolum ad 
festum sancti Martini p omni seruicio consuetudine et demanda, saluo 
forinseco seruicio dni Regis. Et ego H. et heredes mei prenomina- 
tarn bouatam terre cum ptinentijs prefato Hugoni et heredib} suis 
contra omnes homines et mulieres imppetuum warantizabimus. Hijs 
testib3, dn° Ada de Bury, &c. 



5d 



Digitized by 



Google 



750 2TttulU0 9* SpoUonU. 



XXIX. Carta Hugonu de Thellewall de una bouata in Spotlond 

facta nobis. 

£j GIANT onirics tarn presentee quam futuri quod ego Hugo 
^^^ filius Willmi de Thellewall dimisi et concessi et hac present! 
c^^y carta mea confirmaui Abbati et conuentui Loci Benedicti de 
Stanlawe unam bouatam terre in Spotland quam tenui de Henrico 
de Whalleye tarn in seruicio quam in terris quas habui in manib3 
meis die venditionis huius, cum tota terra quam emi de Roberto de 
Spotlond in le ffernylegh* cum communi pastura et omnib} ptinentijs 
et libertatib} et aisiamentis ad predictas terras ptinentib3 in villa de 
Spotlond in bosco, in piano, in pratis, in pascuis, in vijs, in semitis, in 
moris, in mariscis, in terris, in aquis, infra villam et extra et in 
omnib} locis sine ullo retenemento. Tenendam et habendam im- 
ppetuum libere et quiete. Reddendo inde annuatim mihi et heredib} 
meis xix. denarios et obolum ad festum sancti Martini in hyeme p 
omni seruicio consuetudine et demanda, saluo forinseco seruicio. Pro 
hac autem dimissione et concessione dedit mihi dictus Abbas de 
Stanlawe viij. marcas argenti pre manib}. Et ego H. et heredes 
mei prenominatas terras cum seruicijs et libertatib) dictis terris infra 
diuisas de Spotlond ptinentib} prefato Abbati et conuentui contra 
omnes homines et feminas fideliter imppetuum warantizabimus. In 
huius rei testimonium presenti scripto sigillum meum apposui. Hijs 
testib), diio Alano tunc temporis senescallo, diio Willmo vicario, 
Galfr. de Bukkel, Mich, de Cleg, Willmo de Haword, Willmo 
venatore, Thoma de Bamford, Rob. de Thellewall. 

* Tliis is probably the modern Fernhill or Farnhill. 



Digitized by 



Google 



STttulttft Br Spotlontt- 75 1 



XXX. Carta Hugonisjilij Willmi de Thellewall ds xix. denarijs et 
obolo annul redditus. 

^ 1 C I A N T presentee et futuri quod ego Hugo filius Willmi 
JJ^ de Thellewall dedi et concessi et quietuclamaui et hac pre- 
c^-^ senti carta mea confirmaui Deo et beate Marie et Abbati et 
monachis Loci Benedicti de Stanlawe pro salute amine inee anteces- 
sorum et successorum meorum totum ius et clameum quod habui in 
xix. denarijs et obolo quos mihi et heredib} meis annuatim soluere 
tenebantur ad festum sancti Martini in hyeme p una bouata terre 
quam tenent de me in villa de Spotlond, illam scilicet quam tenui de 
Henrico de Whalleye, sicut carta, quam habent de me, testatur. 
Habend. et tenend. de me et heredib} meis imppetuum in puram et 
ppetuam elemosynam. Ita scilicet quod nee ego nee heredes mei a 
dicto Abbate et monachis p prenominata terra cum ptinentijs aliquod 
vendere vel habere poterimus in posterum nisi preces et orationes. 
In huius rei testimonium presenti scripto sjgillum meum apposui. 
Hijs testib3, dno Galfr. de Chetham, Thoma de Prestewyche, Galfr. 
de Bukkel, Willmo de Hoppewod,* Mich, de Glegg, et alijs. 

XXXI. Carta Henrici filij Martini de vastis in Spotlond. 

£^1 C I A N T presentes et futuri quod ego Henricus filius Mar- 
^^k tini de Spotlond et Margeria uxor mea dedimus concessimus 
c^^y et hac presenti carta nostra confirmauimus et quietucla- 
mauimus Deo et beate Marie et Abbati et conuentui Loci Benedicti 
de Stanlawe totam terram nostram que fuit de vastis inter Blake- 
clogh et Druetclogh in territorio de Spotlond iuxta Naueden quam 
habuimus de dono Alani de Merland, quantum ptinet ad unam 



* See ante, p. 142. 
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bouatam terre ibidem, in excarabium p quadam terre que vocatur 
Broderod, sicut continetur in carta dicti Abbatis nobis facta. Ha- 
bendam et tenendam predictam terrain de vastis de nobis et heredib} 
nostris libere, quiete, pacifice, et integre, in puram et ppetuam ele- 
mosynam imppetuum. Ita quod nos nee heredes nostri aliquod ius 
vel clameum in predicta terra de vastis nunquam de cetero exigere 
vel vendicare poterimus nisi preces et orationes. Ego vero dictus H. 
et Margeria uxor mea et heredes nostri hanc prenominatam terram 
de vastis, sicut supradictum est, in omnib} in excambium dicto 
Abbati et conuentui contra omnes homines et feminas imppetuum 
warantizabimus. Et ut ista donatio et quietaclamatio rata sit et 
stabilis presenti scripto sigilla nostra apposuimus. Hijs testib}, dno 
Willmo vicario de Rachedale, Ric. de Traflbrd, Galfr. de Bukkel, et 
alijs. 

XXXII. Carta Henricifilij Martini de Spotland de terra 
in Chadewyk facta nobis. 

t^f GIANT presentee et fiituri quod ego Henr. filius Martini 
^^k de Spotlond dedi concessi et hac present! carta mea con- 
c^^J firmaui Deo et beate Marie et Abbati et monachis Loci 
Benedicti de Stanlawe totam terram meam quam Martinus pater 
meus quondam emit de Bob. de Chaddewyk, infra diuisas de Sede- 
walhelinnabbe* cum homagijs et seruicijs et releuijs Hug. fratris mei 
et heredum suorum de terra de Goppedrod. Tenend. et habend. 
in puram et ppetuam elemosinam pro salute anime mee et antecesso- 
rum et successorum meorum cum communi pastura et communib} 
aisiamentis tante terre in villa de Spotlond ptinentib}. Et ego H. 
et heredes mei dictam terram, sicut supradictum est, in omnib} dictis 
Abbati et conuentui contra omnes homines et feminas imppetuum 



* Not known now. 
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warantizabinius, manutenebimus, et defendemus. Et ut ista mea 
donatio rata sit et stabilis presenti scripto sigillum meum apposui. 
Hijs testify, Qalfr. de Bukkel, Mich, de Cleg, Rad. de ffaleng, et 
alij8. 

XXXIII. Carta Henrici de Spotlond de redditu unius 
denary. 

OMNIBUS sancte matris ecclesie filijs hoc presens scrip- 
turn visuris vel audituris Henricus filius Job. de Spotlond 
salutem in dno. Nouerit uniuersitas vestra me dimisisse 
caritatis intuitu et in puram et ppetuam elemosynam dedisse et con- 
ceasisse et quietuclaraasse de me et heredib} meis Deo et beate Marie 
et dno Abbati et conuentui Loci Benedicti de Stanlawe pro salute 
anime mee et antecessorum meorum redditum unius denarij quern 
quondam recepi de Alexandro de Bradehalgh. Ita quod ego predic- 
tus H. nee heredes mei nee aliquis nomine meo, aliquod ins vel 
clameum in predicto redditu unius denarij de cetero exigere, nee 
clamare, nee vendicare poterimus. In huius rei testimonium huic 
scripto sigillum meum apposui. Hijs testib}, Galfr. de Bukkel, 
Mich, de Gleg, Henr. de Haword, et alijs. 

XXXIV. Carta Alexandri de Spotlond facta nobis de redditu 
septem denariorum et oboli. 

£j C I A N T presentes et futuri quod ego Alex, filius Boberti 
^^k de Spotlond dedi concessi et hac presenti carta mea confir- 
C^L^ maui Deo et beate Marie et Abbati et conuentui Loci Bene- 
dicti de Stanlawe totam firmam de quadam terra que vocatur fferny- 
legh quam mihi debuerunt soluere annuatim, scilicet sex denarios die 
sancti Martini et tres obolos de firma Henrici do Redefern, cum 
homagijs et seruicijs et releuijs dicti Henrici et heredum suorum 
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de quadam parte terre mee quam de me tenuit hereditarie in Spot- 
lond que vocatur Bedefern.* Habend. et tenend. libere, quiete, 
pacifice et integre, in puram et ppetuam elemosynam imppetuum p 
salute anime mee et antecessorum et successorum meorum. Ego 
vero dictus H. et heredes mei predictam finnam annuatim die sancti 
Martini sicut supradictum est in omnib} dictis Abbati et monachis 
contra omnes homines et feminas imppetuum warantizabimus. Et 
ut heo mea donatio inconcussa pmaneat presenti scripto sigillum 
meum apposui. Hijs testib3, dfio Willmo vicario de Bach., Galfr. 
de Bukkel, Henr. de Haword, Bob. filio Astyni, et alijs. 

XXXV. Carta Alexandri de Ailwarderod\ de redditu unius 
denarij facta nobis. 

^j C I A N T presentee et futuri quod ego Alex, de Ailwarde- 
^^^ rod dedi, concessi, quietuclamaui et hac presenti carta mea 
c^^^ confirmaui Deo et beate Marie et Abbati et conuentui Loci 
Benedicti de Stanlawe unum denarium redditus annualis quern 
Willmus le Sergant mihi dedit annuatim ad festum sancti Martini 
in hyeme p tota terra ptinente ad unam bouatam terre in le Brode- 
halgh, quam quidem terram emi de Michaele fratre meo in villa de 
Spotlond. Habend. et tenend. dictis Abbati et conuentui cum ho- 
magio et seruicio dicti Willmi et heredum suorum vel successorum 
libere, quiete, pacifice et integre, in puram et ppetuam elemoeynam 
imppetuum. Ita scilicet quod ego dictus Alex, nee heredes mei, nee 
aliquis p nos, nee p nobis, de dictis redditu homagijs, seruicijs, et 
releuijs de predicta terra aliquod ius vel clameum exigere vel vendi- 
care poterimus imppetuum nisi preces et orationes. Ego vero dictus 
Alex, et heredes mei dictam finnam cum homagijs et seruicijs, sicut 
supradictum est, dicto Abbati et conuentui contra omnes homines et 



* An old estate, well known, and now so called, see p. 667. t Ellenrod. 
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feminas warantizabimus et defendemus imppetuum. In cuius rei 
testimonium presenti scripto sigillum meum apposui. Hijs testib3, 
Rogero de Midelton, Galfr. de Bukke], Willmo de Hoppewod, 
Mich, de Gleg, Henr. de Haword, et alijs. 

XXXVI. Carta Alexandri de AUwarderod de quadam terra in 
Spotlond, scilicet dimidia Ilokerod, facta nobis. 

[^\ GIANT presentee et futuri quod ego Alex, de Ailwarde- 
^^^ rod dedi concessi et hac presenti carta mea confirmaui dno 
C^~s Abbati et conuentui Loci Benedicti de Stanlawe dimidiam 
Hokerod* inter Hokesiche et Stenrisiche et inter fossatum et torren- 
tem cum omnib3 libertatib3 tante terre in villa de Spotlond ptinentib}. 
Tenend. et habend. de me et heredib} meis libere et quiete in puram 
et ppetuam elemosynam sicut aliqua elemosyna liberius et quietius 
dari potest; Ita quod nee ego nee heredes mei aliquod inde exigere 
vel vendicare poterimus imppetuum nisi preces et orationes. Pro 
hac autem donatione et concessione dederunt mihi dicti Abbas et 
conuentus pre manib3 iiij. solidos argenti. Et ego dictus Alex, et 
heredes mei prenominatam terram, sicut predictum est, dicto dno 
Abbati et conuentui contra omnes homines et feminas warantizabi- 
mus et defendemus imppetuum. In cuius rei testimonium presenti 
scripto sigillum meum apposui. Hijs testib}, dno Galfrido de Chet- 
ham, Thoma de Prestewyche, Bic. de Moston, et alijs. 

* John Whittaker of Spotland, Gent., in 1626, held by deed dated 22d March, 
1603, from Robert Whittaker, certain lands called " Haken-roode," west of Catley 
Lane and east of Spotland river, and produced a deed s.d. whereby William de 
Tornagh gave to Adam de Bradley all his lands lying in " Hakenrode," within its 
metes and bounds, in Spotland, and all his lands in the " Hold-hurth," " the Greve," 
and a Warmeholt," paying yearly to the chief lords of the fee, viz. " Dno Johi de 
Eland," ij. d., and to "Henr. de Lascy," ij. d. He also produced another deed s.d. 
whereby he is bound to pay to Henry de Lascy and his heirs ij. d. at the feast of St. 
Oswald, for half an acre of land taken off from the common. — Lane. MSS. t vol. xxi. 
pp. 175, 176. 
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XXXVII. Carta Alexandri de Spotlond de Twofoldhee 
facta nobis. 

Li GIANT presentes et futuri quod ego Alex, de Hokenrod 
^^k filius Roberti de Spotlond dedi concessi et hac presenti carta 
c^a^/ mea confirmaui Deo et beate Marie et Abbati et monachis 
Loci Benedicti de Stanlawe p iiij. marcis argenti, quas ijdem Abbas 
et conuentus dederunt mihi pre manib}, totam terrain meamin Two- 
foldhee, in bosco, in piano, et in aquis sine aliquo retenemento. 
Tenend. et habend. de me et heredib) meis dicto Abbati et conuentui 
et successorib} suis in puram et ppetuam elemosynam sicut aliqua 
elemosyna liberius et quietius dari posset vel teneri, nichil mihi vel 
heredib} meis reddentes, nisi preces et orationes. Et ego dictus 
Alex, et heredes mei dictam terram dictis Abbati et conuentui contra 
omnes homines et feminas sicut puram et ppetuam elemosynam et ab 
omni seculari seruicio quietam imppetuum warantizabimus acquieta- 
bimus et defendemus. Et ut hec mea donatio et confirmatio rata sit 
et stabilis presenti scripto sigillum meum apposui. Hijs testib;, Gal- 
frido de Bukkel, Mich, de Gleg, et alijs. 

XXXVIII. Carta Wittmi seruientis de terra de Twofoldhee 
facta nobis. 

Cjl GIANT presentes et fhturi quod ego Willmus seruiens 
]/^k dimisi concessi et hac presenti carta mea confirmaui Abbati 
c^tw' et conuentui Loci Benedicti de Stanlawe quandam partem 
terre mee in Twofoldhee, illam scilicet quam emi de Thoma ffrost et 
Awardo de Ghaddewyk. Habend. et tenend. imppetuum libere, 
quiete, pacifice, et integre, in bosco, in piano, in aquis et in omnib3 
alijs aisiamentis tante terre spectantib3 infra villain de Ghaddewyk 
spectantib} et extra sine omni contradictione et calumpnia in puram 
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et ppetuam elemosynam. Ita quod nee ego Willmus nee aliquis 
heredum meorum aliquod ius vel clameum in predicta terra nunquam 
de cetero exigere poterimus nisi tamen preces vel orationes. Hano 
autem donationem eis p salute anime mee et uxoris mee et antecessor 
rum et successorum meorum, et p septem solidis quos mihi dicti 
Abbas et oonuentus dederunt pre manib}. Et ego Willmus et 
heredes mei predictam terram cum omnib3 ptinentijs suis predictis 
Abbati et conuentui contra omnes homines et feminas imppetuum 
warantizabimus et defendemus. In cuius rei testimonium presenti 
scripto sigillum meum apposui. Hijs testib3, Galfrido de Bukkel, 
Mich, de Clegg, Henr. de Haword, Bob. de ffalenges, et alijs. 

XXXIX. Carta Johannis de Spotlond dt una bouata terre 
in Spotlond facta WiUmo seruienti. 

£l 1 A N T presentes et futuri quod ego Joh. filius Roberti 
^^k de Spotlond dedi, concessi, et hac presenti carta mea confir- 
c^^-' maui Willmo seruienti et heredib3 suis p homagio suo et 
seruicio totam terram, quantum ptinet ad unam bouatam in Brode- 
halgh in bosco in piano, videlicet infra has diuisas, incipiendo ad 
Elysclogh,* ubi cadit in Bached., sequendo sursum usque in sepem, 
sequendo sepem usque in veteri fossato, sequendo fossatum in trans- 
uerso usque in fossatum in occidentali parte assarti Henrici filij 
Osberti, sequendo fossatum in descendendo usque in Dogwall,f et de 
Dogwallclogh usque in Bached., descendendo Bached, usque in Elis- 
clogh, cum communib3 aisiamentis et libertatib3 ville de Spotlond 
tante terre ptinentib}. Habendam et tenendam sibi et heredib3 suis 
in feodo et hereditate de me et heredib3 meis libere et quiete et paci- 
fice. Beddendo mihi annuatim unum denarium ad festum sancti 
Martini p omnib3 seruicijs rebus et demandis. Ego vero Joh. et 

* Mentioned in charter No. 16, p. 740. t Dogwell, not now known. 
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heredes mei prenominato Willmo et heredib} suis predictam terram 
contra omnes homines et feminas warantizabimus imppetuum. Et 
ut hec mea donatio et concessio rata et stabilis preseruet, sigilli mei 
appoaitione earn roboraui. Hijs testib}, Willmo filio ffabri de Wor- 
delworth, Henr. de Spotlond, Andr. de Whiteword, et alijs. 

XL. Carta Alexandri de Brodehalgh de terra in Spotlond 
facta nobis. 

£1 1 A N T presentes et futuri quod ego Alex, de Brodehalgh 
^^k dedi concessi et hac presenti carta mea confirmaui Deo et 
c^L^ beate Marie et Abbati et conuentui Loci Benedicti de Stanl. 
p salute anime mee, antecessorum et successorum meorum totam 
terram meam de Brodehalgh, quam emi de Willmo le Sergant et de 
Alexandra filio Roberti de Spotlond cum assarti que vocatur Parys- 
rod,* et cum tota terra quam habui in Longerung.* Habend. et 
tenend. dictis Abbati et conuentui de me et heredib; meis in puram 
et ppetuam elemosynam libere quiete pacifice et integre cum com- 
muni pastura et omnib) aisiamentis et libertatib3 sub terra et super 
terram villis de Chadewyk et ie Spotlond tante terre ptinentit>3. 
Reddendo inde annuatim capitali dno duo calcaria ferrea ad festum 
sancti Martini in hyeme p omni seruicio consuetudine et demanda, 
et nihil mihi nee heredib} meis nisi preces et orationes. Dedi 
etiam et concessi eisdem dictis dno Abbati et conuentui post finem 
vite mee tertiam partem omnium bonorum meorum mobilium 
et immobilium ubicunque inuenta fuerint absque ulla contradictions 
mei heredum meorum vel executorum meorum. Ego vero dictus 
Alex, et heredes mei totam dictam terram cum ptinentijs, ut supra- 
dictum est, dictis Abbati et conuentui contra omnes homines et 
feminas warantizabimus et defendemus imppetuum. In cuius rei 

* Not now known. 



Digitized by 



Google 



ffttttltta Qe SpotlonU 759 

testimonium presenti scripto sigillum meum apposui. Hijs testib3, dno 
Galfr. de Chetham, Bogero de Midelton, Galfr. de Bukkel, Willmo 
de Haword, et alijs. 

XLI. Carta Alexandri Coterel facta Willmo seruienti de terra que 
dicitur Brodehalgh in Spotlond. 

£X CI A NT presentee et futuri quod ego Alex. Coterel de 
^^k Spotlond dedi concessi et hac presenti carta mea confirmaui 
c^L^ Willmo seruienti et heredity suis p homagio suo et seruicio 
totam terram, quantum ptinet ad unam bouatam in Brodehalgh in 
bosco, in piano, videlicet infra has diuisas, incipiendo ad Elisclogh 
ubi descendit in Bached., sequendo sursum le Clogh usque in sepem, 
sequendo sepem usque in veteri fossato, sequendo fossatum in trans- 
uerso usque in fossatum in occidentali parte assarti Henrici filij 
Osberti, sequendo fossatum in descendendo usque in Dogwall, et de 
Dogwalleclogh usque in Bached., descendendo Bached, usque in 
Elysclogh ubi incepimus, cum communib3 aisiamentis et libertatib} 
ville de Spotlond tante terre ptinentib}. Habend. et tenend. sibi et 
heredib} suis in feodo et hereditate de me et heredib} meis libere et 
pacifice. Beddendo inde annuatim ipse et heredes sui mihi et here- 
dH>3 meis unum denarium ad festum sancti Martini p omnib3 seruicijs 
rebus et demandis. Ego vero Alex, et heredes mei prenominato 
Willmo et heredib3 suis predictam terram contra omnes homines et 
feminas warantizabimus imppetuum. Et ut hec mea donatio et con- 
cessio rata et stabilis preseruet sigilli mei appositione earn roboraui. 
Hijs testib}, Galfr. de Bukkel, Willmo filio ffabri de Wardelword, 
Henr de Spotlond, et alijs. 
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XLII. Carta Alexandri Coterel de redditu deffardandogh 
in Spotlond facta nobis. 

£^f C I A N T omnes tam presentes quam futuri quod ego Alex- 
^^k ander Coterel de Spotlond dedi, concessi, et hac presenti 
c^^/ carta mea confirmaui Deo et beate Marie et Abbati et 
monachis Loci Benedicti de Stanlawe p salute anime mee et ante- 
cessorum et suocessorum meorum in puram et ppetuam elemosynam 
redditum sex denariorum de vasta mea de ffardanclogh de me et 
heredib3 meis annuatim pcipiend. Preterea ego Alex, quietuclamaui 
de me et heredity meis duos denarios quos mihi predicti Abbas et 
conuentus annuatim tenebantur psoluere p prato meo de Hulileye. 
Tenendos et habendos de me et heredib} meis libere, quiete, pacifice, 
et sine calumpnia mei vel heredum meorum. Ego vero predictus 
Alex, et heredes mei predictam donationem et quietaclamationem 
contra omnes homines et feminas imppetuum warantizabimus. Hijs 
testib}, diio Joh. de Elond, Galfr. de Bukkel, Bad. de ffalenge, et 
alijs. 

XLIII. Qaietadamatio Diane, Matilde, et Cristiane filiarum 
Michaelu de Spotlond de terra in eadem. 

^^| 1 A N T presentes et futuri quod ego Diana et ego Matilda 
^^ et ego Gristiana filie Michaelis filij Roberti de Spotlond 
C^L^ concessimus quietuclamauimus et hac presenti carta nostra 
confirmauimus Abbati et conuentui Loci Benedicti de Stanlawe 
totum ius nostrum vel clameum quod habuimus vel habere poterimus 
in una bouata terre in villa de Spotlond, nomine hereditatis, quam 
predictus Michaelis quondam pater noster in legitima potestate sua 
eisdem Abbati et conuentui vendidit, sicut carta purportat quam 
habuit de predicto Michaele quondam patre nostro. Concessimus 
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etiam et quietuclamauimus predictis Abbati et conuentui totum ius 
vel clameum quod habuimus vel habere poterimus in trib} pticatis 
terre iacentib} inter villam de Spotlond et le Redebrok ex parte aus- 
trali. Ita scilicet quod nee noe nee aliquis p nos vel p nobis, nomine 
hereditaria, vel aliquo alio modo aliquid in posterum a dictis Abbate 
et conuentu exigere poterimus vel vendicare. Pro bac autem con- 
cessione et quietaclamatione dederunt nobis predicti Abbas et con- 
uentus pre manib} duos solidos argenti. In cuius rei testimonium 
presenti scripto sigillum nostrum apposuimus. Hijs testib3, Galfr. de 
Bukkel, Mich, de Gleg, Henr. de Butterword, et alijs. 

XLIV. Carta Michaelis de Donyngbothes facta nobis de terra 

in Spotlond. 

OMNIBUS Cristi fidelib3 hoc scriptum visuris vel audi- 
turis Mich, de Donyngbothes salutem in dno sempiternam. 
Nouerit uniuersitas vestra me concessisse dedisse et omnino 
a me et heredib) meis imppetuum quietuclamasse Abbati et conuen- 
tui Loci Benedicti de Stanlawe, dno meo capitali, et eorum successo- 
rs et suis assignatis quandam partem terre mee in territorio de 
Spotlond, scilicet infra has diuisas, incipiendo ad le Yate, sic se- 
quendo viam usque in vadum, sic de vado sequendo sicetum usque in 
le Midelclogh, descendendo le Glogh usque ad locum antique* sepis, 
sic sequendo sepem circueundo iuxta le Smaleschaghf usque ad le 
Yate ubi inchoatum fuit, videlicet totam terram infra diuisas predic- 
tas sine aliquo retenemento, quam de se tenui in feodo. Habend. et 
tenend. dictis Abbati et conuentui et eorum successor^ et suis assign 



* This is singular, as being the first instance of the final dipthong. 

t This place is now called Smallshaw,but pronounced Smaleshaw as here written. 
In 22 Jac. it was copyhold, and held by William Nuttall, Gent., in right of his wife, 
the widow of John Chetham. A portion of SmaUgyke belonged to James, brother 
and heir of John Chetham. 
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natis libere quiete bene et in pace iure hereditatis cum communi pastura 
et omnib} libertatib3 et aisiamentis tante terre ad villam de Spotlond 
ptinentib}. Ego vero dictus Mich, et keredes mei totam predictam 
terram, ut predictum est, predictis Abbati et conuentui et eorum suo- 
ceesorib3 et suis assignatis contra omnes homines et feminas warantiza- 
bimus ubique et imppetuum defendemus. In cuius rei testimonium 
hoc scriptum sigilli mei impressions roboraui. Hijs testib3, Willmo 
de Salebury, Galfr. de Turnhagh, Nich. de Berdeshull, et alijs multis. 

XLV. Carta Alani de Merland facta AndreeJUio mo de terra 
in Spotlond. 

Cjf 1 A N T omnes presentes et futuri quod ego Alanus de 
^^^ Merland dedi concessi et hac presenti carta mea confirmaui 
c^^ Andr. filio meo quandam partem terre mee in villa de Spot- 
lond p horaagio et seruicio suo, scilicet le Broderod cum omnib3 pti- 
nentijs suis, et Stokeneley cum omnib3 ptinentijs suis, et dimidiam 
partem de Hokerod cum omnib3 ptinentijs suis, et dimidiam par- 
tem meam in Hulileye cum ptinentijs suis, et totam dimidiam 
partem terre mee iacentem inter Grymmeslesik et certas diuisas ville 
de Spotlond, scilicet dimidiam partem quantum ptinet ad duas 
bouatas terre in predicta villa. Tenend. et habend. sibi et heredib3 
suis de me et heredib3 meis libere, quiete, pacifice, et integre, cum 
omnib} ptinentijs libertatib3 et aisiamentis tante terre in villa de 
Spotlond ptinentib} in bosco, in piano, in pasturis, in vijs, in semitis, 
in mossis, in moris, in aquis. Salua portione ilia terre mee quam 
prius dedi Margerie filie mee iacente infra predictas diuisas. Bed* 
dendo inde annuatim mihi et heredib3 meis ille et heredes sui duos 
denarios argenti ad festum sancti Martini in hyeme p omni seruicio 
et exactione, saluo forinseco seruicio, quantum ptinet ad dimidiam 
bouatam terre in predicta villa de Spotlond. Ego vero Alanus et 
heredes mei predictam terram prefato Andr. et heredib3 suis contra 
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omnes homines et feminas imppetuum warantizabimus. Et ut hec 
donatio mea firma sit et stabilis pmaneat presenti scripto sigillum 
meum apposui. Hijs testib), Galfr. de Bukkel, Willmo de Haword, 
Ada de Salebury, et alijs. 

XL VI. Quietaclamatio WiUmi de Tonnewright et uxoris eius 
facta nobis. 

^j C I A N T presentes et futuri quod ego Willmus de Tonne- 
]^^ wright et Syerith uxor mea concessimus et hac presenti carta 
c^^y nostra confirmauimus totum ius nostrum et clameum quod 
habuimus vel aliquo modo habere poterimus in Donyngesbotherodes 
cum omnib3 ptinentijs suis in territorio de Spotlond dno Abbati et 
conuentui Loci Benedicti de Stanlawe p x. solidis argenti nobis datis 
pre manib3, et p duab} acris terre quas nobis dederunt in Warm- 
hakysholt* in territorio de Spotlond in excambium p nostra dicta 
quietaclamatione dicte terre de Donyngesbotherodes, quas tenebimus 
de illis hereditarie in excambium sicut continetur in carta dicti 
Abbatis nobis facta, salua antiqua firma dicte terre de Donyngys- 
botherodes priorib3 heredib} dicte Syerith de Ada priori viro suo, 
scilicet unum denarium annuatim ad festum sancti Martini p omntt>3 
seruicijs et demandis. Ita quod nos et heredes nostri tactis sacro- 
sanctis euangelijs iurauimus nullum ius vel clameum in predictam 
terrain de Donyngesbotherodes cum omnib3 ptinentijs suis nunquam 
de cetero exigere vel vendicare poterimus nee aliquis alius p nos. 
Nos vero prefati Willmus et Syerith et heredes nostri dictam con- 
uentionem et quietaclamationem sicut supradictum est in omnib3 
in excambium prefatis Abbati et monachis contra omnes homines 
et feminas imppetuum warantizabimus. Et ut hec conuentio et 
quietaclamatio nostra stabilis et inconcussa consistat presenti scripto 

* In old deeds this is spelt Warmoakenholt, now called Warmhole, and evidently 
part of Dnnnishbooth. 
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sigilla nostra apposuimus. Hijs testib}, dfio Willmo vicario de 
Bach., Joh. de Elond, Galfr. de Bukkel, Willmo de Haword, 
Henr. filio eius, Bad. de ffalenge, et alijs. 

XLVII. Quietaclamatio Hugonis Huntohm de terra que dicitur 

Copperod. 

L 1 GIANT presentes et futuri quod ego Hugo Huntohen 
J?^ dedi coucessi et hac presenti carta mea quietuclamaui totum 
c^~s iu8 meum et clameum quod habui vel aliquo modo habere 
potui in quadam terra que vocatur Copperode cum omnib3 ptinentijs 
suis in territorio de Spotlond dno Abbati et conuentui Loci Benedicti 
de Staulawe cum homagijs et seruicijs Martini de Spotlond et here- 
dum suorum succedentium. Ita quod ego dictus H. nee heredes mei 
vel aliquis alius p me aliquod ius vel clameum in predicta terra cum 
prefatis homagijs et seruicijs nunquam exigere vel vendicare poteri- 
mus. Et ut heo quietaclamatio stabilis et inconoussa pmaneat 
presenti scripto sigillum meum apposui. Hijs testib}, Galfr. de 
Bukkel, Andr. clerico de Castelton, Bogero de Berdeshull, Awardo 
de ffaleng, et alijs. 

XLVIII. Carta RobertijUij Ade de Spotlond de homagijs et seruicijs 
quorundem facta nobis. 

£Y GIANT presentes et futuri quod ego Bobertus filius Ade 

^^ de Spotlond concessi dimisi et omnino a me et heredibj meis 

c^^ imppetuum quietuclamaui diio Boberto de Haword* Abbati 

de Stanlawe et conuentui eiusdem Loci homagium et seruicium 

scilicet iij. denarios Alexandri del Nabbe et heredum suorum, et 



* He was the last abbot of Stanlawe, and on the removal to Whalley he resigned 
the abbacy and remained at Stanlawe. He died 10 kal. May 1304. 
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homagium et seruicium, scilicet, tres denarios Andr. del Bedefern et 
heredum suorum, et homagium et seruicium scilicet duos denarios 
Henrici del Turnhagh et heredum suorum, et homagium et seruicium 
scilicet duos denarios Badulphi del Schagh et heredum suorum, et 
homagium et seruicium scilicet unum denarium Ade del Stok, et 
homagium et seruicium scilicet unum denarium Bogeri filij Orme et 
heredum suorum, p quadam gumma pecunie quam dictus Abbas dnus 
meus mihi pre manib3 dedit de recognitione. Ita scilicet quod nee 
ego Bob. nee heredes mei, nee aliquis alius iure nostro, aliquod ius 
vel clameum in dictis homagijs et seruicijs, nee in wardis, releuijs, 
escaetis, nee in aliquib3, dictis homagijs et seruicijs ptinentib} versus 
dictum Abbatem dnum meum et conuentum et eorum successores de 
cetero exigere vel vendicare poterimus. In cuius rei testimonium 
presens scriptum sigilli mei impressione roboraui. Hijs testib}, 
Henr. de Haworth, Alex, de Werdul, Nich. de Wordul, et alijs. 

XLIX. Carta Roberti de Spotlond de homagijs et seruicijs Henrici 
filij Elene de la Nabbe et Alexandri de eadem facta nobis. 

OMNIBUS Gristi fidelib3 hoc scriptum visuris vel audi- 
turis Bobertus filius Ado filij Alani de Spotlond salutem in 
Dno sempiternam. Nouerit uniuersitas vestra me conces- 
sisse dedisse et hoc presenti scripto meo confirmasse Abbati et con- 
uentui Loci Benedicti de Stanlawe et eorum successorib} homagium 
Henrici filij Elene de la Nabbe et heredum suorum et seruicium 
eorundem scilicet decern denarios ad festum sancti Martini in hyeme 
recipiendos, et etiam homagium Alexandri de la Nabbe et heredum 
suorum et seruicium eorundem scilicet quatuor denarios ad idem fes- 
tum recipiendos. Habend. et tenend. dictis Abbati et conuentui et 
eorum successor^ libere quiete bene et in pace finabiliter sine con- 
tradictione mei vel heredum meorum p quadam summa pecunie mihi 
de predictis Abbate et conuentu data pre manib}. Ego vero dictus 
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R. et heredes mei dicta homagia et seruicia dictorum, ut predictum 
est, dictis Abbati et conuentui et eorum successor^ contra omnes 
homines et feminas warantizabimus. Et quia volo et concedo quod 
hec donatio et concessio mea stabilis et inconcussa pmaneat hoc 
scriptum sigilli mei impressione roboraui. Hijs testib}, Ada de 
Liuesay, Willmo de Haword, Galfrido de Turnhagh, et alijs. 

L. Carta Henrid de Spotlond de redditu xviij. denariorum. 

£Y 1 A N T presentes et futuri quod ego Henr. de Spotlond 
^^k dedi concessi et hac presenti carta mea confirmaui Deo et 
c^^y beate Marie Abbati et monachis Loci Benedicti de Stanlawe 
pro salute anime mee et antecessorum et successorum meorum in 
puram et ppetuam elemosynam redditum decern et octo denariorum 
et oboli de vasta mea de fiardanclogh et Thurneschagh quam Will- 
mus gener meus et heredes de Thurneschagh de me tenent, de me et 
heredib3 meis ad festum sancti Martini annuatim pcipiendum. Te- 
nend. et habend. de me et heredib} meis libere quiete pacifice et sine 
calumpnia mei vel heredum meorum. Ego vero Henr. et heredes 
mei predictam donationem, sicut predictum est, contra omnes homines 
et feminas imppetuum warantizabimus. Hijs testify, dno Joh. de 
Elond, Galfr. de Bukkel, Had. de fialenges, et alijs. 

LI. Carta Henricifilij Hakemon de redditu unius denary. 

^ 1 1 A N T presentes et futuri quod ego Henricus filius Ake- 
]^^ mon de Spotlond dedi concessi et hac presenti carta mea 
c^-J confirmaui et quietuclamaui Deo et beate Marie et Abbati 
et conuentui Loci Benedicti de Stanlawe totam firmam quam cepi 
annuatim die sancti Martini in hyeme de Henrico filio Thome Fawke, 
scilicet, unum denarium p uno crofto quod vocatur fiurafta* in villa 



* Unknown. 
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de Spotlond. Habendam et tenendam dicto Abbate et conuentu cum 
homagio et seruicio et releuio dicti Henrici et heredum suorum libere, 
quiete, pacifice et integre in puram et ppetuam elemosynam imppe- 
tuum. Ita scilicet quod ego Henr. Alius Akemon, nee heredes mei, 
nee aliquis p me vel p me de dicto crofto cum seruicijs et homagijs 
et releuijs aliquod ius vel clameum exigere vel vendicare poterimus in 
posterum, nisi preoes et orationes. Ego vero dictus Henr. filius 
Akemon dictam firmara cum homagijs et releuijs dictis Abbati et 
coneuntui contra omnes homines et feminas warantizabimus et defen- 
demus imppetuum. In huius rei testimonium presenti scripto 
sigillum meum apposui. Hijs testib}, dno Galfr. de Chetham, 
Thoma de Prestewych, Galfrido de Bukkel, et alijs. 

LH. Carta Roberti de Spotlond de redditu trium denariorum. 

OMNIBUS Cristi fidelib3 hoc scriptum visuris vel audi- 
turis Bob. filius Ade filij Alani de Spotlond salutem in dno 
sempiternam. Nouerit uniuersitas vestra me concessisse 
dimisisse et hoc presenti scripto meo confirmasse Abbati et conuentui 
Loci Benedicti de Stanlawe et eorum successorib3 homagium Ade filij 
Hugonis de Whiteword et heredum suorum et seruicium eorundem, 
scilicet trium denariorum ad festum sancti Martini in hveme recipien- 
dorum. Habend. et tenend. dicta homagia et seruicia dictis Abbati 
et conuentui libere quiete bene et in pace finabiliter. Ego autem 
dictus Bob. et heredes mei dicta homagia et seruicia, sicut dictum est, 
dictis Abbati et conuentui et eorum successor^ contra omnes homines 
et feminas imppetuum warantizabimus et defendemus. In cuius rei 
testimonium hoc scriptum sigilli mei impressione roboraui. Hijs 
testib3, Willmo de Salebury, Nich. de Berdeshull, Ada fratre eius, 
et alijs. 
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LIII. Quietaclamatio Galfridi de BerdeshuU de redditu iiij. 
denariorum. 

£l GIANT tarn presentes quam futuri quod ego Galfr. de 
^^k BerdeshuU dedi et quietuclamaui de me et heredib} meia 
C^L^ Abbati et monachis Loci Benedicti de Stanlawe iiij. denarios 
argenti anuuatim de bouata terre quam Bob. films Anketil illis yen- 
didit in Heleya, p iiij. solidis quos mihi prenominati Abbas et mona- 
chi dederunt. Et ut hec quietaclamatio firma pmaneat sigilli mei 
appositione illam corroboraui. Hijs testib}, Mich, clerico, Ada de 
Werdelword, Ada de Spotlond, et alijs. 

LIV. Carta Alexandri de Ailwarderod de redditu ij. denariorum. 

^7i C I A N T presentes et futuri quod ego Alex, de Ailwarde- 
^^k rod dedi concessi et hac preBenti carta mea confirmaui Abbati 
c^h~^ et conuentui Loci Benedicti de Stanlawe p salute anime mee 
et uxoris mee unum denarium redditus annualis quern Rogerus fiullo 
mihi annuatim reddere consueuit p terra quam de me tenet in villa 
de Spotlond, et unum denarium redditus annualis quern Bogerus 
ductor butiri mihi soluere consueuit p terra quam de me tenet in 
eadem villa. Habend. et tenend. in puram et ppetuam elemosynam, 
sicut aliqua elemosvna liberius et quietius dari potest, sine contradic- 
tione mei vel heredum meorum. In cuius rei testimonium presenti 
scripto sigillum meum apposui. Hijs testib3, diio Galfrido de Chet- 
ham, Henr. de Trafford, Mich, de Gleg, et alijs. 
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LV. Carta Eanulphi filij Orm de redditu ij. denariarum. 

£j 1 A N T presentee et futuri quod ego Ran. filius Orm de 
^^^ ffaleng dedi concessi et hac presenti carta mea confirmaui 
c^L^ dno Abbati et conuentui Loci Benedicti de Stanlawe, p 
salute anime mee patris et matris mee, ij. denarios redditus annualis, 
quoe Dobbe et Louekok* fratres mei mihi annuatim psoluere consue- 
uerunt p terra quam de me tenuerunt in villa de ffalenge, cum homa- 
gijs et releuijs eorum et successorum suorum et ceteris ptinentijs suis. 
Habend. et tenend. in puram et ppetuam elemosynam imppetuum, 
sicut aliqua elemosyna liberius et verius dari potest sine impedimento 
vel contradictione mei vel heredum meorum. Ita quod ego et here- 
des mei nichil ab eisdem dictis duot>3 fratrib3 meis vendere vel exigere 
poterimus imppetuum vel a successorib} suis. In cuius rei testimo- 
nium presenti scripto sigillum meum apposui. Hijs testib}, dno 
Galfr. de Ohetham, Henr. de Trafford, Willmo de Badeclif, et 
alijs. 

LVI. Carta Ade de Merland de redditu ij. denariorum in 

Spotlond. 

%^j GIANT presentes et futuri quod ego Adam filius Alani 
J^^ de Merland dedi concessi et hac presenti carta mea confir- 
C^»s maui Deo et beate Marie et Abbati et conuentui Loci Bene- 
dicti de Stanlawe totum seruicium quod ptinet mihi et heredib} meis 
de terra Andree fratris mei in villa de Spotlond quam dedit cum 
corpore suo domui de Stanlawe, scilicet ij. denarios annuos, p salute 



* John, son of Lovecock de Hokedene, (Ogden,) by deed e.d. gave to 8ir John de 
Byron and Dame Joan his wife, all his lands in Butfordacres in Hokedene, in the 
rill of Butterworth, yielding to him and his heirs a grain of pepper annually at the 
feaat of St. Martin, circa Edw. I. — Lane. MS8. vol. xi. p. 247. 
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anime mee et patris et matris mee et dicti Andree fratris mei et an- 
tecessorum et successorum meorum. Habend. et tenend. libere et 
quiete in puram et ppetuam elemosynam imppetuum. Et ego dictus 
Adam et heredes mei dictum seruicium dicti Andree fratris mei pre- 
fatis Abbati et monachis contra omnes homines et feminas imppetuum 
warantizabimus. Et ut hec mea donatio et confirmatio rata et incon- 
cussa pmaneat presens scriptum sigilli mei impressione corroboraui. 
Hijs testily, dno Ada de Bury, Thoma de Bamford, Henr. filio eius, 
et alijs. 

LVII. Carta Andree de ffalenges de redditu ij. denariorum. 

£X CI ANT presentee et futuri quod ego Andr. filius Orm 
^^ de ffalenges dedi concessi et hac presenti carta mea confirmaui 
t^^y dno Abbati et conuentui Loci Benedicti de Stanlawe duos 
denarios redditus annualis quos Thomas frater meus annuatim mihi 
soluere consueuit p quadam terra quam de me tenuit in le ffalenges, 
cum homagijs et releuijs Thome predicti et etiam Roberti fratris mei 
et heredum suorum. Tenend. et habend. dicto dno Abbati et con- 
uentui de me et heredib} meis in puram et ppetuam elemosynam, 
sicut aliqua elemosyna liberius dari potest. Ita quod nee ego nee 
heredes mei aliquid inde exigere nee vendicare poterimus nisi preces 
et orationes. Pro hac autem concessione et quietaclamatione dede- 
runt mihi pre manib} dicti Abbas et conuentus duos solidos argenti. 
In cuius rei testimonium presenti scripto sigillum meum apposui. 
Hijs testib3, Rogero de Midelton, Willmo de Hoppewod, Henr. de 
Haword, et alijs. 
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LVIII. Carta Ade filij Galfridi deffalenges de homagio et seraicio 
WiUmi seruientis et Ade filij Henrici^ scilicet tribus obolis. 

CTf C I A N T presentea et futuri quod ego Adam Alius Galfridi 
^^k de ffalenges concessi dimisi et omnino a me et heredity meis 
c^^y imppetuum quietuclamaui p salute anime mee et antecesso- 
rum meorum dompno Abbati dno meo et conuentui de Stanlawe 
homagium et seruicium WiUmi filij Willmi seruientis et heredum 
suorum scilicet unum denarium argenti ad festum sancti Martini in 
hyeme annuatim soluend., et homagium et seruicium Ade filij Hen- 
rici del field et heredum suorum scilicet unum obolum argenti ad 
eundem anni terminum eisdem reddend. Ita quod nee ego Adam 
nee heredes mei, nee aliquis alius iure nostro aliquod ius vel clameum 
in dictis homagijs et seruicijs, nee in aliquib} alijs que ad dicta 
homagia et seruicia ptinere poterunt versus dompnum Abbatem 
dnum meum et conuentum vel eorum successores de cetero exigere 
nee vendicare poterimus. In cuius rei testimonium huic scripto 
sigilli mei impressione apposui. Hijs testib}, Alex, de Werdul, 
Henr. de Haword, Willmo de Salebury, et alijs. 

LIX. Carta Willmi de BaihegraU* de redditu decern denariorum et 
duorum calcwrium ferreorum in die sancti Martini. 

^ 1 CI ANT presentes et futuri quod ego Willmus filius 
]^^ Willmi de Bathegrall dedi, concessi, et hac presenti carta 
c^-^ mea confirmaui et quietuclamaui Deo et beate Marie et 
Abbati et conuentui Loci Benedicti de Stanlawe totam firmam quam 
cepi annuatim die sancti Martini in hyeme de Henrico filio Akemon 
scilicet ij. denarios p quadam terra quam de me tenet hereditarie in 

* A name which has not occurred amongst any of the Rochdale deeds. 
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villa de Spotlond que vocatur Rysenhalgh, et de Petro de Asterleys 
duos denarios annuatim die sancti Martini in hyeme p quadam terra 
quam de me tenuit in territories de Spotlond, et de Roberto filio Ade 
de Spotlond unum denarium annuatim die sancti Martini in hyeme 
p quadam terra quam de me tenuit que dicitur Mosylegb, et de 
Dikke filio Magge unum denarium annuatim die sancti Martini in 
hyeme p quadam terra quam de me tenuit hereditarie in Chaddewyk, 
et de Alicok de Brodehalgh quatuor denarios annuatim et duo cal- 
caria ferrea die sancti Martini in hyeme p quadam terra quam de 
me tenuit que dicitur Brodehalgh.* Habend. et tenend. totam dictam 
firmam dictis Abbati et conuentui cum homagijs seruicijs et releuijs 
predictorum tenentium et heredum suorum libere et quiete pacifice 
et integre in puram et ppetuam elemosynam p salute anime mee et 
antecessorum et successorum meorum. Ita scilicet quod nee ego 
Willmus, nee heredes mei, nee aliquis alius p nos nee p nobis aliquod 
ius vel clameum in predictis homagijs seruicijs et releuijs de cetero 
exigere vel vendicare poterimus nisi tamen preces et orationes. Dicti 
vero Abbas et conuentus p predicta terra de Brodehalgh, Johanni de 
Elond duo calcaria ferrea, et Alicok de Ailwarderod unum denarium, 
et Henr. Reue unum denarium, et Alex. Goterel unum denarium 
dicto die sancti Martini annuatim psoluent. Ego vero dietus W. et 
heredes mei prenominatam firmam cum homagijs, seruicijs, et releuijs, 
sicut supradictum est in omnib3, dictis Abbati et conuentui contra 
omnes homines et feminas imppetuum warantizabimus et defende- 
mus. In cuius rei testimonium huic presenti scripto sigillum meum 
apposui. Hijs testib3, dno Willmo vicario de Rachedale, Galfr. de 
Bukkel, Mich, de Gleg, et alijs. 



* See ante, p. 758. 
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LX. Carta Alexandri de Spotlond facta Wittmo seruienti. 

£j C I A N T omnes presentee et futuri quod ego Alex, filius 
^^^ Boberti de Spotlond dedi concessi et hac presenti carta mea 
c^L^ confirmaui Willmo seruienti et heredib} suis p homagio suo 
et seruicio totam terram quanta ptinet ad unam bouatam in Brode- 
halgh, in. bosco, in piano, videlicet infra has diuisas, iucipiendo ad 
Eylisclogh* ubi descendit in Bach, sequendo suraum usque in sepem, 
sequendo sepem usque in vetus fossatum, sequendo fossatum in trans- 
uerso usque in fossatum in occidentali parte assarti Henrici filij 
Osberti, sequendo fossatum in descendendo usque in Doggewall, 
Doggewalleclogh usque in Bach, descendendo Bach usque in Eylis- 
clogh, cum community aisiamentis et libertatib} ville de Spotlond 
tante terre ptinentib}. Habend. et tenend. sibi et heredib} suis in 
feodo et hereditate de me et heredib; meis libere quiete pacifice. 
Beddendo inde annuatim ipse et heredes sui mihi et heredib} meis 
unum denarium ad festum sancti Martini p omnib} seruicijs rebus et 
demandis. Ego vero Alex, et heredes mei prenominato Willmo et 
heredib} suis prefatam terram contra omnes homines et feminas 
warantizabimus imppetuum. Et ut hec mea donatio et concessio 
rata et stabilis psoluet sigilli mei appositione earn roboraui. Hijs 
testib}, Galfr. de Bukkel, Willmo filio fabri de Wordelword, Henr. 
de Spotlond, et alijs. 

LXI. Carta JohannU de Eland facta Willmo de Bathegratte. 



$ 



GIANT presentes et futuri quod ego Job. de Elond dedi 
concessi et hac presenti carta mea confirmaui Willmo filio 
Willmi de Bathegralle p homagio suo et seruicio totam 



• Vide ante, pp. 740 and 757. 
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terrain meam, scilicet quanta ptinet ad quinque bouatas terre in 
Brodehalgh, in bosco, in piano, et in aquis, et in omnib} ptinentijs et 
libertatib3 et aisiamentis eidera terre ptinentib3 infra has diuisas, 
incipiendo ad Doggewallesik nbi descendit in Bach, sequendo Dogge- 
wallesik sursum usque in orientali parte veteris fossati sursum 
Bolleschagh, descendendo fossatum usque in Eylisclogh, Eylisclogh 
usque in Bach, asoendendo Bach usque in Doggewallesike, et 
in crescendo quandam terram que vocatur Longrig. Habend. 
et tenend. eidem Willmo et heredib3 suis vel assignatis de me et 
heredity meis cum communi pastura et cum omnib} libertatib} et 
aisiamentis predictis terris ptinentib) infra diuisas de Spotlond et de 
Chaddewyk. Beddendo inde annuatim mihi et heredib} meis de se 
et heredib3 suis vel assignatis duo calcaria ferrea ad festum sancti 
Martini in hyeme p omnib3 seruicijs et consuetudinib3 et demandis. 
Ego vero Job. et heredes mei warantizabimus predicto Willmo et 
heredib3 suis vel assignatis predictas terras cum libertatib3 et aisia- 
mentis sicut prescriptum est contra omnes homines imppetuum. 
Hijs testib3, Job. de Lascy, Andr. de Scholir, Galfr. de Bukkel, et 
alijs. 

LXII. Carta Adefilij Henrici de Spotlond de una domo cum 
curtilagio in le ffalenges facta nobis. 

%S\ GIANT presentee et futuri quod ego Adam filius Henrici 
]^^ del field concessi, dimisi, et omnino a me et heredity meis 
C^~s imppetuum quietuclamaui dompno Abbati de Stanlawe dno 
meo et conuentui eiusdem Loci quoddam mesuagium cum quadam 
domo in eadem edificata et cum uno curtilagio eodem mesuagio 
ptinente, que de dompno Abbate dno meo et conuentu hereditarie 
tenui in le ffalenge p quadam summa pecunie quam mihi pre maaib3 
dedit de recognitione. Ita quod nee ego nee heredes mei nee aliquis 
alius iure nostro aliquod ius vel clameum in dictis mesuagio domo vel 
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curtilagio versus dictum dnum Abbatem vel conuentum vol eorum 
successores de cetero exigere vel vendicare poterimus. In cuius rei 
testimonium hoc presens scriptum sigilli mei impressione roboraui. 
Hijs testib3, Henr. de Haword, Willmo filio meo, Willmo de Sale- 
bury, et alijs. 

LXIII. Quietaclamatio Eoberti filij Adefilij Henrici de terra 
in ffalenges. 

OMNIBUS hoc presens scriptum visuris vel audituris 
Bobertus filius Ade filij Henrici de Campo salutem. Noue- 
rit uniuersitas vestra me spontanea voluntate mea et in 
matura etate mea concessisse dimisisse et omnino a me et heredity 
meis imppetuum quietuclamasse dno Abbati de Stanlawe dno meo et 
conuentui eiusdem Loci totam terrain cum omnil>3 edificijs et ptinen- 
tijs suis quam ab eis in villa de fialenges hereditarie tenui. Ita sci- 
licet quod nee ego dictus Robertus, nee heredes mei, nee aliquis alius 
iure vel nomine nostro aliquod ius vel clameum in predicta terra 
cum ptinentijs, sicut predictum est, versus dictum dnum Abbatem 
dnum meum et conuentum vel eorum successores de cetero exigere 
vel vendicare poterimus. Pro hac autem concessione et quietaclama- 
tione mihi dictus dnus Abbas dnus meus et conuentus xl. solidos 
argenti dederunt pre manib}. In cuius rei testimonium sigillum 
meum apposui. Hijs testib3, Alex, de Werdul, Henr. de Haword, 
Willmo de Salebury, et alijs. 

Memorand. quod quietaclamatio Ade filij Galfridi de terra in 
fialenges deficit, sed in loco eius alia carta ponetur. 
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LXIV. Carta Roberti de Spotlond de terra in Chaddewyk et quieta- 
clamatio eiusdem de Stordegh cum homagio et seruicio Thame de 
Bamford, scilicet xix. denarijs. 

£Y 1 A N T presentes et futuri quod ego Robertas filius Ade 
^^^ de Spotlond dedi concessi et hac presenti carta mea confir- 
c^L-' maui Abbati et conuentui de Stanlawe totara partem meam 
terre infra clausuram in Chadewyk inter Chadewyk et domum Alex- 
andri del Greue* factam. Concessi etiam eisdem et omnino quietu- 
clamaui p me et heredity meis totum ius quod habui in terra que 
dicitur le Stonleghf cum homagio Thome de Bamford et heredum 
suorum et seruicio eorundem, scilicet xix. denarijs. Habend. et 
tenend. imppetuam elemosynam. Nichil michi vel heredib3 meis aut 
alicui alij inde faciendo, nisi preces et orationes. Ego vero et heredes 
mei omnia predicta, sicut predictum est, predictis Abbati et conuentui 
contra omnes homines imppetuum warantizabimus et defendemus. 
In cuius rei testimonium presenti scripto sigillum meum apposui. 
Hijs testibj, Bic. de Hull, Ada de Bamford, Dauid de Spotlond, et 
alijs. 



* An old freehold estate in Bpotland, bordering on Chadwick. See note, p. 750. 
The estate remained in the Greve family until the 22nd of Edward IV., when it 
passed from Robert, son of Thomas Greve, who was the son of Richard Greve, the 
kinsman and next heir of another Robert Greve, who died issueless 31 Henry VI. 
The purchaser was Nicholas Byron, Esq., and his descendant Sir John Byron sold 
the estate, 8th October 38 Henry VIII., to Laurence Rawsthorne of Old Windsor, 
in the county of Berks, Gent., for £50. The tenants were then Alan Holt and Ed- 
ward his son, whose descendant, Roger Holt, purchased the farm in 1691 of Laurence 
Rawsthorne of Newhall, Esq., for £260. It was conveyed in marriage, about 1812, 
with the daughter and heiress of Charles Holt, Gent., to Mr. Robert Leech, the 
present possessor. 

t Unknown. 
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LXV. Carta dementis de ij. bouatis terre in Helena. 

£^T GIANT omnes tarn presentee quam f uturi quod ego Cle- 
^W mens de Heleya vendidi et hac presenti carta mea coufirmaui 
c^^s Abbati et monachis Loci Benedicti de Stanlawe duas bouatas 
terre com omnib; ptinentijs suis in Heleya, illas scilicet quarum 
unam Hugo filius Jordani de Mitton dedit mihi et heredtt>3 meis et 
carta sua oonfirmauit, tenend. et habend. de se et heredib} suis 
hereditarie, et aliam quam Anchetillus frater meus dedit mihi et 
heredib} meis p homagio et seruicio meo, tenend. et habend. libere et 
quiete integre et honorifice, in bosco, in piano, in pasturis, in aquis, 
in molendinis, in assartis, et in omnib} aisiamentis et libertatib3 pre- 
dicte terre de Heleya ptinentib}. Unum et assartum concessi eis 
cum predicta terra p trib} marcis et dimidia quas mihi predicti Abbas 
et monachi dederunt, quod ad me vel heredes meos ptinet. Red- 
dendo annuatim antiquam firmam de Pontefracto, et faciendo liberum 
seruicium. Ego vero et heredes mei hanc predictam venditionem 
pretaxato Abbati et monachis fideliter contra omnes homines waran- 
tizabimus. Et ut ista venditio rata et inconoussa pmaneat sigilli 
mei appoeitione corroboraui illam. Hijs [testib},] Gilberto de Notton 
senesc., Galfrido decano de Whalleye, Mich, clerico et alijs., 

LXVI. Carta Petri de Heleya de Eeleijhalp/ies* 

^ \ C I A N T presentes et futuri quod ego Petrus de Heleya 

>^^ dedi et hac mea carta confirmaui Deo et sancte Marie et 

c^"' conuentui Loci Benedicti de Stanlawe p salute anime mee 

et antecessorum meorum Heleyhalges p has diuisas, scilicet a Schor 

usque Henese in Balschagh, et de Balschagh usque ad Brok, et de 

* He&ley Hollows, now called merely, The Hollows. 
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Brok usque in Falengesik, et sic usque Spotbrok, et has assartas, sci- 
licet Arnoldesrode et Heliesrode et Lightheseles.* Tenend. et 
habend. de*me et heredib} meis libere et quiete in puram et ppetuam 
elemosynam cum communione totius ville. Nichil inde reddendo 
mihi vel heredib} meis preter elemosinas et orationes. Ego vero et 
heredes mei predicto conuentui de Loco Benedicto predictas terras 
cum omnib} ptinentijs suis contra omnes homines warantizabimus. 
Hijs testib3, Mich, de Bach., Olemente fratre eius, Andr. filio Henrici, 
et alijs. 

LXVII. Carta Andree Kay de Hdeya de quarta parte 
del Halghes. 

OMNIBUS Oristi fidelib} hoc scriptum visuris vel audi- 
turis Andr. Kay de Heleye salutem in dno sempiternam. 
Nouerit uniuersitas vestra me concessisse dedisse et hoc pre- 
senti scripto meo confirmasse Abbati et conuentui Loci Benedicti de 
Stanlawe et eorum successor^ totam terram meam in le Halghes 
cum edificijs et omnib} alijs ptinentijs eidem terre ptinentib5, scilicet 
quartam partem de le Halghes videlicet in puram et ppetuam elemo- 
synam, et p salutatione anime mee et etiam p sustentatione mea 
scilicet ad totam vitam meam. Habend. et tenend. dictis Abbati et 
conuentui et eorum successorib} libere quiete bene et in pace sine 
aliquo retenemento mei vel heredum meorum oum omnib} libertatib} 
et aisiamentis eidem quarte parti de le Halghes sub terra et super 
terram. Nichil autem faciendo nisi solummodo preces et orationes, 
et etiam faciendo seruicium capitali dno eiusdem feodi scilicet sex 
denarios argenti ad festum sancti Martini in hyeme p omni seruicio 
consuetudine et demanda. Ego vero dictus Andreas et heredes mei 



* Shore, and Shawclogh, the Brok, Falengesike, and Spotland, are known. 
Henese, Arnolds rode, Holies rode, and Lighthesels, are forgotten. 
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dictam terrain cum ptinentijs et suis libertatity dictis Abbati et con- 
uentni et eorum successority in puram et ppetuam elemosynam contra 
omnes homines et feminas warantizabimus et defendemus* Et quia 
volo et concedo quod hec mea donatio stabilis et inconcussa pmaneat 
hoc scriptum sigilli mei impressione roboraui. Hijs testity, Galfr. 
de Turnhagh, Willmo de Haword, Nich. de Berdeshull, et alijs. 

LXVIII. Carta Ade de Heleya de medietate de le Halghes. 

OMNIBUS Cristi fidelity hoc scriptum visuris vel audi- 
turis Ad. de Heleya salutem in dno sempiternam. Nouerit 
uniuersitas vestra me dedisse concessisse et omnino de me et 
heredity meis imppetuum quietuclamasse Abbati et conuentui Loci 
Benedicti de Stanlawe et eorum successority totum ius et clameum 
quod habui vel aliquo modo habere potui in tota dimidietate de le 
Halghes cum suis edificijs et omnity alijs ptinentijs eidem dimidietati 
ptinentity, quam scilicet dimidietatem Henr. de Heleya frater meus 
de me tenuit et predictis Abbati et conuentui in sua legitima potes- 
tate donauit. Ita videlicet quod nee ego, nee heredes mei, nee aliquis 
alius iure nostro seu nomine nostro aliquod ius vel clameum in dicta 
dimidietate de le Halghes cum suis ptinentijs de cetero exigere vel 
vendicare poterimus. Reddendo tamen inde annuatim dicti Abbas 
et conuentus et eorum successores capitali dno meo xij. denarios 
argenti ad festum sancti Martini in hyeme p omni seruicio consuetu- 
dine et demanda. Pro hac autem donatione et quietaclamatione 
dederunt mihi dicti Abbas et conuentus xiij. solidos argenti et iiij. 
denarios, et etiam quandam partem terre sue in Whiteword mihi ad 
firmam tradiderunt, scilicet ad terminum vite mee, scilicet p ij. solidis 
argenti ad festum sancti Martini in hyeme sibi reddendis. Et quia 
volo et concedo quod hec mea donatio et quietaclamatio stabilis et 
inconcussa pmaneat hoc scriptum sigilli mei impressione roboraui. 
Hijs testity, Ada de Liuesay, Ada de Balschagh, Willmo de Ha- 
word, et alijs. 
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LXIX. Carta Henrici de Hdeya de medietate de le HcUghes. 

OMNIBUS Gristi fidelib3 hoc scriptum visuris vel audi- 
turis Henricus de Heleye salutem in dno sempiternam. 
Nouerit uniuersitas vestra me concessisse dimisisse et hoc 
presenti scripto meo confirmasse dno meo Abbati et conuentui Loci 
Benedicti de Stanlawe totum ius meum et heredum meorum quod 
habui vel aliquo modo habere potui in tota terra infra metas de le 
Halghes cum edificijs et omnib} alijs ptinentijs eidem terre ptinentib;, 
sicut continetur in scripto p quod earn terrain tenui de Ada de Heleye 
fratre meo, videlicet totam dimidietatem de le Halgh. Habend. et 
tenend. dictis Abbati et eiusdem Loci conuentui et eorum successor^ 
libere quiete integre bene et in pace cum omnib3 libertatib3 eidem 
terre ptinentib}. fiaciendo inde annuatim seruicium eidem terre 
ptinens videlicet Ade de Heleye xij. denarios argenti ad festum 
sancti Martini p omni seruicio et consuetudine. Et ut hoc donatio 
mea et concessio rata et stabilis pmaneat hoc scriptum sigilli mei 
impressione roboraui. Hijs testib}, dno Willmo capellano de Bach., 
Willmo de Howord, Nich. de Berdeahull, et alijs. 

LXX. Quietadamatio Ade de Heleye de redditibus, homagijs, 
et rdeuijs. 

£| GIANT presentee et futuri quod ego Adam filius Willmi 
^^k de Heleya dimisi et quietuclamaui de me et heredibj meis 
c^^7 dno meo Abbati de Stanlawe et eiusdem Loci conuentui 
totum ius et clameum quod habui vel potui habere in terra quam 
quondam de eis tenui p cartam suam et in liberis hominib} in eadem 
terra manentib3 m redditib}, homagijs, releuijs, et omnib3 alijs serui- 
cijs dicte terre ptinentib} vel contingere valentib}. Ita quod ego et 
heredes mei in predictis terris et homing nichil omnino imppetuum 
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exigere vel vendicare poterimus. Pro hac autem dimissione et quieta- 
clamatione predicti Abbas et conuentus dimidiam marcam mihi 
dederunt. Et ego p me et heredib5 meia in testimonium huius rei pre- 
senti scripto sigillum meum apposni. Hijs testily, Joh. vicario de 
Bach., Ada fratre suo, Henr. de Haword, et alijs. 

LXXI. Carta Ricardi filij AnketiUi de una bouata terre 
in Heleya. 

^j GIANT tarn fiituri quam presentes quod ego Bobertus 
J'^ filius Anketilli de Heleya vendidi et hac presenti carta mea 
C^-^ confirmaui Abbati et conuentui Loci Benedicti de Stanlawe 
unam bouatam terre in Heleya quam pater meus tenuit hereditarie. 
Tenend. et habend. libere et quiete, pacific©, in bosco, in piano, in 
pratis, in pasturis, et in aquis, et in omnib3 aisiamentis et libertatib} 
predicte ville de Heleye adiacentil>5 p una marca argenti quam mihi 
prenominatus Abbas et raonachi dederunt. Beddendo annuatim ad 
festum sancti Martini xvj. denarioe argenti p omni seruicio, faciendo 
liberum forinsecum. Ego vero et heredes mei predictis Abbati et 
monachis hanc venditionem fideliter tenebimur et contra omnes 
homines warantizabimus. Hijs testify, Gilberto de Notton senescallo, 
Galfir. decano de Whalleya, Galfr. de Bukkel, et alijs. 

LXXII. Carta AnketiUi de una bouata terre facta Clementi. 

£j 1 A N T tarn presentes quam futuri quod ego Anket. filius 
^^k Andree capellani de Bach, dedi et concessi et hac presenti 
c^^J carta mea confirmaui Clementi fratri meo et heredib} suis 
unam bouatam terre de terra mea in Heleya et unum assartum quod 
Alex, frater eius assartauit. Tenend. de me et heredib} meis in feodo 
et hereditate p homagio et seruicio suo libere et quiete et integre in 
bosco et piano in terra culta et inculta et in omnib} libertatib} et 

5h 
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bonis aisiamentifl predicte terre ptinentib3. Per annum reddendo 
mihi vel heredity meis p omni seruicio quod ad me ptinet ad festum 
sancti Martini xij. denarios et quatuor ferra equi, saluo forinseco 
seruicio de ilia bouata terre. Testib}, Andrea capellano, Hugone de 
Eland, Willmo de Badecli£ et alijs. 

LXXIII. Carta Hugonis de MUton facta Clementi filio Andree 
sacerdotis de una bouata terre in Hdeya. 

^ 1 GIANT omnes tarn presentee quam futuri quod ego Hug. 

^^^ filius Jordani de Mitton dedi et concessi et hae presenti carta 
c^*' mea confirmaui dementi filio Andr. Sacerdotis de Bach, 
unam bouatam terre cum omnib} ptinentijs suis in Heleye illi et 
heredib} suis. Tenend. et habend. de me et heredib3 meis hereditarie 
libera et quiete, integre et honorifice, in bosco, in piano, in pratis, in 
pasturis, in campis, in aquis, in molendinis, in assartis, et in omnib3 
aisiamentifl et libertatib5 predicte terre de Heleye ptinentib} p homa- 
gio suo et seruicio. Reddendo annuatim mihi et heredity meis de 
illo et heredib} suis vj. denarios ad festum sancti Martini p omni 
seruicio quod ad me ptinet, faciendum forinsecum seruicium. Hijs 
testib3, Henr. de Berdeshul, Willmo de Badeclif, Matheo de Bade- 
clif, et alijs. 

LXXIV. Quietaclamatio RobertifiUj AnketiUi de remissions clamei 
mi de terra in Hdeya. 

£X GIANT presentes et futuri quod ego Bob. filius Anketilli 
^^ concessi et quietuclamaui et hac presenti carta mea confirmaui 
c^^y Abbati et conuentui Loci Benedicti de Stanlawe p salute 
anime patris mei et matris mee et antecessorum et successorum 
meorum omne ius et clameum quod ego et heredes mei habuimus Tel 
habere poterimus in assarto et bouata terre in Heleya quam Clemens 
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a patre meo tenuit. Reddendo ei inde annuatim et heredity suis p 
omni seruicio quatuor ferra equi ad festum sancti Martini que ego 
prenominatia Abbati et monachis quiet uclamaui. Hijs testib3, Mich, 
olerico, Gralfir. de Bukkel, Alano de Merlond, et alijs. 

LXXV. Carta Willmi mercatoris filij Stcayn de terra in 
Wardhul. 

£Y GIANT presentes et futuri quod ego Willmus mercator 
^^k filius Swayn de Wardhul dedi concessi et hac presenti carta 
f^^y mea confirmaui Deo et beate Marie et Abbati et monachis 
Loci Benedicti de Stanlawe p salute anime mee et antecessorum 
meorum quandam partem terre mee in villa de parua Wardhull 
iacentem iuxta domum meam versus aquilonalem partem, scilicet 
octo rodefall habentem in longitudine et tres et dimidiam in latitu- 
dine cum domo sita super predictam terram quam recepi in excam- 
bium de Galfrido de Bukkel, p terra mea in villa de Haword. 
Tenend. et habend. de me et heredib} meis libere et quiete, pacifice 
et integre, in puram et ppetuam elemosynam cum omnib} community 
libertatib} et aisiamentis infra villam et extra tante terre ptinentib}. 
Ego vero Willmus et heredes mei predictam terram cum ptinentib? 
predictis Abbati et monachis contra omnes homines et feminas im- 
ppetuum warantizabimus. Et ut hec donatio mea firma sit et stabilis 
presenti scripto sigillum meum apposui. Hijs testib}, dno Willmo 
tunc temporis vicario, dno Galfr. de Bukleya, Willmo de Haword, 
et alijs. 

Memorand. quod conuentio inter Adam de Heleya ex parte una 
et Henr. de eadem fratrem suum ex altera scilicet quod 
dictus Adam posuit terram suam in vadimonium dicta 
Henrico deficit. 
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LXXVI. Carta Alexandri de Spotlond de homagio et seruioio Thome 
de Bamford et aliorum. 

OMNIBUS Cristi fidelib} hoc scriptum visuris vel audi- 
turis Alex, de Spotlond salutem in dno. Noueritis me con- 
cessisse, remisisse, et hoc scripto meo presenti confirmasse 
dno Abbati et conuentui Loci Benedicti de Whalleye et eorum suc- 
cessor^ homagium et seruicium Thome de Bamford et heredum 
fluorum de terris et tenementis que de me tenuit in villa de Spotlond, 
et homagium et seruicium Alexandri filij Gilberti et heredum suorum 
de terris et tenementis que de me tenuit in eadem villa, et homagium 
et seruicium Henrici filij Silcok et heredum suorum de terris et 
tenementis que de me tenuit in eadem villa, et homagium et 
seruicium Henrici filij Johannis de Spotlond de terris et tenementis 
que de me tenuit in eadem villa, et homagium et seruicium Willmi 
filij Henrici de le Held* et heredum suorum de terris et tenementis 
que de me tenuit in eadem villa, et homagium at seruicium Gilberti 
de le ffalenges et heredum suorum de terris et tenementis que de me 
tenuit in eadem villa. Ita videlicet quod nee ego predictus Alex, 
nee heredes mei nee aliquis alius iure nostro vel nomine nostro aliquid 
iuris vel clamei in predictis homagijs et seruicijs predictorum, ut pre- 
dictum est, nee in aliquib} que ad homagia et seruicia poterunt 
ptinere versus predictos Beligiosos de cetero exigere clamare vel ven- 
dicare poterimus, sed ab omni actione p hoc scriptum simus exclusi. 
In huius rei testimonium huic scripto presenti p me et heredib3 meis 
sigillum meum apposui. Hijs testib3, Bogero de Berdeshull, Bob. 
le Heyward, Joh. de Wolstonesholm, et multis alijs. Dat. apud 
Bach, die diiica prox. post festum sancti Michaelis archangeli anno 
dni m° ccc° nono. 

* Heald or Yeald Barn in Spotland preserves the remembrance of this family to 
the present day. 
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LXXVII. Carta Livlfi Beddewoth de una roda in Irifford. 

f^T GIANT tarn futuri quam presentes quod ego Liulphus 
^^k Beddewoth dedi et concessi et hac presenti carta niea con- 
c^^y firmaui Deo et beate Marie et Abbati et monachis Loci 
Benedicti de Stanlawe unain rodam de Irefford,* scilicet que habet 
ex una parte rodam Ade de Spotlond, et ex alia parte Bach, et alia 
pars circumdatur quadam sika aquosa, cum omnib3 aisiamentis que 
ibi sunt vel fieri possunt et cum omnib} libertatib} ville de Spotlond, 
p salute anime mee et uxoris mee et heredum meorum et antecesso- 
rum meorum. Habend. et tenend. de me et heredib3 meis libere et 
quiete honorifice et pacifice in puram et ppetuam elemosynam. Et 
ego et heredes mei warantizabimus et defendemus hano donationem 
contra omnes homines et feminas. Et ut stabilis sit et quieta ista 
donatio et firma sigilli mei impressione illam corroboraui. Hijs tes- 
tify, Mich, clerico, Thoma de Bamford, Andrea clerico, et alijs. 

LXXVI1I. Carta Johannis de Spotlond facta Andree de 
Ckadewyk. 

£j GIANT presentes et futuri quod ego Joh. Alius Boberti 
^^ propositi de Spotlond dedi concessi et hac presenti carta mea 
c^^7 confirmaui Andr. filio Henr. de Chadewyk totam terram 
meam in Irefford in territorio de Ghadewyk iuxta aquam de Bach, 
iacentem inter assartum dicti Andr. et assartum Willmi seruientis. 
Habendam et tenendam sibi et heredib3 suis vel eius assignatis de 
me et heredib} meis p dimidia acra terre in croftis de Spotlond quam 

* This locality is not known with certainty, but it must be in Chad wick, and 
adjoining the river Rach, and probably was a ford over the river ; only -one is now 
known as a travelled road, vide p. 786, called Chadwick ford, though there are seve- 
ral roads for fanning purposes. 
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prefatus Andr. dedit mihi in excambium p predicta terra mea in 
Irefford. Ego vero dictus Joh. et heredes mei prefato Andree et 
heredib} suis vel eius assignatis prenominatam terram sicut supradic- 
tum est in excambium contra onmes homines et feminas imppetuum 
warantizabimus. Et ut hoc excambium stabile et inconcussum 
pmaneat presenti scripto sigillum meum apposui. Hijs testib3, Qalfr. 
de Bukkel, Thoma de Bamford, Henr. filio eius, et alijs. 

LXX1X. Carta Andree de Chadewyk de uno assarto in 
Chadewyk. 

£j GIANT presentes et futuri quod ego Andr. filius Henrici 
^^k de Chadewyk dedi concessi et hac presenti carta mea con- 
c^^y firmaui Deo et beate Marie et Abbati et conuentui Loci 
Benedicti de Stanlawe p salute anime mee et animarum antecessorum 
et successorum meorum unum assartum in Irefford in territorio de 
Chadewyk iuxta Chadewikford super aquam de Bach cum tota terra 
assartata et assartanda, quam cepi in excambium de Joh. filio Boberti 
prepositi de Spotlond p dimidia acra terre mee in croftis de Spotlond 
iacente inter predictum assartum et assartum Willrai seruientis 
iuxta aquam de Bach. Habendum et tenendum de me et heredity 
meis in puram et ppetuam elemosynam libere, quiete, pacifice et 
integre cum communi pastura et cum omnib3 communib3 libertatib} 
et aisiamentis tante terre in villa ptinentib} infra villain de Chade- 
wyk et extra. Ego vero prefatus Andr. et heredes mei prenominatam 
terram cum omnib} ptinentijs suis prefatis Abbati et conuentui contra 
omnes homines et feminas imppetuum warantizabimus. Et ut hec 
mea donatio rata et inconcussa pmaneat presenti scripto sigillum 
meum apposui. Hijs testib}, Galfr. de Bukkel, Willmo de Haword, 
Willmo de Wordelword, et alijs. 
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LXXX. Carta Andree de Chadicyk de Twofoldhee et de 
firma unius denarij. 

^ 1 C I A N T presentee et futuri quod ego Andreas filius Hen- 
^^% rici de Chadwyk dedi concessi et hac presenti confirmaui Deo 
c^~s et beate Marie et Abbati et conuentui Loci Benedicti de 
Stanlawe p salute anime mee et p animab3 patris mei et matris mee 
et antecessorum meorum et successorum meorum totam terram 
meam in Twofoldhee* cum ptinentijs suis assartatam et assartan- 
dam sine aliquo retenemento cum tota terra quam dicti Abbas et 
conuentus de me tenent in Irefford, et unum denarium de firma 
Willmi seruientis quam solebat mihi soluere annuatim ad festum 
sancti Martini p quadam parte dicte terre in Twofoldhee. Habend. et 
tenend. de me et heredity meis imppetuum in puram et ppetuam 
elemosynam libere quiete pacifice et integre cum communi pastura 
in bosco et piano et aquis et cum omnib3 aisiamentis et libertatib3 
ville de Spotlond et de Chadewyk dicte terre ptinentib}. Nichil inde 
reddentes mihi Tel heredity meis nisi tamen preces et orationes. Et 
ego dictus Andr. et heredes mei hanc predictam terram cum ptinen- 
tijs suis dicto Abbati et conuentui, sicut supradictum est, in omnit>3 
contra omnes homines et feminas imppetuum warantizabimus, et pro 
omni seculari seruicio imppetuum defendemus. Et ut hec mea 
donatio et concessio stabilis et inconcussa consistat presenti scripto 
8igillum meum apposui. Hijs testib3, dno Willmo tunc temporis 
vicario de Bach., Galfr. de Bukkel, Mich, de Gleg clerico, et multis 
alijs. 

* Vide p. 740. 
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LXXXI. Carta Andree de Spoilond facta nobis de terra in Chade- 
wyk et de homagio Andree filij Orm et seruicio iiij. denariorum 
adfestum sancti Martini soluendorum. 

OMNIBUS Cristi fidelib} hoc scriptum visuris vel audi- 
turis, Andr. filius Henrici de Spoilond salutem in dno sempi- 
ternam. Nouerit nniuersitas vestra me concessisse, dimisiase, 
et omnino a me et heredity meis imppetuum quietuclamasse Abbati 
Looi Benedicti de Stanlawe dno meo et einsdem Loci conuentui et 
eorum successorib} quandam partem terre mee in Chadewyk videlicet 
totam partem meam, sine aliquo retenemento, qne est infra nooam 
clausuram qne est inter domum Andree filij Ellote et Litelchadeswyk 
in puram et ppetuam elemoeynam. Concessi etiam dictis Abbati et 
conuentui et eorum successor^ homagium Andree filij Orm de le 
ffalenges et heredum suorum et seruicium eorundem scilicet quatuor 
denariorum quos mihi soluere solebat ad festum sancti Martini in 
hyeme p quadam terra que vocatur Walthescroft. Habend. et 
tenend. dictis Abbati et conuentui et eorum successor^ dictam 
terram cum dictis homagio et seruicio iiij. denariorum libere quiete 
bene et in pace finabiliter. Nichil inde faciendo nisi preoes et 
orationes. Ego autem predictus Andr. et heredes mei predictam 
terram cum predicto homagio et seruicio iiij. denariorum, ut supra- 
dictum est, predictis Abbati et conuentui et eorum successor^ contra 
omnes homines et feminas warantizabimus imppetuum. Ad maiorem 
vero securitatem tenendam huio scripto p me et heredib3 meis sigillum 
meum apposui. Hijs testib}, Henr. de Bamford, Thoma de eadem, 
Ada fratre eius, et alijs. Dat. apud Bach, die sancti Thome mar- 
tyris anno a natiuitate Dni m° cc° lxx septimo. 
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LXXXII. Carta Roberti de Chaddewyk facta nobis de BlakepughuU* 
cum prato et alio assarto in Irefordheghes. 

\^\ C I A N T presentes et futuri quod ego Rob. filius Andr. de 
^^^ Chadewyk dedi concessi et hac presenti carta mea confirmaui 
c^^y Deo et beate Marie et Abbati et conuentui Loci Benedicti 
de Stanlawe quandam partem terre mee in villa de Chadewyk pro 
salute anime mee et animarum antecessorum et successorum meorum 
unum a8sartum in Ireffordheghes quod vocatur Blakepughul iuxta 
aquam de Rache cum omnib} ptinentijs suis tam in terra assartata 
quam aasartanda cum prato eidem assarto ptinente, et quoddam aliud 
assartum in Ireffordheghes quod iacet in aquilonali parte iuxta 
assartum Alexandri filij Roberti de Spotlond cum omnib} ptinentijs 
suis tam in terra assartata quam assartanda dicto assarto ptinente. 
Habend. et tenend. de me et de heredib3 meis libere et quiete pacifice 
et integre in puram et ppetuam elemosynam cum omnib3 communib3 
libertatib} et aisiamentis infra diuisas ville de Chadewyk tante terre 
ptinentib}. Et ego predictus Robertas et heredes mei prenominatam 
terram cum omnib} ptinentijs suis prefato Abbati et conuentui contra 
omnes homines et feminas imppetuum warantizabimus. Et ut hec 
mea donatio rata et inconcussa pmaneat presenti scripto sigillum 
meum apposui. Hijs testib;, dno Willmo vicario de Rach., Galfrido 
de Bukkel, Willmo de Haword, et alijs. 

LXXXIII. Carta Alexandri de Spotlond de terra in Chadewyk, 
scilicet uno assarto in Ireffordheghes. 



% 



GIANT presentes et futuri quod ego Alex, filius Roberti 
de Spotlond dedi concessi et hac presenti carta mea confir- 
maui Deo et beate Marie et Abbati et conuentui Loci 



h This is now called Pagel fields. 
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Benedicti de Stanlawe unum assartum in territorio de Ghadewyk in 
Irefordheghes iuxta aquam de Bache quod iacet inter assartum 
monachorum quod emerunt de Roberto filio Andree de Ghadewyk et 
assartum illius predicti Roberti filij Andree de Ghadewyk cum om- 
nib5 ptinentijs suis p salute anime mee et p salute animarum ante- 
cessorum meorum et successorum meorum libere, quiete, pacifice et 
integre in puram et ppetuam elemosynam cum omnib} libertatib3 et 
aisiamentis infra diuisas predicte ville tante terre ptinentib}. Ego 
vero predictus Alexander et heredes mei prenominatum assartum 
cum omnib3 ptinentijs suis prefatis Abbati et monachis contra omnes 
homines et feminas imppetuum warantizabimus. Et ut hec mea 
donatio rata et stabilis pmaneat presenti scripto sigillum meum 
apposui. Hijs testib}, dno Willmo vicario de Bach., Galfr. de Buk- 
kel, Ric. de Butterword, et multis alijs. 

LXXXIV. Carta testamenti Andree filij Alani de Spotlond 
de terra sua in Spotlond. 

~W" O C est testamentum Andree filij Alani de Merland. Primo 
W I legaui Deo et beate Marie et omnib; Sanctis eius, Amen, et cor- 
J^ \j pus suum apud Stanlawe sepeliendum et totam terram suam 
in villa de Spotlond quam tenuit hereditarie de Ada fratre suo, cum 
corpore suo Deo et beate Marie et monachis de Stanlawe imppetuum. 
Saluo termino tenentib; predictam terram scilicet xij. annorum. 
Reddendo inde tres solidos annuos domui de Stanlawe usque ad finem 
predicti termini. Et elapso dicto termino predicta terra cum omnib} 
ptinentijs suis soluta et quieta domui de Stanlawe imppetuum rema- 
nebit. Salua firma dicte terre Ade fratri suo et heredib} suis, scilicet 
duob3 denarijs annuis imppetuum. Item iiij. boues cum corpore 
domui de Stanlawe &c. ut in scripto sigillato continetur. Istos con- 
stituit huius testamenti executores, Imprimis dompnum Willmum 
priorem de Stanlawe, fratrem Henr. de Blackburn monachum de 
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Stanlawe, et alios plures. Huic autem testamento sigillum suura 
apposuit cum sigillis predictorum exsecutorum.* 

LXXXV. Quietaclamatio Haxcisie de Heleye facta Ricardo de 
eadem de quarto parte unius bouate terre. 

OMNIBUS Cristi fidelib} hoc scriptum visuris vel audituris 
Hawisia filia Henr. de Heleye salutem in dno sempiternam. 
Nouerit uniuersitas vestra me in pura viduitate mea con- 
cessisse dimisisse et omnino a me et heredib3 meis imppetuum quietu- 
clamasse Rio. de Heleye dno meo et heredib3 suis quartam partem 
unius bouate terre in Heleya, quam habui nomine descensus heredi- 
tatis post decessum dicti Henrici patris mei, videlicet iacentem ex 
orientali parte vie cum dimidietate cuiusdam domus, scilicet que fuit 
Henr. patris mei. £t etiam concessi eidem Ricardo et heredib} suis 
homagium Rogeri cythariste et heredum suorum et seruicium eius- 
dem quod mihi reddere solebat annuatim. Ita videlicet quod nee ego 
predicta Hawysia nee heredes mei nee aliquis alius iure nostro vel 
nomine nostro aliquod ius vel clameum in dicta quarta parte dicte 
bouate terre cum dimidia domus predicte et cum homagio et seruicio 
dicti Rogeri et heredum suorum versus dictum Ricardum dnum 
meum vel heredes suos de cetero exigere vel vendicare poterimus. 
Pro hac autem concessione et quietaclamatione dedit mihi predictus 
Ricardus xxxvij. solidos argenti pre manib}. In huius rei testimo- 



* This is not to be considered a will in the modern acceptation of the term. The 
power to devise land probably existed among the Anglo Saxons, but expired in 
general with the introduction of feudal tenures. Still with the consent of the 
superior, the feudatory often contrived to alienate by deed made mortis causa. 
And though it seems that the consent of the heir was, at first and for a long 
continuance, thought necessary to such alienations, yet even this precaution 
was worn out before the statute of wills, 32 and 34 Henry VIII. This will 
appears to be a mere confirmation of a previous deed, and was confirmed by the heir 
of the testator ; see ante, p. 769. 
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nium huic Bcripto p me et heredib} meis sigillum meum apposui. 
Hijs testib}, Willmo de Salebury, Willmo de Haword, Rogero de 
Lightobres, et alijs. 

LXXXVI. Quietaclamatio Ricardi de Hdeye de quarta parte unius 
bouate in Hdeye cum redditu xviij. denariorum. 

OMNIBUS Cristi fidelibj hoc scriptum visuris vel audi- 
turis Ric. de Heleye salutem in dno sempiternam. Noue- 
rit uniuersitas vestra me concessisse dimisisse et hoc presenti 
scripto raeo quietuclamasse Abbati Loci Benedicti de Stanlawe 
dno meo capitali et eiusdem Loci conuentui quandam partem terre 
mee videlicet quartam partem unius bouate terre in Heleye cum 
dimidietate cuius domus supraposite, illam scilicet quartam partem 
que quondam fuit Henr. de Heleye et quam habui de quietacla- 
matione Hawysie filie dicti Henrici tenentis mei. Concessi etiam 
dictis Abbati et conuentui homagium Nicholai filij mei et heredum 
suorum et seruicium eorundem, scilicet xij. denarios, et homagium 
Isabelle quondam uxoris Ade flayrfot et heredum suorum cum 
seruicio eorundem scil. iij. denarios, et homagium Rogeri citharatoris 
et heredum suorum cum seruicio eorundem, scil. iij. denarios. Con- 
cessi insuper dictis Abbati dno meo et conuentui omnia homagia et 
seruicia que in dicta villa de'Helegh prius habui, de quib) quondam 
feoflatus fui p cartas de dictis Abbate et conuentu, et ut carta p quam 
feoffatus fui testatur. Habend. et tenend. omnia predicta homagia 
et seruicia ad festum sancti Martini in hyeme recipienda libere quiete 
bene et in pace, sine contradictione mei vel heredum meorum. Ita 
videlicet quod nee ego dictus Ricardus, nee heredes mei, nee aliquis 
alius iure nostro vel nomine nostro aliquod ius vel clameum in dictis 
homagijs et seruicijs nee in aliquib} alijs que ad dicta homagia et ser- 
uicia possint ptinere, nisi solummodo preces et orationes de cetero 
exigere vel vendicare poterimus. In huius rei testimonium huic 
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scripto p me et heredib} meis sigillum meum apposui. Hijs testib}, 
Galfr. de Turnhagh, Willmo de Haword, Nich. de Berdeshull, et 
alijs multis. Dat. anno a natiuitate dni m° cc° nonagesimo. 

LXXXVII. Quietaclamatio Aliciefilie Henrici de terra 
in Heleya. 

OMNIBUS Cristi fidelib} hoc scriptum visuris vel audi- 
turis Alicia filia Henr. de Heleya salutem in dno sempiter- 
nam. Nouerit uniuersitas vestra me in pura virginitate 
mea concessisse dimisisse et omnino de me et heredity meis imppe- 
tuum quietuclamasse Abbati et conuentui Loci Benedicti de Stanlawe 
dno meo et eorum successor^ totam terram meam cum omnib} suis 
edificijs et ptinentijs suis infra sepes et extra quam habui vel habere 
potero in villa de Heleye post decessum dicti Henr. patris mei et 
Hawysie sororis mee. Ita videlicet quod nee ego predicta Alicia nee 
heredes mei nee aliquis alius iure nostro vel nomine nostro aliquod 
ius vel clameum in predicta terra cum omnib} suis ptinentijs de 
cetero exigere vel vendicare poterimus. In huius rei testimonium 
huic scripto p me et heredib3 meis sigillum meum apposui. Hijs 
testib}, Willmo de Haword, Nich. de Berdeshull, Ade de eadem, 
et alijs multis. Dat. anno dni m° cc° nonagesimo primo. 

LXXXVIII. Quietaclamatio Johannis de Baldrestone de homagio 
Ricardi de Haword. 

OMNIBUS Cristi fidelib3 hoc scriptum visuris vel audi- 
turis Johannes Alius Hugonis de Baldreston salutem in dno 
sempiternam. Nouerit uniuersitas vestra me concessisse 
dimisisse et hoc presenti scripto meo confirmasse et omnino a me et 
heredib} meis imppetuum quietuclamasse Abbati Loci Benedicti 
de Stanlawe dno meo et eiusdem Loci conuentui totum ius et 
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clameum quod habui vel aliquo modo habere potui in homagio 
Bicardi filij Andree de Haword et heredum suorum et in seruicio 
eorundem, videlicet xv. denarios redditus annualis quos mihi soluere 
solebat ad festum sancti Martini in hyeme p quadam terra quam de 
me tenuit in feodo. Ita videlicet quod nee ego dictus Johannes, nee 
heredes mei, nee aliquis alius iure nostro vel nomine nostro aliqnod 
ius vel clameum in dictis homagijs et seruicijs sen in aliquib3 alijs 
reb} que ad dicto homagio et seruicio possint ptinere versus dictum 
Abbatem dnum meum vel conuentum seu eorum successores de 
cetero exigere vel vendicare poterimus. In huius rei testimonium 
huic scripto p me et heredity meis sigillum meum apposui. Hijs 
testib}, Galfr. de Turnhagh, Willmo de Haword, Nich. de Berdes- 
hull. Dat. anno a nativ. dni m° ducentesimo nonagesimo. 

LXXXIX. Carta Roberti filij Ade deffaleng de quietadamatione 

iuris $ui. 

OMNIBUS Oristi fidelib) hoc scriptum visuris vel audi- 
turis Bob. Alius Ade de ffaleng salutem in dno sempiternam. 
Nouerit uniuersitas vestra me concessisse dimisisse, et om- 
nino a me et heredib} meis quietuclamasse Abbati et conuentui Loci 
Benedicti d4 Stanlawe capitali dno et successorib3 suis totam terram 
meam in le Faleng cum omnib} suis ptinentijs quam habui post 
decessum dicti Ade patris mei. Ita videlicet quod nee ego dictus Rob. 
nee heredes mei nee aliquis alius iure meo seu nomine meo p me vel 
p me aliquod ius vel clameum in dicta terra cum omnib3 suis ptinen- 
tijs versus dictos Abbatem et conuentum et eorum successores vel 
assignatos eorum de cetero exigere vel vendicare poterimus. In cuius 
rei testimonium p me et heredib} meis sigillum meum apposui. 
Hijs testib}, Willmo de Haword, Galfrido de Turnhagh, Nich. de 
Berdeshull, et alijs. 
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XG. Carta Andree de Spotlond de redditu annuali xij. 
denariorum. 

OMNIBUS Gristi fidelib3 hoc scriptum visuris vel audi- 
turis Andr. filius Henrici de Spotlond salutem in dno. 
Noueritis me dimisisae concessisse et hoc presenti scripto 
meo confirmasse dno Abbati et conuentui Loci Benedicti de Stanlawe 
et eorum successorib} homagium Ade filij Willmi de Spotlond fratris 
mei cum fidelitate eidem homagio continenti, et seruicium eiusdem 
Ade et heredum suorum, videlicet xij. denarioa redditus annualis quoa 
mihi soluere solebat et de iure debuit annuatim ad festum sancti Mar- 
tini in hyeme pro quadam parte terre quam de me tenuit in villa de 
Spotlond, et ego de dictis dno Abbate et conuentu. Habend. et 
tenend. dicto dno Abbati et conuentui et eorum successorib} predicta 
homagia et seruicia cum omnimodis ptinentijs que ad homagia pre- 
dicta poterunt ptinere et inde euenire et seruicia eorundem cum 
ptinentijs libere integre bene et pacifice imppetuum. Et ego vero 
predictus Andreas et heredes mei predicta homagia dicti Ade et 
heredum suorum et seruicia eorundem cum ptinentijs, ut predictum 
est, predictis Abbati et conuentui et eorum successorib} contra omnes 
gentes imppetuum warantizabimus. In huius rei testimonium huic 
scripto presenti p me et heredib} meis sigillum meum apposui. Hi js 
testib}, Thoma de Bamford, Ada fratre eius, Bogero de Berdeshull, 
cum alijs multis. Dat. apud Spotlond in festo annunciationis beate 
Marie virginis anno dni m° ccc° decimo. 



Digitized by 



Google 



796 ffttttltt* Be SpottottS. 



XCI. Carta Roberti ds Spotlond facta Henrico de Hattord 
de duabus bouatis terre in Chadewyk.* 

%^1 GIANT omnes presentes et fiituri quod ego Bobertus films 
J^^ Ade de Spotlond dedi et concessi et hac presenti carta mea 
c^~s confirmaui Henrico filio Petri de Haword et heredib3 suis 
p homagio suo et seruicio et p quatuor marcis argenti mihi datis pre 
manib} tantam terrain infra diuisas de Chadewyk quanta ptinet 
duab} bouatis terre, quaruin una est quam erai a Johanne de Lascy, 
et alia de hereditate patris mei iuncta eidem bouate, infra has diuisas, 
ex transuerso de aqua de Bache in occidenti parte assarti mei usque 
Bedebrok, et ita Redebrok ascendendo usque Catteschagh, et Catte- 
schagh usque Scolefullelache, et Scolefullelache usque Grymmeslee, 
et Grymnieslee ascendendo usque Blakelache, et Blakelache usque 
Naueden, et Naueden descendendo usque in diuisum inter Chadewyk 
et Bamford, et diuisum de Bamford et de Chadewyk usque aquam 
de Bache, et ita ascendendo versus predictum locum in parte occidenti 
assarti mei. Habend. et tenend. sibi et heredib} suis in feodo et 
hereditate cum communi pastura et communib} aisiamentis ville de 
Spotlond ptinentib} et cum duob} assartis iuxta Irinford infra diuisas 
predictas de me et heredib} meis. Beddendo inde annuatim mihi et 
heredib} meis xix. denarios in festo sancti Martini de se et heredib} 
suis pro omni seruicio terre ptinenti : saluo forinseco quantum ptinet 
ad unam bouatam infra Chadewyk. Et ego B. et heredes mei 
predictam terram cum pascuis et pratis eidem terre ptinentib} 
predicto Henrico et heredib} suis contra omnes homines waranti- 
zabimus. Hijs testib3, Galfrido de Bukkel, Thoma de Bamford, 
Roberto fratre eius, et multis alijs. 



* This is a description of the hamlet of Chad wick, and the boundaries are defined 
with remarkable accuracy. 
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XGII. Carta Andree* filij Henrici de Spotland de quietaclamatione 

redditus. 

OMNIBUS Cristi fidelib} hoc scriptum visuris vel audi- 
turis Andr. filius Henrici de Spotlond salutem in dno. 
Noueritis me concessisse remisisse et omnino a me et here- 
dib} meia imppetuum quietuclamasse Abbati et conuentui de Whal- 
leye et eorum Buccessorib3 homagium et fidelitatem dicti Abbatis in 
quib} mihi tenebatur p quadam parte terre quam de me tenuit in 
Bach in villa de Spotlond et seruicium eiusdem Abbatis videlicet 
quatuor denarios redditus annualis quos mihi soluere solebat ad fes- 
tum sancti Martini in hyeme p predicta terra in Bach. Habenda et 
tenenda predictis Abbati et conuentui et eorum successor^ dicta 
homagia fidelitatem et seruicium annuale libere quiete bene et in 
pace. Ita videlicet quod nee ego predictus Andreas nee heredes mei 



* The pedigree of this grantor may be deduced from the preceding charters. 
Adam de Spotland, the grantor, (p. 772) had two sons, 

Alexander clericus, (p. 730) and 
Johannes de Spotland, (p. 730) whose son, 
Henry de Spotland, (pp. 667, 753) had three sons, 
Andrew, living 1274 (p. 606). 
Willmus, living 1274, (p. 606) had a son, 

Adam, living 1310 (p. 795.) 
Adam, (p. 774.) 
There was another local family, the connection of whom with the preceding family 
does not appear. 
Essoltos de Spotland (p. 745) married Matilda, and had a son, 
Robertas, propositus de Spotland, (p. 739) who had three sons, 
Michael, (pp. 739, 742,) who had three daughters, 
Diana. 
Christiana. 
Matilda, (p. 760.) 
John de Spotland, (p. 757.) 
Alexander de Hokenrod, (pp. 741, 756, 773.) 

5 k 
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nee aliquis alius nomine nostro vel p nobis aliquod ius vel clameum 
in dictis homagijs fidelitate et seruicio annuali, ut predictum est, 
versus predictos Abbatem et conuentum vel eorum successores a 
modo exigere vel clamare poterimus, nee in aliquib} que ad homagia 
et seruicia possint ptinere, sed p istud factum imppetuum simus exclusi. 
Et ego tamen predictus Andreas et heredes mei predicta homagia fide- 
litatem et seruicium iiij. denariorum redditus annualis, ut predictum 
est, in omnib} predictis Abbati et conuentui et eorum successor^ 
contra omnes gentes warantizabimus et aequietabimus imppetuum. In 
huius rei testimonium huic scripto presenti p me et heredib} raeis 
sigillum meum apposui. Hijs testib}, Thoma de Bamford, Ada fratre 
eius, Bogero de Berdeshull, cum multis alijs. Dat. apud Rach. die 
Mercurij prox. post festum sancti Barnabe apostoli anno regni Regis 
Edwardi filij Regis Edwardi secundo. 

XCIII. Carta Ranulphi de ffalenges de tenementis que kabuit in 
le ffalenges, facta nobis. 

£| GIANT presentee et futuri quod ego Ranulphus filius 
^^k Gilberti de ffalenges dedi concessi et hac presenti carta mea 
c^L^ confirmaui dno Abbati et conuentui Loci Benedicti de 
Whalleye omnes terras et tenementa mea in le ffalenges in villa de 
Spotlond, cum edificijs mesuagijs et singulis suis ptinentijs sine aliquo 
retenemento. Habend. et tenend. dictis dno Abbati et conuentui et 
eorum successorib} de capitalib3 dnis feodi illius p seruicia inde debita 
et consueta, libere quiete integre bene et in pace cum omnib} et 
singulis suis ptinentijs libertatib} aisiamentis ac omnimodis pficuis 
et appropriamentis ac singulis appenditijs eisdem terris et tenementis 
ubique ptinentib3 infra dictam villam et extra sub terra et super 
terrain. Et ego predictus Ran. et heredes mei omnes p red i etas 
terras et tenementa cum omnib} mesuagijs edificijs et singulis suis 
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ptinentijs aisiamentis libertatib} appropriamentis ac etiam omnimodis 
pficuis et appenditijs, ut supradictum est, dictis Abbati et conuentui 
et eoruin successor^ contra omnes gentes warantizabimus et imppe- 
petuum defendemus. In cuius rei testimonium huic presenti carte 
sigillum meum apposui. Hijs testib}, Ada de Belefeld, Henrico de 
Wordul, Bic. de Bamford, et multis alijs. Dat. apud ffalenges die 
dnica prox. post festum sancti Jacobi apostoli anno dhi m° ccc° tri- 
cesimo. 

XCIV. Quietaclamatio Ranulphi deffaleng de terris et tenementis 

in ffalenges \ 

OMNIBUS Cristi fidelib3 hoc scriptum visuris vel audit u- 
ris Ban. filius Gilberti de ffalenges salutem in dno sempiter- 
nam. Noueritis me remisisse relaxasse et omnino de me 
et heredity meis imppetuum quietuclamasse dno Abbati et conuentui 
Loci Benedicti de Whalleye et eorum successorib3 totum ius et 
clameum quod habui habeo vel aliquo modo habere potero in omnib3 
terris et tenementis cum omnib) suis ptinentijs que habui a dono et 
feoffamento Gilberti patris mei in le ffalenges in villa de Spotlond. 
Habend. et tenend. predictis Abbati et conuentui et eorum sue- 
cessorib3 libere quiete integre bene et in pace cum omnib) suis 
ptinentijs libertatib3 ac eorum omnimodis pficuis et appropria- 
mentis. Ita quod nee ego dictus Ban. nee heredes mei nee aliquis 
alius nomine nostro in predictis terris et tenementis nee in suis 
ptinentijs, ut predictum est, aliquod ius vel clameum de cetero 
exigere vel vendicare poterimus quoquo modo ; sed per istud fac- 
tum ab omni actione et iure exclusi simus imppetuum. In cuius 
rei testimonium huic presenti quieteclamationi sigillum meum 
apposui. Hijs testib), dno Thoma vicario ecclesie de Bache., 
Bogero de Berdeshull, Johanne de Berdeshull, et multis alijs. Dat. 
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apud ecclesiam de Rachedale in festo assumptionis beate Marie Vir- 
ginia anno dni m° ccc° xxx°. 



Explicit titulus quintus decimus de Spotlond. 
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TlTULUS SEXTUS DECIMUS DE CrOENTON, WOLUETON, 
BACFORD, ET ALUS. 



I. Carta Bogeri de Lascy de minori Wolueton* facta nobis. 

*^T* W~^ NIUEBSIS sancte matris ecclesie filijs tarn pre- 
fl I sentib} quam fiituris, Rogerus de Lascy constabularius 
^^^^O Cestrie salutem. Sciatis me dedisse et hao presenti carta 
confirmasse Deo et beate Marie et Abbati et monachis meis Loci 
Benedicti de Stanlawe villam unam que dicitur minor Wolueton 
cum omnib3 ptinentijs suis in bosco, in piano, in pratis, in pascuis, et 



* little Woolton formed part of the barony of Wydnes, which is supposed to 
have proceeded out of the honour of Roger de Montgomery, father of Roger Pic- 
tavensis, who left his daughter and heir married to William, second baron of Hal ton. 
This William, son of Nigel, in right of his wife, was second baron of Wydnes. — 
Kutrden, quoted by Baines ; et vide p. 1, ante. The barony of Wydnes thus came 
to the barons of Halton ; and in the inquisition tenentium Ducatus Lancastrie, 
taken 1311, it was found as follows : — 

Baronia ds Wydnes. Thomas nuper comes Lancastrie, ut in iure Alicie uxoris 
sue filie et heredis Comitis Lincoln, tenuit Appulton pro iiy. caruc. terre, Croenton 
pro y . caruc. terre, Hyton cum Roby pro quinque caruc. terre, Eccleston pro qua- 
tuor caruc. terre, Raynhill pro ij. caruc. terre, Knowsley pro iiij. caruc. terre, Sutton 
pro iy. caruc. terre, Tarbok pro iij. caruc. terre, Kirkby pro ij. caruc. terre, Maghul 
pro dimid. caruc. terre, Nouam Crosby pro iy. caruc. terre, Asteley pro j. caruc, 
Woolton magna pro iij. caruc, Woolton parva pro ij. caruc. terre, pro homag* et 
seruic' zzz. solid' per annum ad term' nativ. sancti Joh. Bapt' pro ward' castri 
Lancastrie et sak fee, et fac' sect' ad comit. et wapont' ut supra per servicium 
trium food' milit' et dimid' et decimam part' et iij. part' unius feodi milit'. 
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vijs, et semitis, in aquis, in piscarijs et molendinis, et in omnib} alijs 
commoditatibj ad ipsam ptinentib} liberam et quietam ab omni ter- 
reno seruicio quod ad me ptinet et exactione seculari, sicut ulla 
elemosyna liberius et quietius dari potest p salute anime mee et patris 
mei et matris mee et uxoris mee et omnium antecessorum et succes- 
sorum meorum in puram et ppetuam elemosynam. Tenebunt autem 
ijdem Abbas et monachi hanc eandem villam de me et heredib} meis 
futuris temporib} imppetuum nichil inde mihi et heredib} meis 
psoluendo nisi preces et orationes. Verantamen ego et heredes mei 
ipsam villam in omnib} defendemus saluo forensi seruicio quod ad 
Begem ptinet et ab omni calumpnio emergente eisdem Abbati et 
monachis contra omnes homines fideliter warantizabo. Hijs testily, 
Galfrido decano de Whalleye, Eustachde Oestria* et Galfrido fratrib} 
meis, Willmo de Lunguillers, et alijs. 

II. Carta Rogeri de Lascy de kominibus de Wolueton. 

RO G E R U S de Lascy constabularius Oestrie senescallo suo 
et omnib3 balliuis suis et hominib} suis salutem. Sciatis 
quod homines de inferiori Wolueton, scilicet Bicardum 
Cemetarium, Adam fratrem eius, Gilbertum filium Henrici, Johan- 
nem fratrem eius, Petrum filium Orm, et omnes alios quos antea 
auunculo meo fratri Roberto concesseram Abbati et monachis Loci 
Benedicti de Stanlawe cum omnib; catallis suis dedi et quietuclamaui, 
et ut sint liberi et quieti ab omnib} placitis, auxilijs, et opationib3 et 
ab omni seruicio quod ad me spectat, saluo forensi seruicio dni Regis. 
Hijs testib}, Johanne de Penwortham monacho Gestrie, Ricardo de 
Gestria fratre meo, Galfrido de Gestria fratre meo, et alijs. 

* p. 2, ante. 
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III. Carta Rogeri de Lascy de minor e Wolueton et de quietantia 
forinseci seruicij. 

*^r W-2 NIUERSIS sancte matris ecclesie filijs tam presen- 
m I tib3 quam futuris, Bogerus de Lascy constabularius 
^^^^O Cestrie salutem. Sciatis me dedisse et hac presenti 
carta mea confirmasse Deo et beate Marie et Abbati et monachis 
nieis Loci Benedict] de Stanlawe villain unam que dicitur minor 
Wolueton in Derbischir cum omnib} ptinentijs suis in bosco et piano, 
in pratis et pascuis, in vijs et semitis, in aquis, in piscarijs et molen- 
dinis, et in omnib} alijs commoditatib} ad ipsam ptinentib}, liberam 
et quietam ab omni terreno seruicio et exaction e seculari, sicut ulla 
elemosyna liberius et quietius dari potest, p salute anime mee et patris 
et matris mee et uxoris mee et omnium antecessorum et heredum 
meorum in puram et ppetuam elemosynam. Tenebunt autem ijdem 
Abbas et monachi hanc eandem villain de me et heredib} meis futuris 
temporib} imppetuum, nichil inde mihi vel heredib} meis psoluendo 
nisi tamen preces et orationes. Veruntamen ego et heredes mei 
ipsam villain in omnit>3 defendemus, et etiam forense seruicium quod 
de prenominata villa de Wolueton ad diium Begem ptinet, alibi 
de dnio meo in Derbischire ex toto psoluemus et ab omni placito et 
calumpnia emergente prefato Abbati et monachis Loci Benedicti de 
Stanlawe contra omnes homines fideliter warantizabo. Testib3, &c. 

IV. Carta Johannis de Lascy de meremio in bosco deWydnes. 

IOHANNES de Lascy, constabularius Cestrie, dilectis et 
fidelib3 suis dno Hugoni de Dutton senescallo suo et balliuis suis 
de Wydnes salutem. Noueritis nos dedisse domui mee Loci 
Benedicti de Stanlawe p salute anime mee et patris mei et matris 
mee et omnium antecessorum et successorum meorum necessaria ad 



Digitized by 



Google 



804 ffttultt* Be Croetttott, SStoUteton, rt ttarforO. 

edificia sua in bosco meo de Wydnes, unde vos phibeo ne quis illis 
inde molestiam inferat vel grauamen. Valete. 

V. Carta domini Regis de Wolueton. 

10 H A N N E S Dei gratia rex Anglie dims Hiberaie, dux Nor- 
mannie et Aquitauie et comes Andegame vioecomiti et balliuis 
suis de Lancastria salutem. Percipimus vos quod non distringa- 
tis Abbatem vel monachos de Stanlawe p manerium suum de Wol- 
ueton, quod Rogerus constabularius Oestrie eis dedit in ppetuam 
elemosynam, ad reddendum nobis forinsecum seruicium, quod idem 
manerium reddere solebat, sed ipsum Bogerum alibi p terras suas 
distringatis p eodem seruicio, et predictos monachos predictum mane- 
rium in pace habere pmittatis. Teste meipso apud Goldef. xj. die 
Aprilis. 

VI. Carta Gerondi de terra in Wolueton inferior e. 

£] C I A N T omnes tam presentes quam fiituri quod ego 
^^k Gerondus de Sutton vendidi et quietuclamaui Abbati et 
c^^y monachis Loci Benedicti de Stanlawe totam terram meam 
in Wolueton inferiore, scilicet quatuor bouatas terre cum omnib} 
ptinentijs in bosco et piano, in pratis, et in pascuis, in vijs, in 
semitis, in aquis, in molendinis, illas scilicet duas bouatas que 
fuerunt Gilimel, et illas duas bouatas que fuerunt Alueri in predicta 
villa, p decern marcis argenti et una marca filio meo Roberto, qui hoc 
concessit coram senescallo in curia de Wydnes. Reddidi autem 
in ipsa curia dompno Abbati cartam meam quam habebam de consta- 
bulario Cestrie ex eadem terra, cum tota clamatione alterius carte 
quam habui de sex bouatis terre in eadem villa. Ita quod nee ego 
ipso, nee heredes mei, in predicta villa de cetero aliquid querere 
poterimus, quia omnc ius nostrum sepedicto Abbati et monachis ex 
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toto vendidimus, et hoc sine malo ingenio et dolo imppetuum tenend., 
ego Greroldus et filius mens Robertus in curia de Widhnes manu nostra 
firmauimus. Hijs testib3, dno Ada de Dutton tunc temporis senes- 
callo, Hugone de Dutton, Ricardo filio Roberti, Honti cliente, et 
tota curia de Widhnes. 

VII. Carta Roberti de Bretharue facta nobis. 

OMNIBUS Cristi fidelib3 presens scriptum visuris vel 
audituris, Robertus filius Johannis de Sutton salutem in 
dno. Nouerit uniuersitas vestra me dedisse, concessisse, et 
hac presenti carta mea confirmasse Deo et beate Marie et Abbati et 
monachis Loci Benedicti de Stanlawe p anima mea et p animab} 
patris et matris mee et omnium antecessorum et successorum meorum 
totam terram quanta ad me ptinet in Hasaliswallehurst, scilicet in- 
fra has diuisas, scilicet incipiendo apud Witheneford, et sic sequendo 
Witheneford usque in carram, et sic ascendendo sicut Waterfordleye 
et carra diuidunt usque ad Whitestob, et sic de Whitestob usque ad 
domum Johannis, et sic descendendo iuxta terram predictorum mona- 
chorum Loci Benedicti de Stanlawe usque in predictum Witheneford. 
Tenendam et habendam de me et heredib} meis dictis Abbati et 
monachis in puram et ppetuam elemosynam libere quiete bene et in 
pace sicut aliqua elemosina liberius et quietius dari et concedi potest. 
Goncessi et quietu. imppetuum clamaui de me et heredib} meis dictis 
Abbati et monachis illos duos denarios quos accipere annuatim sole- 
bam de media selione que est in crofto iuxta molendino de Wolueton 
in puram et ppetuam elemosynam imppetuum. Ita quod nee ego 
nee heredes mei vel aliquis p me vel p heredes meos p predicta 
donatione et quietaclamatione et concessione a modo exigere poteri- 
mus, nisi tamen preces et orationes. Ego vero dictus Robertus et 
heredes mei predictam donationem concessionem et quietaclamatio- 
nem dictis Abbati et monachis contra omnes homines et feminas 

5l 
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semp warantizabiinus et defendemus. In cuius rei testimonium 
presenti scripto sigillum meum apposui. Hijs testify, dno Roberto 
de Lathom,* dno Henrico de Torbok, Thurstano de Holond, et 
multis alijs. 

VIII. Indentura inter nos et Johannem de Sutton de diuins 
de Bretharue. 

^jT C I A N T presentes et futuri controuersiam inter Abbatem 
^^k et monachos Loci Benedicti de Stanlawe et Johannem de 
c^L^ Sutton de diuisis de Bretharue quondam exortam hoc modo 
esse sopitam scilicet quod terra de Bretharue infra sepes inclusa sicut 
signa et certa indicia demonstrant Johanni et heredib} suis quieta 
imppetuum remanebit. Terra vero tarn culta quam inculta extra 
sepes et signa ibi posita circumquaque de Scadewallebrok ascendendo 
Meldresiche, et inde sursum usque ad viridem viam, et sequendo 
viridem viam usque Cronkeford, et inde descendendo usque ad pollum 
molendini in communi pastura iacebit inter Wolueton et Bretharwe, 
extra terrain monachorum que ante tempus huius pactionis exculta 
fuit. Predictus vero Johannes et homines sui de Bretharwe clausu- 
ram ad sepes suas claudendas et meremium ad edificia sua, et boscum 
ad comburendum, infra predictas diuisas assument. Saluo etiam sibi 
et hominib} suis in Bretharwe manentib} pannagio suo cum libertatib} 
suis que continentur in cartis Johannis constabulary, datoris de Bre- 
tharwe. Liceat autem Abbati et monachis de terra tarn culta quam 
inculta et bosco circa pollum molendini versus Wolueton totum com- 
modum suum facere in necessarios usus sine impedimento Johannis 
et heredum suorum. Ad ista omnia fideliter tenenda Abbas et 
monachi sub verbo Dei, Johannes fide data coram viris prudentib}, 
ex utraque parte affirmauerunt. Hijs testib}, Galfrido de Dutton 

* Bee ante, p. 651. 
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tunc senescallo, Henrico de Waleton, Bicardo de Eccleston, et multis 
alijs. 

IX. Quietaclamatio Hugonis de Haydok de Bretarue. 

W i GIANT presentes et futuri quod ego Hugo et Cristiana 
J^^ uxor mea dimisimus et quietuclamauimus Deo et Abbati 
c^-s et monachis Loci Benedicti de Stanlawe totum ius nostrum 
et clameum quod habuimus vel habere poterimus in tota terra quam 
habent ex donatione Boberti filij Johannis de Sutton infra diuisas 
ville de Bretarwe, sicut in carta dicti Boberti donatoris continetur, et 
in uno assarto iacente iuxta molendinum dictorum Abbatis et mona- 
chorum. Ita videlicet quod nee nos nee aliquis alius aliquod ius vel 
clameum in dicta terra exigere vel vendicare poterimus. Pro hac 
autem quietaclamatione dicti Abbas et conuentus duas marcas argenti 
nobis dederunt pre manib}. Et nt ista quietaclamatio rata et incon- 
cussa pmaneat presenti scripto sigilla nostra apposuimus. Hijs tes- 
tib3, dno Henr. de Torbok, Bic. Trauers, Alano de Wyndhull, et 
alijs. 

X. Quietaclamatio Henrici de Denton et uxoris sue de WhitefM 
in Wolueton. 

^j GIANT presentes et futuri has literas visuri vel audituri 
^^k quod ego Henr. fil. Outi de Denton et Matilda uxor mea 
c^-^ filia Bicardi Oemetarij de Wolueton concessimus et hac pre- 
senti carta nostra quietuclamauimus imppetuum domui de Stanlawe et 
Abbati et monachis ibidem Deo seruientib} totum ius nostrum et 
clameum quod habuimus vel habere poterimus in quadam terra in 
villa de Wolueton que vocatur Whitefeld quam dictus Bic. cemeta- 
rius pater dicte Matilde uxoris mee quondam tenuit de dictis Abbate 
et monachis de Stanlawe. Ita scilicet quod nee ego antedictus 
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Ricardus, nee sepedicta Matilda uxor mea aliquid iuris vel clamei in 
predicta terra de Wolueton aliquo modo de cetero vendicare vel recla- 
mare poterimus. Pro hac autem concessione et quietaclamatione 
nostra nichil exigere poterimus imppetuum nisi preces et orationes. 
Nos vero tactis sacrosanctis euangelijs et fide interposita iurauimus 
quod nee p nos nee p aliquem alium queremus artem vel ingenium 
quib3 sepedicti Abbas et monachi in hac concessione et quietaclama- 
tione nostra dicte terre de Wolueton aliquo modo defraudentur. Et 
ut hec nostra concessio et quietaelamatio ratam firmitatem optineat 
presens scriptum uterque nostrum sigillo suo muniuit. Hijs testib3, 
diio G. de Dutton, Thurstano de Holond, Alano le Norreys, et 
alijs. 

XI. Quietaelamatio Matilde filie Ricardi Cemetarij d$ 
Whitefeld. 

tTi C I A N T presentes et futuri quod ego Matilda filia Ricardi 
^^k Cemetarij sine coactione aliqua viri mei vel alicuius alterius 
c^L^ ex mera voluntate mea quietuclamaui imppetuum de me et 
heredib3 ™eis Abbati et monachis Loci Benedicti de Stanlawe totum 
ius meum et clameum quod ego et heredes mei habuimus vel de 
cetero habere poterimus in quadam terra que vocatur Whitefeld 
quam predictus Ricardus pater meus prius tenuit de dictis Abbate 
et monachis. Ita scilicet quod nee ego Matilda nee aliquis heredum 
meorum aliquid iuris vel clamei in dicta terra habere vel in posterum 
vendicare poterimus, nisi tamen preces et orationes. Et ego Matilda, 
tactis sacrosanctis euangelijs et fide interposita, iuraui quod nullam 
fraudem vel inquietationem, placitum, molestiam, vel grauamen 
aliquod unde predicti Abbas et monachi de Stanlawe in hac quieta- 
clamatione dicte terre de Whitefeld aliquo modo ab eis possint 
elongari vel defraudari inquiram nee proeurabo. Et ut hec mea 
quietaelamatio rata sit et stabilis huie scripto sigillum meum apposui. 
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Hijs testib3, dno Ricardo tunc psona do Prestecote, dno J. tunc 
capellano de Childewalle, Alano Norese, et alijs. 

XII. Quietaclamatio Johannis de Denton de White/eld. 

OMNIBUS Cristi fidelib3 has literas visuris vel audituris 
Johannes filius Bogeri de Denton salutem. Nouerit uni- 
uereitas vestra me remisisse et imppetuum quietuclamasse 
de me et heredib3 meis dno Abbati et monachis de Stanlawe totnm 
ins et clameum quod habui vel de cetero habere potero in terra de 
Whitefeld, que est in parua Wolueton, quam quidem terrain Bic. 
Gemetarius de eisdem Abbate et monachis quondam tenuit. Ita 
scilicet quod nee ego nee heredes mei nee aliquis p me vel heredes 
meos aliquid iuris vel clamei in dicta terra de cetero nobis vendicare 
poterimus, nee eosdem dnum Abbatem et dictos monachos p eadem 
terra deinceps vexare valeamus nee debemus. In huius rei testimo- 
nium huic scripto sigillum meum apposui. Hijs testib3, dno Roberto 
de Lathom tunc temporis vicecomite Lancastrie, dno Henr. de Tor- 
bok, Bic. filundel, et alijs. 

Memorandum quod predecessores nostri apud Stanlawe tenue- 
runt et habuerunt villain de minori Wolueton a tempore 
quo seisiti fuerunt de eadem p Bogerum de Lascy usque ad 
tempus Henrici de Lascy comitis Line, anno regni Regis 
Edw. filij regis Henr. xx., quo tempore prior Hospitalis 
sancti Johannis Jerusalem plicauit quendam Gregorium 
tunc Abbatem de Stanlawe de predicta villa, qui vocauit ad 
warrantiam dictum Henricum comitem Lincoln. Tandem 
p consensum et ut verius dicatur p coactionem eiusdem 
comitis finis fuit &ctus de eadem coram Justiciaries dni 
Regis itinerantib}, dicta villa remanente cum prefato priore 
et successorib3 suis, ut patet plenarie p finem que sequitur 
in hec verba. 
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Hec est finalis concordia facta in curia dni Regis apud Lane, in 
oct. sancte Trinitatis anno regni Regis Edw. filij Regis Henrici xx., 
coram Hug. de Gressingham, Willmo de Ormsby, Johanne Wogan, 
magistro Johanne Louel et Willmo de mortuo mari, Justiciarijs 
itinerant^, et alijs dni Regis fidelib3 tunc ibi presentib} inter firatrem 
Petr. de Haugham priorem hospitalis sancti Joh. Jerusalem in 
Anglia petentem p fratrem Henr. de Line, positum loco suo ad 
lucrandum vel pdendum, et Henricum de Lascy comitem Line, quern 
Gregorius Abbas de Stanlawe vocat ad warr. et qui ei warantizauit 
de uno mesuagio, uno molendino, duab} carucatis terre et centum acris 
pasture cum ptinentijs in parua Wolueton unde recognitio magne 
assize sumta fait inter eos in eadem curia, scilicet quod predictus 
Comes recogn. predicta tenementa cum ptinentijs ut in dnicis homa- 
gijs et seruicijs liberorum tenentium, boscis, pratis, aquis, stagnis, 
vijs, semitis, et in omnib} alijs rebus ad predicta tenementa ptinentit>3 
sine ullo retenemento esse ins ipsius Prioris et hospitalis sui predicti 
et ilia ei reddidit in eadem curia. Habendam et tenendam eidem 
Priori et successor^ suis et fratrib3 eiusdem hospitalis de predicto 
comite capitali dno feodi illius et heredib} suis in puram et ppetuam 
elemosynam liberam et quietam absque aliquo seruicio inde faciendo 
imppetuum. Et p hac recognitione redditione fine et concordia idem 
Prior dedit predicto Comiti unum spuarium. Et hec concordia facta 
fuit ante predicto Abbate, qui in eadem curia remisit et quietucla- 
mauit de se et successorib3 BU ™ et ecclesia sua beate Marie de Stan- 
lawe predicto comiti et heredib3 suis totum ius et clameum quod 
habuit in alijs terris et tenementis ipsius comitis vel heredum suorum 
ad valentiam predicti tenementi cum ptinentijs quod idem Gomes ei 
warantizauit sicut predictum est. 

Et sciendum est quod predictus dfius Rex mandauit breue suum 
predictis Justiciarijs ex gratia sua speciali, quod quia con- 
stat eidem dno Regi quod predictum tenementum cum 
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ptinentijs dudum ante statutum de terris et tenementis ad 
manum mortuam non ponendis datum fuit et concessum 
Priori et fratrib3 predicti hospitalis in liberam et puram 
elemosynam habendam, et quod Abbas de Stanlawe illud 
tenementum eisdem Priori et fratrib3 iam aliquamdiu deti- 
nuit ut acceptum, si eisdem Justiciary's p inquisitionem 
constiterit predictum tenementum de ipso Comite et non 
de ipso dno Rege teneri in capita, tunc istum finem inter 
predictas partes de consensu earundem coram eis secundum 
legem et consuetudinem regni sui leuari pmitterent. Qui 
predicti Justiciary finem istum coram eis transire pmiserunt 
eo quod solempnem inquisitionem coram eis inde factam 
conuictum fuit quod predictum tenementum cum ptinentijs 
tenetur de dicto Comite in capite, et non de ipso dno 
Rege. 

XIII. Carta Edmundi de Lascy de villa de Croenton. 

OMNIBUS Cristi fidelity presens scriptum inspecturis JS^«iJu>n e 
vel audituris Edmundus de Lascy constabularius salutem 
eternam in Dno. Nouerit uniuersitas vestra me concessisse 
dedisse et hac presenti carta mea confirmasse Abbati et monachis 
meis Loci Benedicti de Stanlawe Deo et beate Marie ibidem seruien- 
tib3 p salute anime mee et antecessorum et successorum meorum 
totain terram quam habui in Croenton. Tenendam et habendam pre- 
dictis Abbati et monachis de me et heredib3 meis imppetuam elemo- 
synam cum corpore meo, scilicet in bosco, in piano, in vijs, in semitis, 
et cum omnib3 ptinentijs suis libertatib3 et aisiamentis ad dictam 
terram ptinentib3 infra villam de Croenton et extra, etiam cum tota 
firma molendini eiusdem ville sine aliquo retenemento imppetuum. 
Ita scilicet quod dicti Abbas et monachi faciant forinsecum seruicium 
quantum ptinet ad dictam terram. Et ut hec mea donatio, concessio, 



Digitized by 



Google 



812 ffftttbm Be Croetttim, Sfllohtttra, et ttactalL 

et carte mee confirmatio robur firmitatis optineat huic scripto sigillum 
meum apposui. Hijs testily, dnis Hugone dispensatore, Gilbert© 
Hansard, Ada de nouo mercato, Galfrido de Dutton, Henrico de 
Torbok, Thoma de Dutton, dno Roberto psona de Silkiston, Bic. de 
Heremitagio, Radulpho de Clayton, Thoma de Orreby, et multis alijs. 

Et memorandum quod licet in carta precedente clausula waran- 
tizationis non ponatur, tamen in alia carta confirmationis p 
eundem Edmundum nobis facta de omnib3 tenia et tene- 
mentis que habuimus de dono suo, sine de dono alicuius 
antecesBorum suorum, warantizationis clausula describitur, 
put in primo titulo manifesto poterit inueniri. 

XIV. Carta Edmundi de Lascy de situ molendini de 
PegkteshuUe. 

f^\ 1 A N T presentee et futuri quod ego Edmundus de Lascy 
^^k constab. Gestrie dedi concessi et hac presenti carta mea con- 
c^^J firmaui Ade Garpentario de Upton, p homagio et seruicio 
suo situm ad unum molendinum ventriticum faciendum super Pegh- 
teshull, et unum assartum quod Willmus de Groenton fil. Ingriti 
quondam tenuit. Tenendum et habendum de me et heredity meis 
sibi et heredity suis in feodo et hereditarie libere quiete bene et in 
pace integre et solute imppetuum cum libero introitu et exitu ad 
dictum molendinum et ad dictum assartum ptinente cum omnib} 
communib} aisiamentis ville de Groenton ptinentib}. Reddendo 
inde annuatim mihi et heredib3 meis ipse et heredes sui xj. solidos ad 
festum sancti Johannis Bapte p omni seruicio et exactipne saluo 
pannagio dni. Et ego dictus Edwardus de Lascy et heredes mei 
dictum molendinum et dictum assartum cum ptinentijs dicto Ade 
carpentario et heredity suis contra omnes gentes warantizabimus. In 
huius rei testimonium huic presenti scripto sigillum meum apposui. 
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Hijs testib}, dno Galfr. de Dutton, dno Alano de Wyndhull, Alano 
Norese, Bicardo clerico de Heremitagio, Roberto de Hibernia, Bogero 
de Molyneus, Roberto de Eccleston, et alijs. 

XV. Concordia facta inter nos et Ricardum del Schagh de Unementis 

in Croenton. 

aU M Ricardus de la Schagh p breue dni Regis quereretur 
quod Abbas de Stanlawe disseisiuit eum de communa pas- 
ture in Croenton, et idem Abbas ad hoc p responsione 
haberet quod bene ei licuit omnia appropriamenta sua, ut dno ville 
facere de vasto ville eiusdem, saluis tenentib3 suis hijs que in puisione 
de Merton* annotantur, demum facta est pax inter partes in hac 
forma, videlicet quod predictus Ricardus quietuclamauit predicto 
Abbati et conuentui suo et successor^ suis omnia appropriamenta 
facta in eadem villa de Croenton retroactis temporib3 usque ad annum 
regis Edwardi filij Regis Henrici duodecimum, et de cetero facienda p 
voluntate dictorum Abbatis et conuentus sine coptradictione dicti 
Ricardi vel heredum suorum imppetuum. Et p hac concessione et 
quietaclamatione, predictus Abbas, de consensu capitali sui, concessit 
dicto Ricardo quatuor acras terre et unam rodam in eadem villa de 
Croenton iacentes simul inter terrain predicti Ricardi unde prius ex- 
, stitit feoffatus et sepes de Eocshutelegh et Sikemanesty descendendo 

* The statute of Merton (20 Henry III. cap. 4) was passed to remedy a great 
inconvenience. When the lord enfeoffed any one of a portion of arable land, the 
feoffee was entitled to common on all the wastes of the manor, as appendant to his 
tenancy. The rights of the tenants were protected by an assise of disseisin of com- 
mon of pasture ; but it was discovered that the lord could not appropriate any part 
of his wastes without being liable to an assise. To prevent this it was enacted that 
if such feoffee brought an assise of novel disseisin for the common, and it was 
recognised before the jurors that they had pasture sufficient for their freeholds, and 
free egress and ingress to it, then the lord should be quit of all his approvements. 
But if they had not, they were to recover their seisin by view of the jurors, and the 
disseisor was to be amerced. 
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versus Torbok. Tenendas et habeudas dicto Bicardo et heredib3 suis 
de dictis Abbate et conuentu et eorum successor^ p homagio et 
seruicio suo imppetuum cum omnib3 ptinentijs dicte terre ptinentibj. 
Reddendo inde annuatim dictis Abbati et cornier) tui et eorum succes- 
sor^ xij. denarios ad duos terminos, videlicet ad natalem dni vj. 
denarios, et ad natalem sancti Johannis Bapte vj. denarios, p omnib3 
seruicijs et demandis. Ita quod dictus Bicardus et heredes sui nullum 
molendinum in dicta terra levabunt aliquo tempore, nee aliquid sibi 
appropriabunt amplius in dicta villa sine voluntate dictorum Abbatis 
et conuentus et successorum suorum, sed et communa pasture ab 
eodem Abbate relicta tenentib3 suis de eadem villa de Croenton, siue 
de cetero relinquenda. Idem Bicardus et heredes sui cum introitu 
et exitu ad eandem libere utantur cum alijs animalib3 de eadem villa 
sine dictorum Abbatis et conuentus et successorum suorum contra- 
dictione. In cuius rei testimonium partes huic scripto bipartite 
sigilla sua apposuerunt. Hijs testib3, dfiis Henr. de Lee, Roberto de 
Latbom, Rob. de Holand, militib3, Alano le Norres, Roberto fratre 
eius, Willmo Blundel, Ricardo le Molyneus, et alijs. Et fait hec 
compositio facta in festo natalis sancti Johannis Bapte anno dni 
m° cc° octog. quarto, et anno regni Regis Edwardi supradicto. 

XVI. Indentura inter nos et Ricardum del Schagh in Croenton. 

Y E C indentura testatur quod Ricardus del Schagh de Croen- 
W I ton concessit, remisit, et omnino imppetuum a se et heredib3 
J^ \j suis quietuclamauit Religiosis viris Abbati et conuentui Loci 
Benedicti de Whalleye et eorum successor^ totum ius et clameum 
quod habuit vel aliquo modo habere potuit in omnib3 pasturis, vastis, 
appropriamentis siue appropriandis, et in omnib3 communis, aisia- 
mentis seu pficuis quib3cunque in villa de Croenton. Concessit etiam 
idem Ricardus remisit et omnino a se et heredib3 suis quietuclamauit 
eisdem Abbati et conuentui et eorum successor^ imppetuum omne 
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ius et clameuin que habuit vel aliquo modo habere potuit in omnib} 
vijs chacijs et outlones in villa de Croenton predicta saluis sibi et 
heredib3 suis duab} vijs tamen, una scilicet p haysiam, vel Lidyate de 
Cokschutelegh usque ad villain de Croenton, et alia a domo Margerie 
matris predicti Bicardi, quamdiu ipsa Margeria vixerit, usque Nar- 
weoutlone p latitudinem xxx. pedum, et post decessum dicte Margerie 
ipsa via que nunc dicitur ibi Outlone restringatur usque ad semitam 
sufficientem eundi ad ecclesiam de ffarneword p le Bughebeued. Ita 
videlicet quod nee dictus Bicardus nee heredes sui nee aliquis alius, 
eorum nomine, ius vel clameum in predictis de cetero poterunt ali- 
qualiter vendicare nisi prout su peri us est expressum. In cuius rei 
testimonium partes huic indenture sigilla sua alternatim apposuerunt. 
Dat. apud Blakeburn in festo apostolorum Symonis et Jude anno dni 
m° ccc° xxiiij. 

XVII. Inquisitio capta de diuisis* de Croenton. 

INQUISITIO capta apud Croenton die veneris prox. post 
festum sancte Trinitatis anno regni Begis Edwardi tertij post 
conquestum decimo coram Gilberto de Twisse senescallo dni 
Willmi de Clynton et Symone del Hurst receptore eiusdem Willmi 



* The following deed is transcribed in the fly-leaf at the end of the Coucher 
Book: — 

Carta Henrici comitis Lancastrie postmodum Ducts eiusdem facta nobis de 
bundis inter villas de Croenton et Upton. 

Omnibns ad quo* presens scriptum indentatum pernenerit Henricus Comes Lan- 
castrie, Derbe, Leycestr, et Lyncoln, et senescallus Anglie, salatem. Noueritis 
quod cum nobilis vir dominus Edmundus de Lascy, conetabulariua Cestrie et 
dominus feodi de Wydnes in comite Lancastrie dudum inter cetera dedisset et 
conceasiuet per cartam suam, quam inspeximus, Deo et beate Marie et Abbati ac 
monachis Loci Benedict! de Stanlawe predecessoribus Abbatis et conuentus de 
Whalleye villam suam de Croenton infra dictum feodum de Wydnes cum vastis et 
omnibus alijs eiusdem ville pertinentibus in puram et perpctuam elemosvnam 
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de Halton, in presentia dni prions de Norton, dni Galfridi de Wer- 
berton et aliorum plurimorum fidedignoram ibidem tunc existentium 
p literam dicti dni Willmi super diuisas inter villas de Appelton et 
Croenton, p Willmum Gerard, Robertum le Norres, Alannm de 
Eccleston, Gilbertum de Meeles, Bogerum de Molyneusde Raynehill, 
Alanum de Eltonheued, Willmum de Holond, Nioholaum Blundel, 
Jobannem del fiord, Eicardum de Aluandeley, Joh. de Schardeley, 
et Jordanum de Penketh, juratores, qui p sacramentum suum certas 



fuissetque subsequenter tempore quo dominus Willmus de Clynton, comes Hun- 
tjngdon dominium dicti feodi tenebat ex concessione domini Regis, contcntio 
quedam mota inter prefatum dominum Willmum et tenentea suos de Upton infra 
dictum feodum ex parte una, et predictos Abbatem et conuentum et tenentea suos 
de Croenton ex parte altera super appropriamentis quibusdam factis in vastis eidem 
ville de Croenton adiacentibus circa quamquidem contentionem equitatis libramine 
compescenda certe bunde per inquisitionem xij. liberorum et legalium hominum ad 
hoc de mandato domini Regis Juratorum fuerant assignate per fossae ibidem tunc 
leratas. Nos Henricus comes predictus securitati dictorum Abbatis et conuentus et 
successorum suorum caritatis intuitu prouidere cupientes donationem et concessio- 
nem predictas pro nobis et heredibus nostris approbamus ratificamus et confirmamus, 
totumque ins et clameum que habuimus vel habere poterimus quouis modo in pre- 
dictis appropriamentis ex parte predicte fosse versus villam de Croenton eisdem 
Abbati et conuentui de Whalleye et eorum successoribus remittimus relaxamus et 
pro nobis et heredibus nostris imperpetuum quietuclamamus. Ita quod nee nos nee 
heredes nostri quicquam iuris vel clamei in dicta villa de Croenton aut in appro- 
priamentis ex parte fosse predicte versus eandem villam de Croenton factia vel 
faciendis quocunque titulo vel colore vendicare poterimus in futurum sed inde pro 
semper excludi volumus per presentes, saluis nobis et heredibus nostris seruicijs 
inde debitis et de iure consuetis. Et nos etiam Henricus comes predictus et heredes 
nostri omnia predicta villam cum pertinentijs et appropriamenta dictis Abbati et 
conuentui et eorum successoribus in forma predicta contra omnes gentes warantiza- 
bimus acquietabimus et imperpetuum defendemus. In cuius rei testimonium nos 
Henricus Comes predictus parti huius scripti indentati penes prefatos Abbatem et 
conuentum remanenti sigillum nostrum apposuimus. Et etiam dicti Abbas et 
conuentus parti eiusdem scripti indentati penes nos remanenti sigillum suum com- 
mune apposuerunt. Hijs testibus, Hugone de Berewyk senescallo nostro, Johanne 
de Legb, Thoma de Lathom, militibus, Gilberto de Haydok, Antino de Halsale, 
Johanne de Gredeleye, Johanne de Irlond, et alijs. *Dat. apud manerium nostrum 
de Sauueye iuxta Londinum xx° die ffebruarij anno regni Edwardi tertij a con- 
questu Anglie xxv°, regni vero in Francia xij°. 
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diuisas et bundas inter dictas villas de Appelton et Croenton duxerunt 
et fecerunt. In cuius rei testimonium huic inquisitioni predicti 
juratores sigilla sua apposuerunt die et anno supradictis. 

Item memorandum de diuisis eiusdem ville. Iste sunt diuise de 
Croenton assignate Abbati de Stanlawe post mortem dni Edmundi 
de Lascy. Incipiunt a cruce Philippi versus Ditton, et extendunt se 
usque ad Waspestub, et de le Waspestub usque ad siketam, et 
sequendo siketam usque ad Halliwallebrok, et sequendo Halliwalle- 
brok usque in le Milnebrok, et sic indirecte p medium nemus usque 
Gombral iuxta Longeley, et sequendo Longeleybrok usque in Wygge- 
lache, et sursum sequendo Wyggelache usque in le Gartegate que 
vadit in Buddegate, et sic sequendo Gartegate usque in le Chirche- 
schagh, et sic usque ad le Mersapeltre, et de le Mersapeltre in- 
directum usque ad crucem Bicardi, et de cruce Bicardi sequendo viam 
usque ad viam que venit de Gestria p Sutton, et de ilia via usque ad 
siketam p medium Croncischagh, et sic usque ad Sleperesgrene versus 
capellam de ffarnword. 

Sed quia tenentes de Upton attraxerunt sibi multum de solo 
nostro apud Croenton quesiuimus remedium legis a dno 
Bege Edwardo tertio post conquestum anno regni sui de- 
cimo ut patet p breuia que sequuntur. 

Bex dilecto et fideli suo Willmo de Glynton salutem. Supplicauit 
nobis dilectus nobis in Cristo Abbas de Whalleye, ut cum tenentes 
de Upton de feodo castri de Haleton, quod tenetis ad terminum vite 
vestre ex commissione nostra, de solo ipsius Abbatis apud Croenton 
et infra metas eiusdem ville xiiij. acras vasti ad se attraxerunt et se 
inde appropriauerunt. Et licet vos vij. acras de dictis xiiij. acris, p 
eo quod tempore vestro attracte et appropriate fuerint, eidem Abbati 
restitui et liberari feceritis, residuas tamen vij. acras p eo quod appro- 
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priate et occupate fuerunt ante conceasionem vobis p nos de castro 
illo factam, eidem Abbati restituere hactenus recusastis, quamquam 
p informationera legitimam vobis constet, quod dicte vij. acre de solo 
ipsius Abbatis existant et injuste, ut premittitur, appropriate et 
occupate, volumus eidem Abbati easdem vij. acras facere liberari 
Nob volentes inde p vos certiorari, si dicte vij. acre que prefato Abbati 
sic detinentur, de solo ipsius Abbatis fuerint et p tenentes predictos 
appropriate et iniuste occupate. Nee ne et si sic, tunc quo tempore, 
et qualiter, et quo modo, vel eedem vij. acre Bint de solo dicti castri, 
aut alterius, et si alterius tunc cuius, vobis mandamus quod babita 
super hijs informatione modis et vijs quib} expedire videritis diligenti 
nos de premissis, necnon de iure, si quod ad vos seu nos ratione castri 
predicti ptineat, reddatis sub sigillo vestro distincte et apte sine dila- 
tione certiores, ut inde certiorati, prefato Abbati in hac parte feciamus 
fieri quod est iustum. Teste meipso apud Nouum castrum super 
Tynam x. die Octobr. anno regni nostri decimo. 

Quod quidem breue dnus Willmus de Clynton misit senescallo 
suo de Haleton, et mandauit p literas suae ut inde inquire- 
ret veritatem. Quod vero mandatum dni sui dictus senes- 
callus efficaciter adimpleuit, remittens dno suo inquisitionem 
inde captam, cum Uteris suis proprijs in hec verba. 

~W" ONURS oue toutes maneres de reuerences. Sire come 
W I nostre seignur le Boi vous ad mande brief pur besoignes 
J^ \j touchantz Labbe de Whalleye quel brief vous auez mande 
a Sire Geffray de Werberton, Ad. de Swynesheuod, et moi en- 
semblement, oue voz lettres, qe nous entrepleoms et vous certi- 
fioms nostre auis des choses contenues en le dit brief touchantz 
le dit Abbe. Sire nous auoms entreple de la besoigne. Et sire 
si plaisir vouz soit, voz me mandastes voz lettres auant ces oures, 
a la siente le dit Abbe pur meisme la terre qest ore en demande 
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que ieo deusse enquire p auysement le dit Sire Geffray, le Priour 
de Norton, et autres de vostre counsail p bons et leaux de vostre 
seignoure, le quel cele terre fust le vostre soyle en Upton, ou le 
soyle le dit Abbe in Groenton. Et sire fust enquis en la fourme p 
les menz vanes de vostre seignourie que menz sauoient la verite dire, 
des queux ieo vous mandoi les nouns p lettre enserablement oue lour 
verdit, que disoient que cele terre fust le dreit et le soile le dit Abbe 
en Groenton, et nounpas le vostre en Upton. Et pur ceo sire qe une 
ptie de la terre adonques en sa demande fust acroche et appue p vos 
ministres en vostre temps, et une ptie quest ore en demande qe 
amounte a v. acres et demy, demy rode et vij. pches de terre acroche 
et approue en le temps le Gounte de Nichole et le Counte de Lancastr, 
p quey sire vous moy mandastes altre foiez vos lettres, qe ieo feisse 
liuerer al dit Abbe la terre en vostre temps approue, et retenir en 
vostre mayn la terre approue en le temps les Gountes auantditz, tant 
come ieo eusse altre mandement de vouz. Et sire ensi ai ieo fait. 
Et come la chose est trie et troue p bons et leaux, qe cele terre est le 
dreit et le soile le dit Abbe en Groenton. Et auoms entendu qe 
vostre volente est. qe le dit Abbe eit dreit et resone, et ceo qe le soen 
est. Nous est auys que resone serreit qe le dit Abbe eit sa terre, si 
vostre counsail ne vouz sache altre chose dire, qe nous nauoms en- 
tendu. Et sire de vouz ensenser coment le dit Abbe tient la ville de 
Groenton. Sire voillez sauoir, qe un Sire Edmund de Lascy conte de 
Nichole dona la dite ville al Abbe de Stanlawe predecessour Labbe de 
Whalleye en pure et ppetuele almoigne quite dez touz secular seruices. 

Post missionem vero istius litere dims Willmus de Glynton 
retornauit inquisitionem inde captam in cancellaria ut patet 
p breue quod scribitur in hec verba. 

Bex dilecto et fideli suo W. de Glynton salutem. Gum nuper ad 
psecutionem dilecti nobis in Gristo Abbatis de Whalleye nobis 
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suggerentes, tenentes de Upton de feodo castri de Haleton quod 
tenetis ad terminum vite vestre ex concessione nostra de solo ipsius 
Abbatis de Groenton et infra metas eiusdem ville xiiij. acras vasti ad 
se attraxisse et se inde appropriasse, et vos licet vij. acras de dictis 
xiiij. acris p eo quod tempore vestro attracte et appropriate fuerunt, 
eidem Abbati restitni et liberari fecissetis, residuas tamen vij. acras 
eo quod apppriate et occupate fuerunt ante concessionem vobis p noe 
in castro illo factam, eidem Abbati restituere hactenus recusasse, 
quanquam p informationem legitimam vobis constet quod dicte septem 
acre de solo ipsius Abbatis existant, et iniuste ut premittitur appro- 
priate et occupate, et nobis supplicantis vel eidem Abbati easdem 
vij. acras velimus facere liberari, et nos volentes inde p vos certiorari, 
si dicte vij. acre que prefato Abbati sic detinentur de solo ipsius 
Abbatis fuerint, et p tenentes predictos appropriate et iniuste occu- 
pate, necne et si sic, tunc quo tempore et qualiter et quomodo, vel 
eedem vij. acre sint de solo dicti castri an alterius, et si alterius, tunc 
cuius alterius, vobis mandauerimus, quod habita super hijs informa- 
tione modis et vijs quib} expodire videretis diligenti nos de premissis, 
necnon de iure, si quod ad vos seu nos ratione castri predicti ptineat, 
redderetis sub sigillo vestro certiores. Ac vos nos certificaueritis 
quod p inquisitionem in hac parte virtute mandati nostri predicti 
factam et in cancellaria nostra retornatam inuenistis, quod dicte vij. 
acre que appropriate fuerunt ante concessionem vobis de dicto castro 
factam, ut prius supponitur, non sunt nisi v. acre et dimidia et dimidia 
roda et septem pticate, et appropriate fuerunt tetnporis comitis Line, et 
Lancastrie ultimi existentis et sunt de feodo et de iure dicti Abbatis 
in villa sua de Groenton, quara villain tenet de dono Edmundi de 
Lascy quondam Comitis Lincoln in puram et ppetuuam elemosynam 
et appropriate p tenentes predictos. Nos ad dictam certificationem 
vestram considerationem habentes, et volentes prefato Abbati in hac 
parte fieri quod est iustum, vobis mandamus quod eidem Abbati dic- 
tas v. acras et dimidiam et dimidiam rodam et septem pticatas ante 
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concessionem nostram de castro predicto vobis factam p dictos tenen- 
tes appropriatas et eidem Abbati adhuc, ut premittitur, detentas 
liberari et restitui facitis tenendas put eas tenuit ante appropriationem 
supradictam, jure nostro et alterius cuiuscunque in omnib3 semper 
saluo. Teste meipso apud Westm. xij. die Martij anno regni nostri 
undecimo. 

Post receptionem vero istius breuis dnus Willmus de Clynton 
misit literas senescallo suo de Haleton ut nobis dictam 
terram integraliter ut premittitur liberaret quod efficaciter 
adimpleuit. 

Explicit de Croenton. 

XVIII. Confirmatio Johannis Tyrel de una acra in villa Denton. 

de Denton. 

*jr~ m^ NIUERSIS hoc scriptum inspecturis vel audituris 
fl I Johannes Tyrel salutem eternam in dno. Nouerit uniuer- 
^^^^O sitas vestra me ad festum sancti Martini in hyeme anno 
gratie m° cc° lxxij° concessisse et hac presenti carta mea confirmasse 
Abbatie Loci Benedicti de Stanlawe et Religiosis viris Abbati et con- 
uentui ibidem Deo seruientib} imppetuum p salute anime mee et ante- 
cessorum et successorum meorum omnia dona terras et tenementa quas 
vel que aliquis quicunque antecessorum meorum eisdem pfius vendi- 
dit vel caritatiue contulit, et specialiter unam acrara terre in villa de 
Denton cum omnib} ptinentijs et libertatib3 suis ubique in terra et 
in aquis quamquidem acranv terre cum ptinentijs predictis Hugo 
Tyrel auus meus dictis Abbati et conuentui et domui sue predicte in 
puram et ppetuam elemosynam dedit, et quam Bicardus de Denton 
auunculus meus de eisdem Abbate et conuentu ad firmam ad termi- 
num vite sue tenet. Ita quod ego Johannes et heredes mei ratione 
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predicte acre terre cum ptinentijs predicts vel alicuius alterius terre 
vel tenementi vel conuentionis a predictis Abbate et conuentu nihil 
otnnino nisi preces et orationes exigere poteriraus. Et ego Johannes 
et heredes mei predictam acrani terre cum ptinentijs predictis et 
omnia predicta sepedictis Abbati et conuentui contra omnes homines 
et feminas imppetuum warantizabimus et defendemus. Et nt hec 
mea confirmatio ppetuitatis firmitate gaudeat huic scripto sigillum 
meum apposui. Hijs testib}, dfio Henrico de Lee, dno Thurstano 
de Holand, Willmo de JBoIde, Roberto le Vauasur tunc balliuo de 
Haleton, Ricardo Starky, Ada de Hatton, et alijg. 

XIX. Quietadamatio Henrici de Denton de una acra in eadem. 

^^Y GIANT presentee et fiituri quod ego Henricus filius 
^^k Thome de Denton remisi et omnino hac presenti carta mea 
c^^y quietuclamaui dno Abbati de Stanlawe et eiusdem Loci 
conuentui unam acram terre cum ptinentijs in Denton quam pater 
meus de eisdem Abbate et conuentu quondam tenuit. Ita scilicet 
quod nee ego predictus Henricus nee heredes mei nee aliquis p nos 
aliquod ius vel clameum in predicta terra cum ptinentijs exigere vel 
vendicare poterimus. Et ut ista mea quietaclamatio rata et stabilis 
pmaneat, presenti scripto sigillum meum apposui. Hijs testib}, dno 
Willmo de Bolde, Hugone de Penketh, Ricardo clerico de Upton, 
Ricardo filio Matilde de Ditton, Ada de Ditton, Ricardo de Holond, 
Ricardo de Pilatehalgh, et alijs. 

Bacford. XX. Carta Hamonis de Mascy de terra de Rowyscrqfi. 

OMNIBUS Cristi fidelib3 ad quos presens scriptum pue- 
nerit Hamo de Mascy salutem in Dno. Noueritis me 
dedisse concessisse et hac presenti carta mea oonfirmasse Deo 
et beate Marie et Abbati et monachis Loci Benedicti de Stanlawe 
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quatuor bouatas terre de dnico raeo in Routhescroft in villa de Bac- 
ford, cum omnib3 ptinentijs libertatib} et aisiamentis communib} infra 
villam et extra ad villain de Bacford ptinentib}. Tenendas et haben- 
das de me et heredib} meis in puram et ppetuam elemosynam adeo 
libere et quiete sicut ulla elemosyna dari potest et teneri p salute anime 
mee et uxoris mee et antecessorum et successorum meorum. Ego vero 
et heredes mei has predictas bouatas terre cum ptinentijs ab omni 
seculari seruicio et demanda quietas et liberas prefatis Abbati et 
monachis contra omnes homines et feminas imppetuum warantizabi- 
mus et defendemus. In huius rei testimonium et securitatem pre- 
senti scripto sigillum meum apposui. Hijs testib}, dno Rogero tunc 
Abbate de Cestria, diio Joh. de Grey tunc Justic. Cestrie, dno 
Rogero de Monte alto senescallo Cestrie, dno G. de Dutton filio Ade 
de Dutton, dno G. filio G. de Dutton, dno Henrico de Torbok, dno 
Roberto de Mascy, Ada de Hellesby, Roberto de Pulle, Willmo de 
Walleys, et alijs. 



XXI. Carta Hamanis de Mascy de terra in Bacford.* 



s 



CI A NT presentes et futuri quod ego Hamo de Mascy 
dedi concessi et hac presenti carta mea oonfirmaui Deo et 
beate Marie et Abbati et monachis Loci Benedicti de Stan- 



* There is strong reason to believe that the township of Backford was allotted at 
the conquest, or very shortly afterwards, to the Massey*, barons of Dunham Massey, 
and from this family the manor passed to the collateral line of the Masseya of Tim- 
perley. The grantor of this deed was Hamo Massey, the fourth baron, and from 
the concurrence of the witnesses the date may be fixed about the year 1247. 

The manorial lord is proprietor of the whole township with the exception of 
two thirds of a small estate near the church, which has been supposed to be the 
estate possessed by the abbey of Stanlawe under the name of Roches Croft. This 
estate is enumerated among the lands held by John Ealos, (Ecclea,) abbot of Whal- 
ley by the service of finding twelve chaplains to celebrate divine service at Stanlaw, 
in an inquisition post mortem 21 Henry VI.— Ormerod. 
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lawe in purara et ppetuain elemosynam quandam terrain de dnico 
ineo prope villam de Bacford, scilicet illara quam Ad. Mapel quondam 
de me tenuit infra istas diuisas, scilicet de Stanyord usque le Sondi- 
diche in longitudine, et in latitudine del Heuedlond Thome le Briour 
usque le Bakediche, saluo mini et heredib} meis mesuagio et crofto 
quod ipse predictus Adam Mapel quondam de me tenuit in villa de 
Bacford. Tenend. et habend. sibi et successor^ suis imppetuum de 
me et heredib3 meis libere et quiete bene et in pace. Ita quod nee 
ego nee aliquis heredum meorum aliquid ab eis exinde possimus 
exigere nisi preces et orationes. Et ego predictus Hamo de Mascy 
et heredes mei predictam terram prenominatis Abbati et monachis 
contra omnes homines et feminas imppetuum warantizabimus. In 
hums rei testimonium presenti scripto sigillum meum apposui. Hijs 
testib3, dno Job. de Grey tunc Justic. Cestrie, dno Henrico de Tor- 
bok, diio Ban. le Boter, Boberto de Pulle, Willmo Wallensi, Thoma 
de Bothel, Matheo de Thorneton, Hugone de Berleston, et alijs. 

XXII. Confirmatio Hamonis de Mascy de dono patris sui 
in Bacford. 

OMNIBUS Gristi fidelib) ad quos presens scriptum pue- 
nerit, Hamo filius Hamonis de Mascy salutem in diio. 
Nouerit uniuersitas vestra me concessisse et hac presenti 
carta mea confirmasse Deo et beate Marie et Abbati et monachis 
Loci Benedicti de Stanlawe totam donationem patris mei de terra de 
Bacford et de Bouthescroft cum omnib3 ptinentijs libertatib} aisia- 
mentis communib3 et in omnib3 prout munimenta que de patre meo 
habent purportant in puram et ppetuam elemosynam p salute anime 
mee et uxoris mee et omnium antecessorum et successorum meorum 
libere et quiete bene et in pace. Ita scilicet quod nee ego nee aliquis 
heredum meorum vel aliquis p me et heredib3 meis, vel p me et 
heredes meos aliquid de predictis Abbate et monachis p predicta 
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terra de cetero exigere poterimus vel extorquere, nisi preces et 
orationes. Ego vero et heredes mei prefatam patris mei donationem 
prefatis Abbati et monachis contra omnes gentes imppetuum waran- 
tizabimus. In cuius rei testimonium presenti scripto sigillum 
nostrum apposui. Hijs testib}, dno Galfrido de Dutton, Bob. de 
Venables psona Routhisthorn, Bic. de Trafford, Bogero de Toft, 
Willmo de Carrington, Thoma de Lymme, et alijs. 

XXIII. Carta Hamonis de Mascy de terra in Bac/ard que vocatur 

Threphnd. 

OMNIBUS Gristi fidelib3 hoc scriptum visuris vel audi- 
turis Hamo de Mascy salutem in dno. Nouerit uniuersitas 
vestra me dedisse, concessisse, et hac presenti carta mea 
confirmasse Deo et beate Marie et Abbati et monachis Loci Benedicti 
de Stanlawe in puram et ppetuam elemosynam decern landas terre 
in villa de Bacford que vocatur Threplondes, videlicet octo illarum de 
diiico meo et duas bouatas dicte ville que iacent inter dictas octo 
landas, unam scilicet quam Hugo capellanus primo de me tenuit, et 
aliam quam Matilda vidua primo de me tenuit, p istas diuisas in 
latitudine de bouatis dicte ville que iacet inter bercariam dictorum 
monachorum ptendentes usque ad terram de Cherleton, et in longi- 
tudine de cultura ilia que vocatur Hediche, extendentes usque ad 
fossatum quod iacet ad capita dictarum landarum versus brueram. 
Tenendas et habendas dictis Abbati et monachis imppetuum cum 
omnib3 ptinentijs, aisiamentis, liberis communib} ad tantam terram 
infra villam et extra ptinentib}, adeo libere et quiete bene et in pace 
sicut aliqua elemosyna liberius et quietius et melius dari potest et 
teneri, j> salute anime mee et uxoris mee et omnium anteoessorum et 
successorum meorum. Ego vero et heredes mei has dictas decern 
landas cum omnib} ptinentijs aisiamentis et communib} prenominatis 
liberas et quietas ab omni seruicio seculari et demanda sepedictis 
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Abbati et monachis contra omnes homines et feminas imppetuum 
warantizabimus et defendemus. Nichil inde de dictis Abbate exi- 
gentes vel extorquentes nisi preces et orationes. In cuius rei testi- 
monium presenti scripto sigillum meum apposui. Hijs testib}, diio 
Galfrido de Dutton, dfio Roberto de Venables psona de Routhes- 
thorn, Ric. de Traflbrd, Rogero de Toft, Willmo de Caryngton, 
Thoma de Lymme, et alijs. 

XXIV. Carta Hamonis de Matey de terra que vocatur Newbruehes 

in Bacford. 

OMNIBUS Gristi fidelity hoc scriptum visuris vel audi- 
turifl, Ilamo de Mascy filius Hamonis de Mascy salutem in 
dno. Nouerit uniuersitas vestra me dedisse, concessisse, et 
hac presenti carta mea confirmasse Deo et beate Marie et Abbati et 
monachis Loci Benedicti de Stanlawe in puram et ppetuam elemosy- 
nam quandam partem terre mee in villa de Bacford, illam scilicet 
culturam que vocatur Newebruches, que iacet inter fossatum campi 
qui dicitur Sondes et vetus fossatum versus Brueram. Tenendam et 
habendam dictis Abbati et monachis de me et heredib} meis imppe- 
tuum cum omnib3 ptinentijs et libertatib3 in vijs, in semitis, in aquis, 
in pratis, in turbarijs, in moris, in mariscis, in pascuis, in pasturis, 
et omnib} liberie communib} et aisiamentis infra villam et extra pre- 
dicte ville de Bacford adeo libere et quiete et in pace sicut aliqua 
elemosyna liberius et quietius et melius viris religiosis dari et teneri 
potest p salute anime mee et uxoris mee et antecessorum et successo- 
rum meorum. Ita quod nee ego neo aliquis heredum meorum a 
dictis Abbati et monachis p dicta terra de cetero exigere poterimua 
nisi preces et orationes. Ego vero et hcredes mei prefatam terram 
predictis Abbati et monachis contra omnes homines et feminas 
imppetuum warantizabimus et defendemus. In cuius rei testimo- 
nium et securitatem presenti scripto [sic] Hijs testib}, dno Willmo 
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de Masey milite, Willmo de Bunebury, Willmo de Hoton, Roberto 
de Pulle, Hugone clerico, Henrico filio Dolfini, et alijs. 

XXV. Carta Hamonis de Masey de terra in Bacford que vocatur 

Hethdiche. 

OMNIBUS Cristi fidelib) hoc scriptum visuris vel audi- 
turis Hamo de Mascy Alius Hamonis de Mascy salutem in 
dno. Nouerit uniuersitas vestra me dedisse et concessisse 
et hac presenti carta mea confirmasse Deo et beate Marie et Abbati 
et monachis Loci Benedicti de Stanlawe in puram et ppetuam ele- 
mosynam quandam partem terre mee in villa de Bacford, illam 
scilicet culturam que vocatur Hethdiche que iacet inter culturam que 
vocatur Sonde et le Menyngwaye de Chorleton ptendente in longitu- 
dine ex una parte versus villam de Bacford. Incipiendo a bruera de 
Bacford p dictam culturam que dicitur Sond usque ad culturam que 
dicitur Blakebuttes, et in latitudine a dicta cultura Sond usque ad 
dictam Menyngwaye de Chorleton ptendente ex ilia parte in longitu- 
dine a dictis Blakebuttes usque ad capita culture que dicitur Threp- 
londes. Tenendam et habendam dictis Abbati et monachis de me 
et heredib3 meis imppetuum cum omnil>3 ptinentijs et libertatib} in 
vijs, in semitis, in aquis, in pratis, in turbary's, in moris et mariscis, 
in pascuis et pasturis, cum omnib} liberis oommunib} et aisiamentis 
infra villam et extra predicte ville de Bacford ptinentib} adeo libere 
et quiete bene et in pace sicut aliqua elemosyna liberius et quietius 
et melius dari et teneri potest, p salute anime mee et uxoris mee et 
antecessorum et successorum meorum. Goncessi etiam eisdem Abbati 
et monachis libere capere extra fossatum suum ubi viderint melius 
expedire ad reparandum fossatum suum quantumcunque voluerint sine 
impedimento mei vel alicuius heredum meorum. Ego vero dictus 
Hamo et heredes mei hanc dictam terrain cum ptinentijs et omnib3 
libertatib} prenominatis liberam et quietam ab omni seculari seruicio 
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et demanda sepedictis Abbati et monachis contra omnes homines et 
feminas imppetuum warantizabimus et defendemus, nichil inde dictis 
Abbati et monachis exigente nisi preces et orationes. In cuius rei 
testimonium presenti scripto sigillum meum apposui. Hijs testib}, 
dno Thoma de Dutton, dno Galfrido de Dutton, dno H. de Torbok, 
dno Willmo de Mascy, Kicardo de Trafford, Roberto de Pulle, Hu- 
gone clerico, et alijs. 

gfkebj.Hcet XXVI. Carta Margeriefilie Ricardifilij Rogeri de villa de 

Kyrkeby. 

OMNIBUS sancte matris ecclesie filijs tarn presentib) 
quam futuris ad quos presens scriptum puenerit, Margeria 
filia Ricardi filij Rogeri in dno salutem. Nouerit uniuer- 
sitas vestra me assensu et concessione viri mei et ppria voluntate 
dedisse et concessisse et hac presenti carta mea confirmasse Deo et 
beate Marie et Abbatie Loci Benedicti de Stanlawe et Abbati et 
monachis ibidem Deo seruientib} cum corpora suo Kyrkeby cum 
omnib3 ptinentijs tarn in hominib} ibi habitantib} cum eorum secta, 
quam in omnib} libertatib} et aisiaraentis que ibi sunt vel fieri possunt 
in bosco, in piano, in aquis, in vijs, in semitis, in molendinis, in 
viuarijs, in pratis et pasturis, sicut ego et predeoessores mei unquam 
liberius habuimus in puram et ppetuam elemosynam p anima patris 
mei et matris mee et viri mei et p salute anime mee et omnium pre- 
decessorum et successorum meorum. Ita quod ego vel heredes mei 
nichil inde recipimus nisi preces et orationes. Saluo tamen forin- 
seco seruicio predicte terre adiacente. Quicunque autem hanc 
meam donationem contradicere vel irritam facere voluerit omni- 
potentis Dei et beate Marie et omnium sanctorum Dei et meam 
maledictionem incurrat. Et ut hec mea donatio ista firma pmaneat 
imppetuum et stabilis sigilli mei et viri mei impressione earn corro- 
boraui. Hijs testib}, Roberto priore de Birkeheued, Rogero priore 
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Hospitalis Gestrie, Willmo Blundel, Bicardo filio Boberti, Boberto 
de Waleton, Bic. Wallensi, Swano de Kateford, Ada filio eius, 
Keginaldo de Pulle, Badulpho Saraceno, Thoma de Kapenhurst, 
Yuone de Stanlawe, et multis alijs. 



Explicit titulus sextqs decimus in quo continentur 
carte et scripta sigillata viginti octo et alia 
notabilia. 
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Incipit titulus decimus septimus de Stanword Ribleces- 
tria et alus tenementis. 



I 



I. Carta Regis Johannis de Stanword* de firma pace. 

OHANNES Dei gratia rex Anglie, dnus Hibernie, dux 
Nonnannie, Aquitanie, et Comes Andeg., Archiepiscopis, epi&- 
copis, Abbatib}, comitib}, baronib}, justiciarijs, vicecomitib3, 



* Stan worth was anciently comprised with Heapy, Rothelsworth, Ollerton, Wheel- 
ton, and Withnel, in the district called Gonolfesmore, which was given by Richard 
Bussel, the second baron of Penwortham, in marriage with his sister, to Alan, or as 
Dr. Kuerden says, " to one Reginaldus, as is memorised in an antient Bcrole. ' Ric. 
Bussel dedit Alano filio Swani in maritagio cum sorore sua quatuor caracatas terre 
et dimidiam in Gunolvesmore. Ricardus Fiton tenet eandem terram per seruiciam 
militare de eadem baronia. 1 " — Testa de Neville. 

The "antient acrole" is doubtless a compilation of the Hoghton evidences, trans- 
lated and abbreviated in the seventeenth century by Christopher Townley of Carr 
Hall, and the particular evidence is as follows. 

Memorandum quod fuit quidam Reginaldus miles, qui quondam habuit totum 
dominium de Gonolfmores et habuit unum filium nomine Alanum heredem suum, 
de quo quidem Alano venit unus Willmus, qui vocabatur Willmus Alanson, qui 
vero Willmus habuit duos filios et tres filias, quibus filijs cum exitu mortuus predicte 
filie sorores dictorum filiorum successerunt in hereditate paterna, et super hoc venit 
quidam Ricardus de Ollerton et sponsauit primam et seniorem filiam et sororem, et 
habuit in partem suam Ollerton et Repay. Deinde venit quidam Rogerus de Stan- 
worth qui sponsauit secundam sororem et habuit in partem suam Stanworth, 
Brendscoles, MonkeshiU, Welcroft, et Brightefolde, cum tertia parte dominij tarn 
in moris quam in boscis. Deinde venit quidam Rogerus de Wythinghyll, qui spon- 
sauit tertiam et iuniorem sororem, et habuit tertiam partem dicti dominij in partem 
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prepositis, et omnib} balliuis et fidelib} suis salutem. Sciatis quod 
nos dedimus Rogero de Stan word nostram firmam pacem sicut nostro 
proprio seruienti, illi et terre sue nominatim Stanword cum ptinen- 
tijs et Cokolles cum ptinentijs. Et nos concessimus ei quietam de 

suam viz. Wythinhill com molendino et unum tenementum quod vocatur le Fordth 
et unam plateam terre que vocatur Kilncarr. 

From the Hoghton MS. and the charters copied in the Couchtr Book a more 
extended pedigree of those families has been compiled. 
8uanus was succeeded by his son, 

Reginaldus or Alanus, who married the sister of Richard Bussel. His son, 
William, had a son and three daughters, 

Adam de Wydenhull, (No. 6, 14,) whose son, 

Thomas de Wydenhull, (No. 7, 14, 15, 16,) died without issue. 
A daughter married John de Westleye, (No. 10,) who had one son and a 
daughter, 

Margareta, married Alan de Blackburn. 
Richard de Olreton (No. 11, 22, 32,) who had a son, 
Richard de Olreton, who married Cecilia, (No. 23.) 
The second daughter married Roger de Stanword, living temp. John, 
(No. 1,) who had a son, 

Adam de Stanword, (No. 3,) whose son, 

Richard de Stanword, (No. 4,) lived circa 1240. 
Margeria, (No. 14,) married Henr. de Wythenhull, whose son, 

Henr. de Wythenhull, (No. 18, 35,) married Agnes, and had three 
sons and a daughter. 

Adam de Wydenhull, non compos mentis.* 
Richard de Wydenhull, (No. 25,) living 1293. 
Petrus de Wydenhull ) „ r „ .. 
Ameria de Wydenhull) -Hoghton Evulencts. 



• Placita coram domino Rtge apud Wettm. in octab. sancti Martini anno regni 
Regis Edwardi octavo. 
Lane . Adam de Honton attach' fait ad respond' d*no Regi de placito quod quia d'nus Rex 
pro eerto lntellexit quod Adam Alius Henrici de Wythenhull non eat compos mentis sue. Et 
predictus Adam de Houton ea occasione statim post mortem Henr' de Wythenhull patris 
predict! Ade de Wythenhull, cuius heres ipse est, in terras et ten' ipsius Henrici motu 
proprio se intruslt. Vic' p'cepit quod omnes terras et ten' de qnibus idem Henricus fait 
seisitus in d*nico suo at de feodo in balliaa sua die quo obijt sine dilatione caperet in manum 
d*ni Regis et ea salvo custodire faceret donee aliud d*nos Rex inde percepit Et quod poneret 
predictum Adam de Houton per vad* et salr' pleg* quod esset coram Regem a die Pasche in 
xt. dies nbicunque 4c. ad respond' d*no Regi de exitibus terrarum illarum et ten* a tempore 
intrusionis predicte. Et interim predictum Adam de Wydenhull in custodia Ricardi de 
Wydenhull fratris sui poni faceret 6c. Et queritur quod cum custodia illorum qui non sunt 
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oomitatu et de Wapentachio et de omnib3 querelis et occasionib) extra 
murdro et latrocinio. Et ipse predictus Bogerus de Stanword nulli 
respondebit nisi coram presentia nostra. Ideo vobis mandamus et fir- 
miter precipimus ut habeat nostram firmam pacem predictus Bogerus 
et terram suam prenominatam et homines sui, sicut ei concessimus et 
rationabili carta nostra confirmauimus dum Gomes Moreton essemus. 
Teste meipso apud Genom ix. die Octobris. 

II. Carta Rogeri de Stanword facta nobis de Stanword. 

£j C I A N T tam presentes quam futuri quod ego Bogerus de 
^^k Stanword concessione et assensu heredum meorum vendidi 
c^^y et hac presenti carta mea confirmaui Abbati et raonachis Loci 
Benedicti de Stanlawe terram meam de Stanword cum omnib} pti- 
nentijs et libertatib3 predicte ville ptinentib} in bosco, in piano, in 
vijs, in semitis, in aquis, in molendinis, in pratis, in pasturis, et in 
omnib) aisiaraentis que ibi sunt vel fieri possunt, sicut ppriam eorum 
emptionem ad faciendum inde quicquid voluerint. Tenend. et 
habend. libere et quiete in ppetuum sicut liberius et quietius unquam 
tenui et habui p xx. marcis argenti quas mihi dederunt pre manib}. 
Beddendo mihi annuatim x. et viij. denarios p omni exactione et 
seruicio seculari, scil. xij. denarios Ade de Wythenhull et heredib} 
suis de prenominata villa de Stanword et suis ptinentijs, et sex dena- 
rios Ade de Bury* et heredib3 suis ad festum sancti Egidij p situ 

* See poat, p. 836. 



comp. mentis sue debeant ad d"num Regom pertinere, predictus Adam in predictis terris et 
ten' se intrusit ad dampnum d'ni Regis viginti librarum Ac. 

Et predictus Adam de Houton venit et defendit vim Ac. Et bene cognovit quod predicta 
terre et ten' tenentur de eo faciend. eidem Ade pro eisdem terris et ten' certa seruicia. Et 
dicit quod statim post mortem predicti Henrici patris predict! Ade cepit predicta terras et 
tenementa in manum suam quousque heres pervenerit ad etatem. Et nunc venit heres in 
curia, et cons' est quod habet plenam etatem. Ideo predictus Adam de Houton reddit d*no 
Regi predicta terras et ten*. Salvia sibi services sibi debitis et consuetis Ac. Et predictus 
Adam de Houton habeat breve vie* de exitibus Ac 
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stagni et dimidietate aque molendini de Stan word. Saluo forensi 
seruicio. Ego vero Bogerus et heredes mei predictam villain de 
Stanword et predicta aisiaraenta Abbati et monachis Loci Benedicti 
de Stanlawe contra omnes homines warantizabimus et defendemus. 
Hijs testib}, Gilberto de Notton, Hugone de Dutton senescallo, Gal- 
frido decano de Whalleye, Henr. de Blakeburn, Bogero de Salesbury, 
Ada Banastre, Thoma de Burnehull, Willmo Blundel, Alano de 
Meles, Waltero Moton, et multis alijs. 

III. Confirmatio Adefilij Rogeri de Stanword de dono 
patris sui. 

^ T GIANT tarn presentes quam futuri quod ego Adam filius 
J?^ Bogeri de Stanword concessi et hac presenti carta mea con- 
c^L^ firmaui Abbati et monachis Loci Benedicti de Stanlawe 
venditionem factam inter predictos Abbatem et monachos et patrem 
meum Bogerum de villa sua de Stanword et molendino suo de omnib3 
ptinentijs suis et aisiamentis que ibi sunt vel fieri possunt, sicut carta 
patris mei Bogeri illis scripta testatur. Et ut hec mea confirmatio 
rata et stabilis pmaneat sigilli mei appositione presens script um cor- 
roboraui. Hijs testib}, ut supra in scripto proximo. 

IV. Quietaclamatio Ricardifilij Ade de Stanword de 
iure suo in Stanword. 

t^i C I A N T presentes et futuri quod ego Bic. filius Ade de 
^^k Stanword dimisi et omnino quietuclamaui Abbati et con- 
c^^y uentui de Stanlawe totum ius et clameum quod habui vel 
habere potui in villa de Stanword cum omnib} ptinentijs suis sine 
aliquo retenemento de me et heredib} meis dicto Abbati et successo- 
rib} suis. Ita quod nee ego Bicardus nee heredes mei aliquod ius 
vel clameum in predicta villa de Stanword cum omnib} ptinentijs 
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suis sine aliquo retenemento a modo exigere poterimus. Pro hac 
vero quietaclamatione et dimissione dedit mibi dictus Abbas de Stan- 
lawe unam marcam argenti. Et at bee quietaclamatio rata sit et 
stabilis huic scripto sigillum meum apposui et etiam literas dni Regis 
cancellatas p quas dictum Abbatem intplicaui in curia Bicardi de 
Alerton ei tradidi. Hijs testib3, Ada de Blak., Bob. de Hulton* 
tunc temporis senescallo dni Willmi de fferrers comitis de Derbe 
inter Bible et Mersee, Hugone Norrese, Johanne filio Ade de Blak., 
Willmo clerico de Blak., et multis alijs. 

V* Confirmatio Ade de Stanword de conuentione facta inter patrem 
mum et no* de villa de Stanword. 

£j C I A N T presentes et futuri quod ego Ad. de Stanword 
^^k concessi et hac presenti carta mea confirmaui Abbati et 
c^^y monachis Loci Benedicti de Stanlawe conuentionem factam 
inter eos et patrem meum Bogerum de villa sua de Stanword et de 
molendino et ptinentijs et aisiamentis eiusdem ville, sicut conuentio- 
nis eorum scripta testantur. Et ut hec mea concessio et confirmatio 
rata et stabilis pmaneat sigilli mei appositione corroboraui. Hijs 
testib}, Gilberto de Notton tunc senescallo, Galfr. decano de Whal- 
leye, Johanne ffyton, Bogero de Samlesburj, Ada de Hoghton, Ada 
Banastre, Thoma de Burnehul, Waltero Moton, Alano de Meles, et 
multis alijs. 



* Ante, p. 52, and p. 581, circa 1240. 



Digitized by 



Google 



Sttitta* »* Stanton* et VLibUtntxia. 835 



VI. Carta Ade de WydkenhuU* de terra de StanworcUey in 
Leylondschir. 

^j 1 A N T tam presentee quam futuri quod ego Adam de Wyd- 
J^k henhull dedi concessi et hac presenti carta mea confirmaui 
C^-' Deo et beate Marie et Abbati et monachis Loci Benedicti de 
Stanlawe cum corpore meo quandam partem terre mee, que vocatur 
Stanwordle in Leylondschir cum tota integritate sua, ut in boscis, 
molendinis, aquis, et pasturis, et cum omnib} ptinentijs predicte terre 
ptinentib}. Tenendam et habendam libere hereditaria et quiete in 
puram et ppetuam elemosynam. Et ego Adam et heredes mei banc 
predictam terram, sicut supradictum est, in omni seculari seruicio 
defendemus, et contra omnes homines et feminas imppetuum waran- 
tizabimus. Et ut hec mea donatio rata sit presens scriptum sigilli 
mei appositione roboraui. Hijs testib3, Ada Banastre, Bob. Boussel, 
Thoma de Burnehul, Huctredo de Samlesbury, Henr. de Hoghton, 
Siwardo fratre eius, dno Mayn capellano, Thoma filio predicti Ade 
de Wydhenhul, Bicardo de Hoghton, et alijs. 

VII. Carta Ade de Wydhenhul de una bouata terre que vocatur 
Brendescoles. 

£\ CI ANT presentes et futuri quod ego Adam de Widhenhul 
^^k dedi concessi et hac presenti carta mea confirmaui Deo et 
c^L^ beate Marie et Abbati et monachis de Stanlawe cum corpore 
meo unam bouatam terre in Whelton que vocatur Brendescoles infra 
istas diuisas, a Wyndyates descendendo usque ad Wellesik, ascen- 
dendo inde sursum p circuitum veteris fosse usque ad supradictas 
Wyndyates cum omnib3 libertatib} ad predictam villam ptinentib} 

* See ante, p. 831. 
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ut in boscis, molendinis, aquis, pastnris, tenendam et habendam in 
pnram et ppetuam elemosynam. Et ego Adam et heredes mei hanc 
predictam bouatam terre in omni seculari seruicio defendemus, 
et contra omnes homines et feminas warantizabimus. Et ut 
hec donatio mea rata sit presens scriptum sigilli mei appositione 
roboraui. Hijs testib}, diio Mayn capellano, Ada Banastre, Bob. 
Boussel, Thoma de Burnehul, Huctredo de Samlesbury, Henr. et 
Bic. de Hoghton, Thoma filio predicti Ade de Wydenhull, Siwardo 
de Hoghton, et alijs. 

VIII. Carta Elie* de Plesyngton facta Rogero de Stanword 
de molendino de Rothelsden. 



toStaSX.* CY C 1 A N T presentes et futuri quod ego Elias fil. Henrici de 
^^k Plesyngton quietuclamaui Rogero de Stanword illud molen- 
c^L^ dinura cum tota aqua in Bouthelesden, quod pater meus 
Henricus tenuit de predicto Rogero quietum de me et heredib3 meis 
ill! et heredib} suis imppetuum. Et ideo quia volo ut ista quieta- 
clamatio sit stabilis earn carta mea confirmaui. Et pro ista quieta- 
clamatione predictus Bogerus mihi memorato Elie dedit unam 
marcam argenti. Hijs testib}, Eilsi filio Hugonis, Johanne ffyton, 
Bic. de Alston, Bob. Boussel, Ada de Hoghton, Alex, de Harwod, 
et multis alijs. 

IX. Carta Ade de Bury de aqua de Bouthelesden. 

£^f 1 A N T presentes et futuri quod ego Adam de Bury dedi 

^^ et concessi et hac presenti carta mea confirmaui Rogero de 

c^^y Stanword et heredib3 suis totam aquam de Bouthelesden 

quanta competit mihi et heredib} meis, scilicet ad eius aisiamentum 

* See ante, p. 106. 
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inde faciendi stagnuni et molendinum. Reddendo annuatim mihi 
et heredib} meis vj. denarios p omni seruicio ad festum sancti Egidij 
Abbatis. Hijs testib3, Henrico psona de Bury, Henr. de White- 
worth, Ricardo de Perpount, et alijs. 

X. Confirmatio Johannis de Westeley e de terra quam Adam de 
Wydenhull nobis dedit cum corpore suo. 

£] GIANT presentee et futuri quod ego Johannes de Weste- 
^^k leye concessi et hac presenti carta mea confirmaui Deo et 
r^^y beate Marie et Abbati et monachis Loci Benedicti de Stan- 
lawe p salute anirae mee et uxoris mee et heredum meorum donatio- 
nem quam Adam de Wydhenhull illis fecit cum corpore suo, scilicet 
Stanword et Brendescoles, cum communionib} et ptinentijs suis, sicut 
in cartis predioti Ade illis factis testatur. Et ut hec donatio rata et 
inconcussa pmaneat sigilli mei appositione presens scriptum corrobo- 
raui. Hijs testib}, dno Alano senescallo, dtio Ada de Blakeburn, 
Elia de Plesyngton, et alijs. 

XI. Confirmatio RicardiJUij Johannis de Westeley de 
Stantcorth. 

w^i GIANT presentes et futuri quod ego Ricardus Alius Jo- 
J^^ hannis de Westeley e concessi et hac presenti carta mea eon- 
C^*^ firmaui Deo et beate Marie et Abbati et monachis Loci 
Benedicti de Stanlawe p salute anirae mee et uxoris mee et anteces- 
sorum et successorum meorum donationem quam Adam de Wyden- 
hull auunculus meus illis fecit cum corpore suo, scilicet Stanworth et 
Brendescoles cum communionib3 et ptinentijs suis sicut in cartis 
predicti Ade auunculi mei illis factis continetur. Et ut hec 
confirmatio rata et inconcussa pmaneat sigilli mei appositione presens 
scriptum corroboraui. Hijs testib}, (ut in soripto prox. precedente.) 

5p 
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XII. Carta Ricardifilij Johannis de Westdey de una bouata terre 
in Whelton que rocatur Monkeskuttes. 

£jf GIANT presentee et futuri quod ego Ric. filius Joh. de 
]^^ Westeleye dedi et concessi et hac presenti carta mea confir- 
<^^*S maui Deo et beate Marie et Abbati et monachis Loci Bene- 
dicti de Stanlawe ibidem Deo seruientib} unam bouatam terre in 
villa de Whelton, que dicitur Monkeshulles, cum communi pastura 
et cum omnib3 ptinentijs et aisiamentis predicte terre adiacentib} p ij. 
marcis argenti quas dederunt mihi pre manib}. Reddendo mihi inde 
annuatim et heredib} meis xij. denarios in assumptione beate Virginia 
p omni seruicio et «xactione, saluo forinseco. Ego vero Ric. et 
beredes mei predictam terram predictis Abbati et monachis contra 
omnes homines et feminas fideliter warantizabimus et defendemus. 
Et ut hec concessio rata et inconcussa pmaneat sigilli mei impressione 
corroboraui. Hijs testib3, dno Alano* senescallo dni Gomitis Lin- 
coln, diio Warino de Waleton, Rob. de Clayton, Ricardo de Chernok, 
Ric. Banastre, a f > Roberto Boussel, Thoma de Cardhul, Radulfo de 
Hole, Roberto de Meles, Waltero de Hole, et multis alijs. 

XIII. Quietaclamaiio Henrici de Rixton de Brendescoles et de 
Monkeshulles. 

*~jf* W~^ NIUERSIS presens scriptum visuris vel audituris, 
■ I Henr. filius Ade de Rixton salutem. Noueritis me 
^^^^O dimisisse et quietuclamasse de me et heredib3 meis 
Abbati et conuentui Loci Benedicti de Stanlawe omne ius et cla- 
meum quod habui vel habere potui in terra de Brendescoles et de 



* Alanua clericus, senesc. temp. Joh. de Lascy, ante, p. 3. 
t See ante, p. 114. 
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Monkeshulles, unde placitum motum fiiit inter me et ipsum Abbatem 
in curia dni Ricardi de Holreton, p xx. solidis quos mihi dedit, et p 
firmitate ipsius domus et p concessione beneficiorum mihi et anteces- 
sorib} meis concessa. Ita quod nee ego nee aliquis heredum meorum 
in posterum aliquod ius vel clameum vel placitum mouere de eisdem 
terns contra eos poterimus. Et ut hec quietaclamatio de me et 
heredib3 meis imppetuum rata sit et stabilis presentem cartam sigillo 
meo impressam illis confirmaui. Hijs testib}, dno Ada de Blake- 
burn, dno Ada de Bilyngton, diio Henr. de Plesyngton, Henr. de 
Whalleye, Ada de Hoghton, Henrico de Bromycroft, Gilberto fratre 
eius, et alijs. 

XIV. Carta Margeriefilie Willmi facta Thome de WydenhuU. 

^Y C I A N T presentes et futuri quod ego Margeria filia Will- Wheicroft 
^^^ mi filij Alani dedi et concessi et hac presenti carta mea 
C^^7 confirmaui Thome filio Ade fratris mei p homagio et seruicio 
suo unam bouatam terre in Whelton, que appellatur Whelcroft, 
scilicet p has diuisas, a Gataschaghsike, descendendo usque in Burton 
brok, et de Burtonbrok, descendendo usque in Rutyngesik, ascen- 
dendo usque ad Crowehawe, et de Crowehawe usque ad Blakelache, 
et de Blakelache terminando in predictam Gataschagh, cum omnib3 
ptinentijs, libertatib3, et aisiamentis predicte bouate in villa et extra 
villam, in bosco, in piano, in pratis et pasturis, in aquis, in vijs, in 
semitis, libere et quiete. Habend. et tenend. de me et heredib} meis 
sibi et heredib3 suis iure hereditaria Reddendo mihi et heredib} 
meis p omni seruicio et demanda nouem denarios ad assumptionem 
beate Virginia, faciendo forinsecum seruicium quantum ptinet ad 
unam bouatam terre. Et ego et heredes mei predicto Thome et 
heredib} suis prenominatam terram imppetuum contra omnes homi- 
nes warantizabimus et fideliter defendemus. Et ut hec donatio 
firma et inconcussa imppetuum pmaneat presenti scripto sigillum 
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meum apposui. Hijs testily, Elia de Plesyngton, Roberto de Clay- 
ton, Tboma de Burnehull, Ada de Hogbton, Henrico de Hoghton, 
Warino de Waleton, et alijs. 

XV. Carta Henrici de Rixton facta Thome de WydenhuU 
de eadem terra. 

% ^T W-* NIUERSIS presens scriptum visuris vel audituris, 
■ I Henricus filius Ade de Rixton salutem. Noaeritis me 
^^^^O dedisse, dimisisse, et quietuclamasse de me et heredib} 
meis Thome de Widhenhull filio Ade de Widhenhull et heredib} 
snis vel assignatis suis totum ius et clameum quod habui vel habere 
potui in una bouata terre in villa de Whelton, unde placitum motum 
fuit inter me et ipsum Thomam p breue dni Regis in curia dni Ricardi 
de Holreton, p dimidia marca argenti quam mihi dedit. Ita quod 
nee ego nee aliquis heredum meorum in posterum aliquod ius vel 
clameum vel placitum de predicta bouata terre, que dicitur Whel- 
croft, mouere contra ipsum vel assignatos suos poterimus. Et ut hec 
quietaclamatio de me et heredib3 meis imppetuum rata sit et stabilis 
presenti scripto sigillum meum apposui. Hijs testib3, dno Ada de 
Blakeburn, dno Joh. filio eius, Henr. de Whalleye, Galfrido fratre 
eius, Ric. de Cowehul, Willmo de Liuesay, Henr. de Plesyngton,* et 
multis alijs. 

XVI. Carta Thome de Wydenhuli de bouata terre que dicitur 

Whelcrofi. 



% 



C I A N T presentes et futuri quod ego Thomas de Widhen- 
hull filius Ade de Widhenhull dedi concessi et hac presenti 
carta mea confirmaui Deo et beate Marie et Abbati et 



* p. 106. 
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monachis Loci Benedicti de Stanlawe unam bouatam terre in villa 
de Whelton, illam scilicet quam Margeria filia Willmi filij Alani 
mibi dedit que appellatur Whelcroft, scilicet p has diuisas, a Cata- 
sohaghsik descendendo usque in Burtonbrok, et de Burtonbrok 
descendendo usque in Rutyngesik, et de Rutyngesik ascendendo 
usque ad Crowehawe, et de Orowebawe usque ad Blakelacbe, et de 
Blakelache terminando in predictam Cataschagh, cum omnib3 ptinen- 
tijs, libertatib3 et aisiamentis predicte bouate ptinentib3 in villa et 
extra villam in bosco, in piano, in pratis, in pasturis, in aquis, in 
vijs, in semitis, sicut carta Margerie mihi Thome facta testatur. 
Tenend. et habend. libere et quiete imppetuum. Reddendo inde 
annuatim Henrico filio Margerie vel heredib} suis vel assignatis suis 
nouem denarios ad assumptionem beate Marie p omni seruicio et 
exactione, saluo forinseco quantum ptinet ad unam bouatam terre. 
Ego vero Thomas et heredes mei dictam bouatam terre sepedictis 
Abbati et monachis contra omnes homines et feminas imppetuum 
warantizabimus et defendemus. In huius rei testimonium presenti 
scripto sigillum meum apposui. Hijs testib3, dno Johanne de la 
Mare, Warino de Waleton, Bic. Banastre, Roberto de Clayton, 
Rodulpho clerico de Hole, Ada de Hoghton, Ric. de Holreton, 
Radulpho de Standisse, Henrico de Longetre, Rogero de Workesle, 
et alijs. 

XVII. Carta Henrici de Rixton de una bouata terre in Whelton 
qm dicitur Whelcroft. 

O-^ NIUERSIS presens scriptum visuris vel audituris 
Henricus filius Ade de Rixton salutem. Noueritis me 
O diuine pietatis intuitu dimisisse concessisse et quietucla- 
masse et presenti scripto confirmasse totum ius et clameum quod 
habui vel habere potui in una bouata terre in villa de Whelton 
Abbati et monachis Loci Benedicti de Stanlawe quam Thomas de 
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Widhenhull illis dedit, p salute anime mee et antecessorum et suc- 
cessorum meorum, nichil ab eis recepturum nisi tamen preces et 
orationes. In hnius rei testimonium presenti scripto sigiUum meum 
apposui. Hijs testib}, dno Ada de Blakeburn, dho Johanne filio suo, 
Henrico de Whalleye, Galfrido fratre suo, Petro de Burnehul, 
Ricardo de Holreton, Ada de Hoghton, Henrico de Hoghton, et 
alijs. 

XVIII. Carta Henricifilij Margerie facta nobis de quietaclamatione 
homagij et rdeuij que exegit ratione bouate terre que dicitur 
Whdcroft. 

^"V 5 * NIUERSIS Cristi fidelibj has literas visuris vel 
■ I audituris Henr. filius Margerie de Wythenhull salutem 
^^^^O in dno. Nouerit uniuersitas vestra me p me et heredib3 
meis relaxasse et quietuclamasse dnis Abbati et conuentui de Stan- 
lawe homagium et releuium et omnes alias exactiones quas exegi vel 
exigere potui de dictis dnis Abbate et conuentu ratione cuiusdam 
bouate terre que appellatur Whelcroft quam dicti dfius Abbas et 
conuentus tenent in villa de Whelton de dono Thome de Wythenhull. 
Ita quod nee ego nee heredes mei exigere poterimus aliquid de dictis 
dno Abbate et conuentu ratione vel occasione dicte terre preter 
firmam annuam, scilicet ix. denarios, saluo forinseco seruicio dno 
capitali. In cuius rei testimonium presenti scripto sigiUum meum 
apposui. Hijs testib3, Petro de Burnehull, Henrico de Bromycroft, 
Roberto de Schorisworth, Willmo de Wyrwen, et alijs. 

XIX. Quietaclamatio Victoris filij Rogeri facta nobis de Whelcroft. 



o 



M N I B U S sancte matris ecclesie filijs has literas visuris 
vel audituris, Victor filius Rogeri filij Houstyn salutem. 
Nouerit uniuersitas vestra me concessisse et imppetuum 
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quietuclamasse de me et heredib3 meis et successor^ meis Deo et 
beate Marie et Abbati et monachis Loci Benedicti de Stanla we totum 
ius et clameum quod habeo vel deinceps habere potero in una bouata 
terre in villa de Whelton, que appellator Whelcroft, extra dimidiam 
acram terre quam Henricus de Wydenhull habet de me que iacet 
ppinquius terre sue versus meridianam partem in Cateschagh, illam 
videlicet bouatam quam prius tenui de predictis Abbate et conuentu 
de Stanlawe cum omnib3 ptinentijs suis et aisiamentis et libertatib3 
dicte terre ptinentib} p v. marcis argenti quas mihi dederunt pre 
manib}. Ita scilicet quod nee ego nee aliquis heredum meorum vel 
aliquis p nos aliquid iuris vel clamei in dicta terra de cetero vendi- 
care vel exigere poterimus. Et ut hec mea concessio et quietacla- 
matio ppetue firmitatis robur optineat presens scriptum sigilli mei 
munimine roboraui. Hijs testib3, dno Henr. de Lee, Henr. de 
Whalleye, Thoma Banastre, Ade Banastre, Henr. de Wythenhull, 
Bicardo de Whithull, Hugone Qogart, et alijs. 

XX. Renunciatio Victoria filij Bogeri de clameo mo de 
Whelcroft. 

^r* m-s NIUEBSIS hoc scriptum visuris vel audituris Vic- 
I I tor filius Bogeri filij Augustini salutem in dno. Nouerit 
^^^^O uniuersitas vestra me remisisse relaxasse et omnino 
quietuclamasse Beligiosis viris Abbati et conuentui Loci Benedicti 
de Stanlawe totum clameum et omnes querelas et exactiones meas 
quas habui aduersus eos ratione cuiuscunque conuentionis quam dicti 
viri religiosi vel predecessores eorum mecum fecerint aliqua hora, et 
maxime quando eos feoffaui de una bouata terre in villa de Whelton 
que vocatur Whelcroft. Ita quod ego et heredes mei nichil omnino 
de cetero ratione cuiuscunque conuentionis, contractus, pmissionis, 
seu pacti, a dictis viris religiosis et successor^ suis exigere poterimus. 
Pro qua quidem relaxatione dicti viri religiosi mihi unam vaccam 
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dederunt. In cuius rei testimonium sigiUum meum presentib; est 
appensum. Hijs testib}, dfio Henr. de Lee tunc vie* Lancastrie, 
Nich. de Lee tunc thesaurario Lancastrie, Henr. de Plesyngton, Petro 
de Hepay, Rogero de Whalleye, Willmo de Haukeschagh, Ada de 
Tokboles, et alijs. Acta die apostolorum Symonis et Jude anno 
regni Regis Edwardi filij Regis Henrici septimo. 

Copia transcripte carte per quam feoff auimm Henricum filium Ricardi 
filij Thome de fforesta de una bouata terre in Whetion que 
tocatur Whelcroft in excambium pro quadam portione terre 
que tocatur Harestancrofi in Whiteworth^ ut patet supra titulo 
14 de Whiteword, p. 648 precedente, et notatur in margin* 
folij. 

Hr* m-P NIUERSIS hoc scriptum visuris vel audituris frater 
fl I Robertus dictus Abbas Loci Benedicti de Stanlawe et 
^fcj^^O eiusdem Loci conuentus salutem. Noueritis nos dedisse, 
concessisse, et hac presenti carta nostra confirmasse Henrico filio 
Ricardi filij Thome de fforesta unam bouatam terre in villa de Whelton 
que vocatur Whelcroft quam Thomas de Halghton quondam de nobis 
tenuit ad firmam. Tenendam et habendam dicto Henrico et heredib} 
suis de nobis et successorib; nostris cum omnib3 ptinentijs libertatib} 
et aisiamentis predicte terre ptinentib} infra villam de Whelton et 
extra, saJuis nobis et successor^ nostris appropriamentis vasti imp- 
petuum. Reddendo inde annuatim nobis et successor^ nostris de 
predicto Henrico et heredib; suis iij. solidos argenti ad assumptionem 
beate Marie virginis p omni seruicio seculari exactione et demanda, 
faciendo etiam forinsecum seruicium quantum ptinet ad illam 
bouatam terre. Porcos autem proprios habebunt idem Henricus et 
heredes sui quietos de pannagio in bosco de Whelton imppetuum. 

* Ante, p. 497. 
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Et nos et successores nostri predictam bouatam terre cum predictis 
ptinentijs suis dicto Henrico et heredib3 suis contra omnes homines 
warantizabimus imppetuum, et de nouem denarijs ad capitalem dnum 
ptinentib3 ipsum et heredes suos acquietabimus. In cuius rei testi- 
monium presenti scripto sigillum nostrum apposuimus. Hijs testib3, 
&c. 

XXI. Confirmatio Ricardi ffytton* de Stanttord, Brendescoles 
et Monkeshulles. 



8 



^| C I A N T presentes et futuri quod ego Ric. ffyton concessi 
et hac presenti carta mea confirmaui Deo et beate Marie et 
Abbati et monachis Loci Benedicti de Stanlawe terrain 



* This Richard Fytton was the grantee of Great Harwood from his kinsman, 
Edmund Fytton of Bollin, in Cheshire. The chain of descents in the Hesketh 
evidences is so complete that the relationship between the Harwood and Bollin 
branches may be assumed with certainty. 

I. Sir Richard Fytton of Bollin, Hying temp. Henry II., had two sons, 

Richard, who succeeded. 

John de ffytton, of whom hereafter. 

II. Richard de ffytton, justiciarius Cestrie 17 Henry III., 1233. He received a 

grant of Great Harwood from Henry de Lascy, which was confirmed by his 
son, Robert de Lascy, by the following description: incipiendo ad caput del 
Redbrok, sequendo dictum Redbrok versus orientem usque ad le Denecrage, 
et sic ex parte occidentali eiusdem ascendendo versus boream in occidente 
usque le Stonerake in via ibidem, et sic directe sequendo usque ad pedem 
del Rissheham ex parte boreali predicte vie, et sic de pede predicte Risshe- 
ham usque le laye subtus Sixcliff, et sic deinde sequendo usque le Nab- 
benoke sequendo deorsum usque paruum rivulum, sequendo dictum rivulum 
subtus le Fallingstone usque in aquam de Caldre, sequendo dictam aquam 
sursum usque ad pedem aque de Hyndburne, et sic sursum aquam de 
Hyndburne usque ad pedem de Northdene, sequendo sursum aquam de 
Northdene versus occidentem usque quondam rivulum currentem extrans- 
uerso Dungecar, sequendo dictum rivulum sursum subtus le Taggetstone, 
sequendo dictum rivulum diu durat et deinde directe in caput del Redbrok 
que est prima diuisa. Testes, Adam d'Admerilla, Waldensis capellanus, 
Rob. de Melyuil, Rob. filio Henrici, Ric. filio Henrici, Rob. de Stapeltuna, 
Rob. filio Bernardi, Petr. ffitun, Thomas ffitun, Gospatric et Rogerus filius 
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quam habent in presenti, videlicet anno ab incaraatione dfii mccxxxvij. 
in feodo meo, scilicet terrain de Stanword, et de Brendescoles, et de 
Monkeshulles, cum ptinentijs suis, sicut carte de eisdem terris illis 
rationabiliter confecte testantur. Hanc autem concessionem et con- 
firmationem dedi eis p salute anime mee et antecessorum et succes- 
sorum meorum necnon p salute anime dni mei Rogeri de Lascy 
constabulary Gestrie. Et ut hec confirmatio firma et stabilis imppe- 
tuum pmaneat sigilli mei appositione presens scriptuin corroboraui. 
Hijs testib3, dno Hugone Phyton, dno J oh. de Lee, Bob. de Tabbel, 
Benedicto de Goudrey, magistro Nicholao, Ricardo clerico de Coudray, 
Joh. marescallo, et alijs. 



eius (p. 121,) Gerard ffiton, Henricus de Elanved, Elias filius Esrardi, 
Henricus frater eius, Johannes filius Jurdani et Otho frater eius, Willmus 
clericus de Mittuna, Ric. de Lawes, qui hanc cartam fecit. 
Richard de Fittun died 30 Henry III., and was succeeded by his son, 
Hugo ffytton. He had a grant from his father as follows. Omnibus: Ric Phitun 
salutem. Noveritis me concessisse Hugoni filio nostra seniori totum 
manerium de Harewode in Blakeburnschir cum homagio Ricardi Phitun 
nepotis mei filij Johannis Phitun fratris mei. Testibus domino Rogero 
Phitun parsona de Wynic, Ric. de Wyvenbury, tunc vie. Cestrie, Symone 
de Herys, senesc. de Oiderhou, Ada de Bilyngton, et alijs. 
He was succeeded by his son, 
Edmund ffytton the grantor of the following deed. Sciant: quod ego Edmundus 
ffeton filius d'ni Hugonis ffeton dedi Ricardo ffeton consanguineo meo et 
heredibu8 suis totam terram meam de Harewode. Testibus, d'no Roberto 
Banastre, d'no Ada de Hoghton, d'no Joh. de Euyas, Ada de Blakeburne, 
Alex, de Kyuerdale, Rob. de Radeclif, Henr. de Clayton, et alijs. He died 
24 Edward I., leaving a son, John, who was living 5 Edward II, and 
from whom the Fyttons of Bollin and Gawsworth descended. 
To return to John ffytton, the son of the first Richard. 
John ffytton had a son, Richard, as appears by the grant of his brother Hugh. 
Richard ffytton, the grantee of Harwood, from his kinsman Edmund ffytton, and 
the grantor above, (et vide p. 830,) living 1237, had three daughters, 
Matilda, married William de Heskayth. 
Amabel, married Edmund de Leye. 
Elizabeth, married Roger Noel of Read. 
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XXII. Carta Ricardi de Olreton de communi pastura in Depasturade 

* Gonolfemore. 

WythenhuU et Whelton. 

£X C I A N T presentes et futuri quod ego Ric. de Olreton 
^^k concessi et hac presenti carta mea confirmaui Abbati et con- 
c^L^ uentui Loci Benedicti de Stanlawe communam pasture 
ptinentem ad villas de WythenhuU et de Whelton ad eorum ani- 
malia et aueria pascenda quantum dicta pastura poterit sustinere 
sine contradictione mei vel heredum meorum. Ita quod nee ego nee 
heredes mei aliena animalia vel aueria in pastura ilia supducere vel 
receptare possimus nisi nostra ppria et hominum nostrorum in dictis 
villis habitantium. Pro hac autem concessione et confirniatione 
dederunt mihi ijdem Abbas et conuentus tres marcas argenti et 
dimidiam pre manib3. Ego vero Ric. et heredes mei ea que conti- 
nents in carta ista prefatis Abbati et conuentui fideliter tenebimus 
et warantizabimus imppetuum. Hijs testib3, dno Ada de Blake- 
burn, Uctredo de Whalleye, Rogero decano de Whalleye, Ricardo 
fratre ipsius, Willmo et Willmo de Blak. clericis, Henr. de Weste- 
leye, Henr. filio Margerie, et alijs. 

XXIII. Quietaclamatio Cecilie quondam uxoris Ricardi de Olreton . 
de omnibus que idem Ricardus nobis dedit. 

PO T U M sit omnib3 presens scriptum visuris vel audituris 
quod ego Cecilia quondam uxor Ricardi de Olreton in legi- 
tima potentate et propria viduitate mea resignaui et omnino 
quietuclamaui de me imppetuum Abbati et monachis Loci 
Benedicti de Stanlawe totum ius et clameum quod habui vel habere 
potui in omnib} terris seu tenementis infra diuisas de Stan word que 
predictus Ricardus quondam vir meus predictis Abbati et monachis 
p cartam suam quietuclamauit et penitus resignauit. Ita quod nee 



Digitized by 



Google 



848 Statin* Be &tantoor& et ftftlecetftriau 

ego Cecilia nee aliquis alius meo nomine vel p me ius vel clameuiu 
in predictis terris vendicare vel habere poterimus. In cuius rei 
testimonium presenti scripto sigillum meum apposui. Hijs testib3, 
magistro Bob. de Waleton, dno Henr. de Lee, Gralfrido de Biron, et 
alijs. 

XXIV. Confirmatio Ricardi filij Henrici de Wythenhutt facta nobis 
de terris et tenementis que Ricardus de Olreton nobis dedit in 
Gonolfemores. 

PO T U M sit omnib} ad quos presens scriptum puenerit quod 
ego Ricardus Alius Margerie de Wythenhull concessi, remisi 
et omnino p me et heredib} meis imppetuum quietuclamaui 
Deo et beate Marie, Abbati et conuentui de Stanlawe totum 
ius et clameum quod habui vel habere potero vel mihi aut alicui 
meorum quocunque casu vel tempore accidere poterit imppetuum in 
omnib3 terris pasturis, libertatib}, commoditatib3, et alijs quocunque 
reb} quas Ricardus quondam dfius de Olreton dictis Religiosis in 
Gonolfemore contulit concessit vel etiara confirmauit. Pro hac autem 
mea quietaclamatione dederunt mihi dictua Abbas et conuentus xv. 
solidos argenti pre manib}. Ita quod nee ego nee heredes mei aut 
aliquis alius nomine aut iure nostro aliquid iuris aut clamei in omnib3 
dictis reb3 exigere possimus de cetero vel vendicare imppetuum, nee 
dictos religiosos super premissis in aliquo inquietare. In cuius rei 
testimonium presenti scripto sigillum meum apposui. Hijs testibj, 
dfiis Roberto Banastre, Henr. de Lee tunc vicecomite* Lancastrie, 
Petro de Burnehull, militib3, Alex, de Keuerdale, Henr. Banastre, 
Rogero de Whalleye, Petro de Hepay, Baldewyno de Lee, et alijs. 



* a.d. 1283, see ante, p. 497. 
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XXV. Quietaclcmatio et confirmatio Ricardi de Wythenhull de 
tenementis predictis. 

V^^ OTUM sit omnib3 ad quos presens scriptum puenerit quod 
I m e S° Rica^dus filius Henrici filij Margerie de Wythenhull 
Mi \3 concessi et oinnino p me et heredib} meis imppetuum con- 
k firmaui Deo et beate Marie et Abbati et conuentui de Stan- 

lawe p salute anime mee omnes terras cum ptinentijs suis pasturas 
libertates commoditates et alias quascunque res quas Bic. quondam 
de Olreton dictis religiosis contulit coneessit vel etiam confirmauit. 
Ita quod nee ego nee heredes mei, (<$-#. ut supra in scripto prow, pre- 
cedents.) Hijs testib}, dfio Bob. de Holond, dno Joh. de Euyas, 
Henr. de Blak., Joh. filio eius, Willmo de Heskayth, Henr. Banastre, 
Alex, de Keuerdal, et alijs. Act. in cathedra sancti Petri anno dni 
m° cc° nonagesimo tertio. 

XXVI. XXVII. Carta, duplex, eitudem Ricardi de 
Gonolfemores. 

PA T E A T uniuersis quod ego Bio. filius Henrici filij Mar- 
gerie de Wythenhull dedi concessi et hoc presenti scripto 
meo confirmaui Deo et beate Marie Abbati et conuentui Loci 
Benedicti de Stanlawe totum herbagium quod ad me ptinet super 
vastis de Gonolfemore ad omnimoda animalia sua pascenda quantum 
dicta pastura sustinere potent, et agistamenta facienda et capienda 
put sibi viderint expedire, salua mihi pastura pprijs auerijs meis, 
saluo etiam mihi et heredib} meis toto vasto infra diuisas contentas in 
quodam scripto quod Henr. quondam pater meus habuit ab quodam 
Symone tunc Abbate de Stanlawe et eiusdem Loci conuentu. Ita 
quod nee ego nee heredes mei nee assignati dictam pasturam possi- 
mus apppriare vendere dare vel alienare seu in eadem aliena animalia 
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receptare quoquo modo sine consensu et voluntate dictorum Abbatis 
et conuentus imppetuum. Et ego dictus Ricardus et heredes mei 
dictam pasturam, ut predictum est^ contra omnes homines imppetuum 
warantizabimus acquietabimus et defendemus. In cuius rei testimo- 
nium presenti scripto sigillum meum apposui. Hijs testib}, Henr. 
de Blak., Rogero Noel, Gilberto de Sotheword, magistro Henr. de 
Clayton, magistro Henr. de Dounom, Rogero de Tocstath, et alijs. 

XXVIII. Quietaclamatio Agnetis rellcte HenriciJUij Margerie de 
hijs qua* Ricardus de Olreton dedit nobis. 

PO U E R I N T uniuersi ad quos presens scriptum puenerit 
quod ego Agnes relicta quondam Henrici filij Margerie de 
Wytkenhull caritatis intuitu et causa salutis anime mee in 
viduitate mea concessi et omnino p omnib3 meis imppetuum 
quietuclamaui Abbati et conuentui de Stanlawe totum ius et clameum 
quod babui vel aliquo modo mihi accedere poterit imppetuum in 
omnib3 terris, pasturis, libertatib} et alijs quib3cunque reb3 domui de 
Stanlawe et dictis Religiosis p Ricardum de Olreton collatis vel con- 
cessis. Ita quod nee ego nee aliquis alius nomine aut iure meo all- 
quid iuris vel clamei in predictis terris exigere possimus vel vendicare 
imppetuum, nee dictos religiosos super eisdem in aliquo inquietare. 
In cuius rei testimonium presenti scripto sigilli mei impressio est 
appensa. Hijs testib;, dnis Roberto Banastre, Henr. de Lee tunc 
vicecomite Lancastrie, Petro de Biirnehull, militib3, Alex, de Keuer- 
dale, Henr. Banastre, Rogero de Whalleye, Petro de Hepay, Balde- 
wyno de la Lee, et alijs. 
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XXIX. Quietaclamatio Ricardi de Hoghton de animalibus habendis 
in pastura de Gonolfemore facta nobis. 

all M diuerse contentiones et querimome mote fuissent inter 
religiosos viros Abbatem et conuentum Loci Benedicti de 
Whalleye ex parte una et Ricardum filium Ricardi de 
Hoghton ex altera, qui quidem Ric. clamauit habere de dono et 
feoffamento* Ade Banastre defuncti sufficientem pasturam in villa 
de Wythenhull super Gonolfemore ad xx. equas cum tota sequela 
sua trium annorum ad xx. vaccas cum tota sequela sua trium anno- 
rum ad centum ones, ad centum porcos, et ad lx. capras, communib} 
annis interuenientib3, concordati fuerunt sub hac forma, videlicet 
quod predictus Ric. filius Ricardi concessit p se et heredib3 suis, quod 
nee ipse nee heredes sui nee aliquis alius iure seu nomine suo aliquod 
hoc pficuum seu agistiamentum sit capiendum ratione feoffamenti 
predicti Ade possint de cetero aliqualiter exigere vel vendicare sed per 
hoc scriptum ab actione seu exactione futuris temporib} ratione dicti 



* This feoffment is abstracted fully in the Hoghton evidences. Sciant quod ego 
Adam filius Ricardi Banastre confirmaui Ricardo filio Ricardi de Hoghton unum 
mesuagium et totam terrain meam quam habui in villa de Wythenul cum omnibus 
suis pertinentijs cum tota pastura quam habui in eadem villa et in Gunolsmores 
quam quidem pasturam Ricardus pater mens habuit de dono Ricardi de Ollerton 
qui totam pasturam predictam quondam habuit, videlicet sufficientem pasturam ad 
viginti equas cum tota sequela sua trium annorum et xl. vaccas cum tota sequela 
sui trium annorum et centum oues centum porcos et centum capras communitandi 
omni tempore anni in tota pastura predicts. Habend. et tenend. de capitalibus 
d'nis feodi illius. Et si predictus Ric. filius Ric. obierit sine heredibus de corpore 
legitime procreatis tota predicta terra cum pastura et cum communi pastura 
remaneat Cristiane matri predicti Ricardi filij Ricardi, et post decessum &c. tunc 
omnia &c. remaneant Johanne et Margerie sororibus predicti Ricardi filij Ricardi, et 
si &c. tunc omnia &c. remaneant Ricardo filio Ade de Hoghton et heredibus &c. 
Hijs testibus, Henrico de Chernoke, Willmo de Thorpe, Joh. de Farrington, Warino 
de Clayton, Rob. filio Ade de Preston, Alex, de Gosenargh, Joh. de Whitingham 
et alijs. 
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feoffamenti ppetuo sint exclusi. Pro hac autem concessione et finali 
concordia dicti religiosi dederunt dicto Ricardo xij. marcas argenti. 
In cuius rei testimonium sigillum prefati Kicardi filij Ricardi de 
Hoghton presenti scripto est appensum. Dat. apud Whalleye in 
festo apostolorum Symonis et Jade anno dni m° ccc° nono. 

XXX. Carta Ricardi de Olreton facta Alano de Blakeburn de tribtu 
aerie terre in WythenhnU cum sorore sua. 

£^| C I A N T presentes et futuri quod ego Ric. de Olreton dedi 
^^k et concessi et hac presenti carta mea confirmaui Alano de 
c^L->^ Blak., cum Margareta sorore mea tres acras terre in Mer- 
lachehales extra horalium nemoris in occidentali parte et unum 
me8uagium infra horalium nemoris, in libero maritagio cum communi 
pastura et cum omnib3 aisiamentis ville de Wythenhull adiacentib} 
ad omnia propria catalla sua. Tenendas et habendas sibi et heredib} 
suis que de sorore mea dicta Margareta descendunt de me et heredib} 
meis libere et quiete pacifice et honorifice. Ego vero Ricardus et 
heredes mei predictam terram et predictam pasturam cum predictis 
aisiamentis contra omnes homines et feminas imppetuum warantiza- 
bimus. Et ut hec mea donatio rata sit et stabilis hanc cartam sigilli 
mei appositione corroboraui. Hijs testib3, Rogero de Blak., Thoma 
de Burnehull, Petro filio suo, Elia de Plesyngton, Henr. filio suo, 
Ada de Hunecotes, Rogero de Workedlegh, et alijs. 

XXXI. Carta Rogeri de Stantcord facta domui de Cokenond 
de Bradeschagh. 

£^| C I A N T omnes tam futuri quam presentes quod ego 

^^k Rogerus de Stanword assensu heredis mei dedi et concessi 

c^^ j unam portionem terre mee in Stanword Deo et sancte Marie 

et hospitali de Cokersond, scilicet Bradeschagh, cum terra arabili 
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tota, sicut riuulus descendit de mossa secus albam petram inter nos et 
Wydenhul in puram et ppetuam elemosynam liberam et quietam ab 
omni exactione seculari et seruicio cum communi pastora et aisia- 
mentis predicte ville pro salute anime mee et sponse mee et patris et 
matris mee et pro anima Boberti de Hoghton et pro animab} ante- 
cessorum et suecessorum raeorum. Hijs testib}, O. de Barton, S. 
Alio Elwyne de Derbie, Eswardo de Ursewyk, Suano capellano de 
Leylond, Rogero et Henr. filijs Ricardi de Leylond, et alijs. 

XXXII. Carta Ricardi de Olreton facta domui de Cokersond de 
pastura ad xx. equas in Gonolfemore. 

t*X GIANT omnes tarn presentee quam futuri quod ego Ric. 

^^k de Olreton filius Johannis de Westeleye dedi et concessi et 
t^^y hao presenti carta raea confirmaui Deo et beate Marie de 
Gockersond et fratrib} ibidem Deo seruientib} pasturam xx. equab} 
cum sequela sua trium annorum infra diuisas de Wythenbull et 
Whelton et Gonolfemores, in toto feudo meo tarn infra villas quam 
extra, in liberam puram et ppetuam elemosynam libere et quiete, 
pacifice et integre sicut aliqua elemosyna liberius melius et quietius 
dari possit vel concedi cum omnib} aisiamentis tot equals cum sequela 
ptinentib} infra diuisas de Wythenbull cum suis ptinentijs. Do 
etiam eis licentiam secandi nemus in feudo predicto ad facienda falda 
ad faldandas equas suae quotiescunque voluerint, et ad maius com- 
modum suum, pro salute anime mee et antecessorum et suecessorum 
meorum. Ego vero predictus Ricardus et beredes mei predictam 
donationem et concessionem predictis fratrib} contra omnes homines 
warantizabimus. Et ut hec mea donatio et concessio rata et incon- 
cussa pmaneat presens scriptum sigilli mei appositione roboraui. 
Hijs testily, dno Rogero de Alston, Ada de Blakeburn, Thoma de 
Burnehull, Elia de Plesyngton, Willmo de Salesbury, Ricardo de 
Hyndele, Henr. de Hoghton, et alijs. 

5r 
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XXXIII. Carta Abbatis de Cokersond facta nobis de Bradeschagh. 

OMNIBUS Gristi fidelib} ad quos presens scriptum pue- 
nerit ffrater Henricus, Dei patientia Abbas de Cokersond, 
et humilis eiusdem Loci Conuentus salutem in dno. Noue- 
ritis dos dedisse et quietuclamasse, quantum ad nos ptinet, dilectis 
dnis et amicis nostris Abbati et conuentui de Stanlawe totum ins 
nostrum quod babuimus in terra de Stanword, videlicet Bradeshagh, 
cum tota terra arabili sicuti riuulus descendit de mossa secus albam 
petram inter nos et Wydenhul, et pasturam xx. equab} cum sequela 
sua trium annorum infra diuisas de Wydenhull et Whelton et Go- 
nolfemore, quam babuimus de dono Ricardi de Olreton. Tenend. 
et habend. eisdem Abbati et conuentui et eorum successor^ libere 
et quiete cum omnib} aisiamentis et libertatib} que continentur in 
cartis Bogeri de Stanword et predicti Ricardi de Olreton buius terre 
et pasture donatorum quas predicti Abbas et conuentus penes Be 
babent. Nicbil inde nobis de cetero soluentes nee a nobis aliquid 
exigentes nisi tamen banc nostram quiet aclamationem. In cuius rei 
testimonium sigillum nostrum presentib} duximus apponendum. Hijs 
testily, dno Willmo de Garleton, dno Jobannede Blakeburn, militib3, 
Ada de Blak., Willmo de Tborneton, Bicardo de Thorneton, Alano 
filio Willmi de Tborneton, Amarico de Leckhampton, Ada de Hogh- 
ton, Bic. Banastre, Ada de Holond, et alijs. 

XXXIV. Quietaclamatio Ricardi de Olreton de Bradeschagh. 

£*\ 1 A N T presentes et futuri quod ego Bic, de Olreton con- 

^^k cessi et quietuclamaui p me et heredib} meis imppetuum 

c^^J dno Abbati et conuentui Loci Benedicti de Stanlawe totum 

ius et clameum quod habuimus vel habere poterimus in quadam 

parte terre in Stanword videlicet Bradeschagh usque in mninden, cum 
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tota terra arabili secundum tenorem carte quam dicti Abbas et con- 
uentus de Stanlawe habent de dono Abbatis et conuentus de Coker- 
sond, excepta quadam parte terre eiusdem, quam idem Abbas et 
conuentus remiserunt et concesserunt adiacendum in communi inter 
Stanword et villam de Wythenhul, scilicet a dicta terra arabili in 
occidente usque in riuulum que descendit de mossa secus albam 
petram, descendendo eundem riuulum usque in firadeschaghbrok, 
que est forinseoa diuisa totius predicte terre in aquilone, ascendendo 
linealiter usque in ulteriore parte dicte terre de Bradeschaghcroft in 
occidente. Preterea ego predictus Ricardus concessi et quietuclamaui 
pro me et heredib; meis imppetuum dictis Abbati et conuentni de 
Stanlawe totum ius et clameum quod habui vel habere potui in tota 
terra que continetur infra has diuisas, incipiendo sicut le Blakelache 
descendit in Bothelisden, ascendendo Blakelache usque in caput eius- 
dem Blakelache et ex inde indirecto usque ad superiorem partem 
terre arabilis de Bradeschaghcroft, ad faciendum inde et disponendum 
ad commodum suum pro voluntate sua sicut in terra sua propria 
ptinente ad terrain eorum de Stanword. Pro hao autem concessione 
et quietaclamatione dederunt mihi dicti Abbas et conuentus quinque 
marcas argenti pre manib}. Et ego dictus Ricardus et heredes mei 
dictam concessionem et quietaclamationem contra omnes gentes im- 
ppetuum warantizabimus, saluo iure Henrici filij Margerie de Wy- 
thenhull. In cuius rei testimonium presenti scripto sigillum meum 
apposui. Hijs testib}, dno Henr. de Torbok tunc senescallo, dno 
Joh. de la Mare, Warino de Waleton, Henr. de Whalleye, Ada de 
Holond, Ada de Hoghton, Joh. de Clayton, Radulpho de Standisshe, 
Roberto clerico de Anlesargh, magistro Willmo de Blak., Henrico 
filio Margerie de Wythenhull, Ada de Liuesay, et alijs. 
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XXXV. Quietaclamatio Henrici filij Margerie de WythenhuU 
de terra de Bradeschagh. 

£j GIANT presentee et futuri quod ego Henricus filius Mar- 
^^ gene de Wythenhull concessi et quietuclamaui p me et 
c^^y heredib; meis imppetuum (<$•<?. ut in pros, scripto precedent* 
usque ad iUud verbum, pertinente ad terram eorundem de Stanford.) 
Pro hac autem concessione et quietaclamatione dederunt mihi pre- 
dicti Abbas et conuentus duas marcas argenti et unum bouem pre 
manib}. Ego autem dictus Henr. et heredes mei dictam concessio- 
nem et quietaclamationem nostram, quantum ad nos ptinet, contra 
omnes gentes imppetuum warantizabimus. In cuius rei testimonium 
present! scripto sigillum meum apposui. Hijs testib}, dno Henrico 
de Torbok tunc senescallo, dno Johanne de Mara, Henr. de Whal- 
leye, Galfrido de Bilyngton fratre eius, Bicardo de Olreton, Ada de 
Hoghton, Henr. de Longtre, Badulpho de Standishe, magistro W. 
de Blak. clerico, Willmo de Worthington, Job. de Clayton, Thoma 
de Wythull, et multis alijs. 

XXXVI. Quietaclamatio Henrici de Bromycrofi de terra 
de Bradeschagh. 

£l GIANT presentee et futuri quod ego Henr. de Bromycrofi 
^^k concessi et quietuclamaui p me et heredib3 meis imppetuum 
c^b^ dno Abbati et conuentui Loci Benedicti de Stanlawe totum 
ius et clameum quod babuimus vel habere poterimus in quadam parte 
terre in Stanword videlicet Bradeschagh usque in ffinyngden cum 
tota terra arabili secundum tenorem carte quam dicti Abbas et con- 
uentus de Stanlawe inde habent de dono Abbatis et conuentus de 
Gokersond. Preterea ego idem Henricus concessi et quietuclamaui 
(<$*c. ut supra ex altera parte usque ad id verbum pertinente ad terram 
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eorundem de Stanword.) Pro hac autem concessione et quieta- 
clamatione dederunt mihi predicti Abbas et conuentus nnam marcam 
argenti pre inanity. Ego autem dictus Henricus (<$•<?. omnia ut supra 
in proximo scripto precedents.) 

XXXVII. Quietaclamatio Margarete de Hepkal* deputura 
pro MonkeshuU. 

OMNIBUS Cristi fidelib5 ad quos presens scriptum pue- 
nerit Margareta quondam uxor Boberti de Heppale salutem 
in dno sempiternam. Gum nuper clamauero ac exegero 
de Abbate et conuentu de Whalleye puturam de terris et tenementis 
ipsorum Abbatis et conuentus de Monkeshulles in villa de Whelton 



* The wapentake of Leyland was granted by King John to Gerard de Clayton, 
and was afterwards part of the possessions of William de fferrers, in right of Agnes 
his wife ; see ante, p. 519. " This wapentach," says Dr. Kuerden, " was parted as I 
conceive betwixt Agnes, the wife of W. fferrars, and Hauls her sister, the wife of 
Robert Quincey, earl of Lincoln, whose daughter Margaret was marryed to John 
Lacy, constable of Chester, and so he became half lord of the aforesaid wapentak, 
which he shortly afterwards granted to one Robt. de Heppawel and Margery his 
wife, who afterwards held the same in soccage by the service of one sparrow hawk. 
And Willm. fferrers did jointly with him confirm tho same in Blackburnshire, and 
had a son called Robt.. who was likewise seneschal, who dyed in the 31 Edw. I., for 
in the 32 year I find Margt. his late wife to be a widow, and Alice her hoir with all 
her inheritance to be given as wife to Robert Sherburne, in whose right amongst 
other things the half wapentake of Layland Hundred accrued unto him, which to 
this day continues in the family of the Sherburnes of Stonihurst. 

« Robt. the son of Rob. Heppewal had these towns appendant to his serjanty, 
namely the manors of Clayton, Bispham, Chorley, Thorpe, Bretherton, Heskin,' 
Hole magna, Hole parva, and Kerden, ' to hold of the wapentake of Leylondschir 
from three weeks to three weeks at Cross Green in Eccleston, without any other 
service except that Walter le Demon for one bouate of land in Tarleton which he 
holds of the said Robert performs suit to the court from six weeks to six weeks.' " 

The statement that Alice was heir at the time of her marriage must be wrong, as 
we find John, son of Robert de Heppewal, releasing, 13 Edward II. But John may 
have died without issue ; and the unusual course of obtaining a grant from a minor 
may be accounted for by the supposition that his life was then in a dubious state. 
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p balliuis et seruientib} meis in curijs et wapentachijs in Laylondschir. 
Noueritis me concessisse p me et beredib} meis dictis Abbati et con- 
uentui et eorum successor^ quod ipsi in posterum teneant et possi- 
deant predicta tenementa de Monkeshull simul cum omnib} terris et 
tenementifi que dicti Abbas et conuentus die confectionis presentium 
tenuerunt in Whelton et Wythenhull cum ptinentijs libere et quiete 
et exonerati de cetero de hijs putura et secta wapentacbij quieti sint 
quo ad me et beredes meos imppetuum. Ita quod ego dicta Margar 
reta et heredes mei de predictis putura et sectis petendis et exigendis 
versus dictos Abbatem et conuentum et eorum successores ut predici- 
tur simus exclusi imppetuum p presentee. In cuius rei testimonium 
sigillum meum presentib} est appensum. Dat. apud Blakeburne die 
veneris prox. post festum translationis sancti Thome Martyris anno 
regni Regis Edwardi filij regis Edwardi xiij°. 

XXXVIII. Quietaclamatio Johannis de Heppal de secta et 
putura pro Monkeshulles. 

OMNIBUS Cristi fidelib} ad quos presens scriptum pue- 
nerit Johannes filius Boberti de Heppale salutem in dno. 
Promitto fideliter quod cum ad plenam et maturiorem 
etatem puenero et dfiium de Leylondschir, ut p Abbatem et con- 
uentum de Whalleye fuero requisitus, quoddam scriptum quietecla- 
mationis et confirmation is Abbati et conuentui de Whalleye et eorum 
successoribj de putura balliuorum et seruientium meorum de Leylond- 
•schir, et de secta ad Wapentachium de Leylondschir de terris et 
tenementis suis de Monkeshull et de omnib} alijs tenementis suis in 
Whelton et Wythenhull, liberaliter et sine contradiotione faciam, et 
ad omnia premissa fideliter facienda et tenenda subscriptos inueni 
fideiussores, videlicet Bob. de Schireburn et Bic. de Hoghton. In 
cuius rei testimonium sigillum meum una cum sigillis predictorum 
Boberti et Bicardi presentib} est appensum. Et quia sigillum meum 
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plurib3 est incognitum eigillum dne Margarete matris mee apponi 
pcuraui. Dat. apud Blakeburn die veneris px. post festum beati 
Thome martyris anno regni Regis Edwardi filij regis Edw. xiij. 

XXXIX. Quietaclamatio Henrici filij Margerie de quibwdam 

ierris. 

%^\ C I A N T presentes et futuri quod ego Henricus filius Mar- 
J^k gerie de Wythinhull concessi et presenti scripto meo quietu- 
C^s clamaui Abbati et conuentui Loci Benedicti de Stanlawe 
totum ius et clameum quod habui vel aliquo modo habere potui 
in tota terra que continetur infra has diuisas, incipiendo scilicet 
ubi fossatum monachorum descendit in Bradeschaghsik iuxta le 
Bothestede, ascendendo Bradeschaghsik usque in Huheloclache, se- 
quendo Huheloclache usque in Huheloclacheheued, et sic indirecto 
transeundo Gulachemosse usque in Routandeclogheued, descendendo 
le Boutandeclogh usque in Rothelisden, et sic descendendo usque in 
molendinum dictorum monachorum. Habend. et tenend. dictis 
Abbati et conuentui libere pacifice integre et solute sine aliqua recla- 
matione mei vel heredum meorum vel alicuius alterius p nos vel 
iure nostro imppetuum. Pro hac autem concessione et quietaclama- 
tione dederunt mihi dicti Abbas et conuentus duas marcas et dimidiam 
argenti pre manib}. Et sciendum est quod si dictus Abbas et conuen- 
tus de predicta terra p aliquem impediti vel deforciati fuerint, ego pre- 
dictus Henricus et heredes mei una cum dictis Abbate et conuentu 
sumptib3 eorum quamdiu in societate eorum fuerimus dictam terram 
contra deforciatores in omnib} et p omnia defendemus. Ita quod si 
forte ijdem Abbas et conuentus de predicta terra p iudicium et legem 
terre ejecti fuerint, ego predictus Henricus et heredes mei dictis 
Abbati et conuentui in restitutionem amissionis sue v. marcas argenti 
psoluemus. In huius autem rei testimonium presenti scripto sigil- 
lum meum apposui. Hijs testib}, dno Ada de Blakeburne, drio Joh. 
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del Lee,* dno Henr. filio eius, Henr. de Whalleye, Henr. de Ple- 
syngton, Bob. de Cundeclyue, Willmo de Liuesay, Henr. filio eius, 
Warino de Waleton, Ada de Holond, Ban. de Hepay, Petro filio 
eius, Willmo clerico de Blakeburn, et alijs. 

XL. Carta Elenefilie Ricardi de Olreton de terris in 
WythenhuU. 

OMNIBUS ad quos presentes litere puenerint Elena filia 
Ricardi de Olreton salutem in dno. Noueritis me diuine 
caritatis intuitu et p animab} patris et matris mee et 
omnium antecessorum et successorum meorum in legitima potestate 
mea dedisse concessisse et hac presenti carta mea confirmasse in 
puram et ppetuam elemosynam Deo et sancte Marie et Abbati et 
conuentui Loci Benedicti de Stanlawe totam terram in villa de 
WythenhuU infra has diuisas, incipiendo ad Bobclogh sicut cadit in 
Lostok, et sic ascendendo Bobclogh usque in Greneschagh, et de 
Greneschagh in quandam foueam, et sic recta linea in Kulnekarsik, 
et sic descendendo Kulnekarsik usque in Lostok, et sursum sequendo 
Lostok usque in Bobclogh, excepta terra infra istas diuisas quam 
Henr. filius Margerie de WythenhuU tenet, scilicet tertiam partem 
de la Leye cum medietate assarti Bic. de Olreton iacentis iuxta Bob- 
clogh. Tenend. et habend. de me et heredib3 meis imppetuum libere 
quiete pacifice integre et honorifice cum omnib3 ptinentijs suis liber- 
tatib5 et aisiamentis communib3 ad villam de Wythenhul ptinentib}, 
et cum communi pastura et aisiamentis ad villam de Whelton ptinen- 
tib}, saluo Bicardo de Olreton et heredib3 suis molendino suo cum 
attachiamento stagni sui super ffadeschabrok. Item sciendum est 
quod predicti Abbas et conuentus et omnes super terram predictam 
de WythenhuU habitantes omnia animalia sua et pecora et aueria in 

* See p. 497. 
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pastura predictarum villarum de Wythenhull et de Whelton sine 
omni impedimento et contradietione mei vel beredum meorum vel 
assignatorum habebunt imppetuum cum adquietantia pannagij in 
boscis de Wythenhull, et non est pretermittendum quod istas terras 
prescriptas Deo et beate Marie et Abbati et conuentui de Stanlawe 
adeo libere in puram et ppetuam elemosynam et eorundem assignatis 
concessi, sicut aliqua terra elemosinata melius et liberius dari potuit. 
Ita quod nee ego, nee heredes nee assignati nee aliquis p nos aliquid, 
nisi preces et orationes, exigere valeamus imppetuum de predietis 
terris cum earundem ptinentijs. Ego vero predicta Elena et heredes 
mei et assignati mei predictas terras cum suis ptinentijs predietis 
Abbati et conuentui et eorum assignatis contra omnes homines 
imppetuum warantizabimus. Et ad maiorem securitatem huic 
scripto sigillum meum duxi apponendum presentis pagine instrumen- 
tura. Hijs testib}, Warino de Waleton, Ada de Holond, Roberto 
de Clayton, Petro de Burnehull, Rad. de Standishe, Ada de Hogh- 
ton, Ada de Dokesbury, Hugone Gogard, Willmo de Worthyngton, 
Ranulpho de Hepay, et multis alijs. 

XLI. Cmfirmatio Ricardi de OVreton de terra Elene. 

^Y O I A N T presentes et futuri quod ego Ricardus de Olreton 
]^^ concessi et hac presenti carta mea confirmaui Deo et beate 
<^^~s Marie et Abbati et conuentui Loci Benedicti de Stanlawe 
donationem totius terre quam Elena filia mea illis dedit cum omnib} 
ptinentijs et communib3 libertatib} et aisiamentis in puram et ppe- 
tuam elemosynam sicut continetur in carta ipsius Elene illis facta. 
Et quia ipsa Elena se vouit in seruicio Dei mancipandam, ego 
Ricardus et heredes mei predictam terram cum ptinentijs dicto 
Abbati et conuentui Loci Benedicti de Stanlawe loco filie mee prout 
in ipsius carta continetur ab omni calumpnia contra omnes homines 
et feminas fideliter warantizabimus et defendemus. In huius rei 

5s 
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testimonium presenti scripto sigillum meum apposui. Hijs testib}, 
Warino de Waleton, Ada clerico de Holond, Petro de Burnehull, 
Bad. de Standishe, Ada de Dokesbury, Hugone Gogard, Willmo de 
Worthyngton, et alijs. 

XLII. Confirmatio Ricardi de Olreton de terra Eiene. 

OMNIBUS ad quos ptesens scriptum puenerit Ric. de 
Olreton salutem. Noueritis me confirmasse et quietucla- 
masse p salute anime raee et omnium fidelium defunctorum 
Deo et ecclesie sancte Marie de Stanlawe et Abbati et conuentui 
ibidem Deo seruientib; terram illam que erat Elene filie mee in villa 
de Wythenhull, scilicet sicut carta ipsius Elene filie mee in se 
purportat cum communi pastura et aisiamentis ville de Wythenhull 
ptinentib}. Ita quod nee ego Ric. de Olreton nee heredes nee 
assignati mei de cetero in dicta terra aliquod ius vel clameum 
habere vel vendicare poterimus nisi preces et orationes nee impedi- 
mentum aliquod hominib} super terram illam habitantib} faciemus. 
Et ut hec mea confirmatio et quietaclamatio stabilis pmaneat huic 
scripto signum sigilli mei apposui. Hijs testib}, Warino de Waleton, 
Willmo de Liuesay, Hugone Gogard, Ranulpho de Hepay, Ada de 
Dokesbury, Willmo de Worthington, et alijs. 

XLIII. Confirmatio Ricardi de Olreton facta Roberto clerico de 
Bolton de tenementis in Wythenhull. 

^ 1 GIANT omnes tarn presentes quam futuri quod ego 
^^ Ricardus de Olreton filius Johannis de Westeleye dedi con- 
c^L~^ cessi et hac presenti carta mea confirmaui Roberto clerico 
filio Henrici de Bolton quandam partem terre mee in territorio de 
Wydenhull, scilicet Gamelescroft cum omnib3 ptinentijs suis et liber- 
tatib} infra has diuisas, de Brodebrok indirecto usque in Kylnekarsik, 
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«t descendendo Kylnekarsik usque in Lostok, et ascendendo Lostok 
usque ad fossatum quod idem Rob. leuauit, et indirecto p ires quercus 
usque ad Altamclif, et de Altaclif sursum ad fossatum quod dictus 
Bobertus leuauit super le Hee, et de fossato in fossatum usque in 
quendam lacum contra superiorem partem de le Hee, et de laco 
usque ad predictum Brodebrok. Dedi etiam eidem Roberto unam 
Botbested in superiori parte de magna Okeside et quandam aram 
porcorum in Kilnekar ad porcos suos nutriendos. Totum istud, sicut 
predictum est, cum libero exitu ex transuerso le Hee. Salua mihi et 
meis una menegataad inferiorem partem de le Hee in pendenti. Illi 
et heredib} suis tenend. et babend. de me et heredib} meis in feodo 
et bereditate libere quiete et pacifice cum communi pastura et aisia- 
mentis de Wydenhull et de Olreton et de Whelton, et nominatim 
iam dictam terram quietam de pannagio in bosco de Wydenhull pro 
homagio et seruicio suo et pro iij. marcis quas mihi dedit. Reddendo 
inde annuatim de se et heredib3 suis mihi et beredib3 meis xviij. de- 
narios ad assumptionem beate Marie p omni seruicio et exactione et 
omnib} auxilijs et de pastu bedellorum et omnium aliorum serganta- 
riorum. Ego vero predictus Ricardus et beredes mei hanc meam 
donationem dicto Roberto et heredib} suis vel cui assignare voluerit 
p iam dicto seruicio contra omnes homines et feminas imppetuum 
warentizabimus imppetuum cartam istam cum sigillo meo confir- 
mando. Hijs testib}, Thoma de Burnehull, Ric. de Chernok, Rob. 
de Clayton, Ric. de Coppehull, Ranulpho de Hepay, et alijs. 

XLIV. Quietaclamatio Henricifilij Margerie facta Roberto clerico 
de terra in Wydhenhull. 

£l 1 A N T presentes et futuri quod ego Henricus filius Mar- 

^^^ gerie de Wydhenhull concessi et hac presenti carta mea 

c^L^ quietuclamaui imppetuum de me et heredib} meis vel de 

assignatis rneis Roberto clerico filio Hen ric i psone de Bolton ct here- 
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dib3 suis vel assignatis suis totum ius meuni et clameum quod habui 
vel habere potui in tota terra que est infra has diuisas, incipiendo ad 
quandam foueam quam Robertus clericus leuauit inter terrain elemo- 
sine et terrara Henrici de Wydhenhull p consilium utriusque, 
sequendo sursum usque in aliam foueam, et ita sequendo de fouea in 
foueam usque in superiorem partem cuiusdam le Hee, et ita in recti- 
tudine usque in Kilnekarsik, et ita descendendo Kilnekarsik usque 
in Lostok, et sursum Lostok usque in predictam foueam super Loetok- 
bank, saluo quodam introitu et exitu iuxta Bobcloghbank in occi- 
dental! parte usque ad villam de Wydhenhull, et usque ad moram 
retro. Ita quod ego predictus Henricus films Margerie et heredes 
mei vel assignati mei aliquid in predicta terra de cetero nou valea- 
mus exigere. Et ad maiorem securitatem huius concessionis et 
quieteclamationis presens scriptum sigillo meo roboraui. Hijs tes- 
tib}, Warino de Waleton, Ada de Holond, Petro de Burnehul, 
Radulpho de Standishe, Hugone Gogard, et multis alijs. 

XLV. Quietaclamatio Ricardi de Olreton facta Roberto 
clerioo. 

£^f GIANT presentes et futuri quod ego Bicardus de Olreton 
^W filius Johannis de Westeleye concessi et quietuclamaui de 
c^^y me et heredib} meis imppetuum Roberto de Bolton clerico 
et heredib3 suis totum ius et clameum quod habui habeo vel habere 
potero in tota terra in Wythenhull infra has diuisas, incipiendo ad 
Robclogh sicut cadit in Lostok, et sic ascendendo de Robclogh usque 
in Greneschagh, et sic linealiter in Kilnekarsik, descendendo Kilne- 
karsik usque in Lostok, et sic ascendendo Lostok usque in Robclogh, 
cum rationabili introitu et exitu usque ad moram. Totara terram 
cum suis ptinentijs quietuclamaui de me et heredib} meis imppe- 
tuum predicto Roberto et suis heredib} tenendam in puram et 
ppetuam elemosynam sicut carta illius tenementi quam habet de 
Abbate et monachis do Stanlawe testatur. Ita quod nee ego nee 
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heredes mei neo aliquis alius p nos aliquid ius vel clameum in pre- 
dicta terra cum suis ptinentijs valeamus exigere iinppetuum. In 
cuius rei testimonium huic scripto sigillum meum apposui. Hijs 
testib}, Warino de Waleton, Ada de Holond, Radulpho de Stan- 
diahe, et alijs. 

XL VI. Quietaclamatio Roberti clerici de Anlasargh de terra 
in Wythenhutt. 

t ^ m \^ NIUERSIS has literas visuris vel audituris, Rober- 
fl 1 tus elericus de Anlasargh salutem in dno. Nouerit uni- 
^^^^O uersitas vestra me ex integro et sine aliquo retenemento 
dimisisse et quietuclamasse dno Abbati et conuentui Loci Benedicti 
de Stanlawe totam terram quam de illis tenui cum omnib} ptinentijs 
et libertatib3 suis in villa de Wythenhull p has diuisas, incipiendo ad 
quandam foueam quam Bobertus elericus leuauit inter terram demo- 
sine et terram Henrici de Wydhenhull p consilium utriusque, se* 
quendo sursum usque in aliam foueam, et ita sequendo de fouea in 
foueam usque in superiori parte cuiusdam Lege, et ita in rectitudine 
usque in Kilnekarsik, et ita descendendo Kilnekarsik usque in 
Lostok, et sursuqi Lostok usque in pfedictam foueam super Lostok- 
bank, p ix. marcis et dimidia quas ipsi dnus Abbas et conuentus 
mihi dederunt pre manib3. Ita scilicet .libere et quiete dictam terram 
dno Abbati et conuentui dimisi quod nee ego nee aliquis heredum 
meorum nee aliquis p me vel p heredes meos, vel p me vel heredity 
meis aliquid iuris vel clamei in dicta terra cum ptinentijs et Jibertatib} 
suis habere vel exigere vel vendicare aliquo casu contingente de 
cetero poterimus. Ego vero Robertus et heredes mei totam istam 
conuentionem sicut supradictum est contra omnes homines et feminas 
imppetuum warantizabimus. In cuius rei testimonium huic scripto 
sigillum meum apposui. Hijs testib}, dno Roberto de Lathom, dno 
Ric. Pincerna, dno Henrico de Lee, Warino de Waleton, Petro dc 
Burnehull, et alijs. 
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XLVIIa. Cfym* carte facte per not Ade del Bergh de terra 
in Wydfienhull. 

*gT W-* NIUEBSIS hoc scriptum visuris vel audituris frater 
■ I Gregorius dictus Abbas de Stanlawe et eiusdem Loci 
^^^^O conuentus salutem in diio. Nouerit uniueritas vestra 
nos dedisse concessisse et hac presenta carta nostra confirmasse Ade 
del Bergh quandam terram in villa de Wydhenhull que vocatur le 
Glogh, et quam Robertas de Anlasargh clericus quondam de nobis 
tenuit. Tenendam et habendam p homagio et scruicio suo dictam 
terrain de nobis et successor^ nostris sibi et heredib} suis libere et 
quiete cum omnib3 ptinentijs libertatib} commoditatib} et aisiamentis 
dicte terre ptinentib} imppetuum. Reddendo inde annuatim nobis 
et successorib3 nostris v. solidos argenti ad festuni assumptionis beate 
Marie Virginia p omnib} seruicijs et exactionib} quib3cunque. Et 
nos et successores nostri dictam terram cum ptinentijs predicto Ade 
et heredib3 suis contra omnes homines et feminas warantizabimus 
imppetuum. In cuius rei, &c. Dat. &c. 

XLVIIb. Scriptum quod Adam del Bergh fecit nobis de securitate 
profirma dicte terre. 

*^r w-^ NIUERSIS hoc scriptum visuris vel audituris Adam 
fl I del Bergh, salutem eternam in dno. Nouerit uniuersitas 
^^J^O vestra me tactis euangelijs jurasse et p me et heredity 
meis fideliter pmisisse religiosis viris et dnis meis karissimis Abbati 
et conuentui Loci Benedicti de Stanlawe quod eisdem et successor^ 
suis fideles erimus imppetuum, fideliter in faciendo homagium cum 
seruicio v. solidorum annuatim die assumptionis gloriose virginis 
Marie soluendorum p quadam terra que vocatur le Glogh in villa de 
Wythenhull secundum quod continetur in carta quam de eisdem 
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viris religiosis habeo de terra antedicta. Nichil ab eisdem exigendo 
ratione alicuius tenementi, nisi secundum tenorem carte antedicte. 
Et quod fidele consilium et auxilium prestabo cum faero requisitus in 
quantum habeo faciens p tenemento homagium dno suo tenetur. Hoc 
autem faciam p eisdem Abbate et conuentu contra omnes, exceptis alijs 
dnis meis quib3 prius p homagium exstiti obligatus. In cuius rei tes- 
timonium huic scripto sigillum meum apposui. Hijs testify, dnis 
Roberto de Lathom, Roberto de Holond, Johanne de Byron, militib}, 
Ada de Hoghton, Petro de Hepay, Roberto de Hepay, Henr. filio 
Gerome, et alijs. Dat. apud Locum Benedictum de Stanlawe in 
oct. sancti Johannis Bapte anno gratie m° cc° nonagesimo primo. 

XLVIII. Alia obligatio eiusdem Ade del Bergh de securitate 
nobis facienda. 

PO U E R I N T uniuersi quod cum ego Adam del Bergh im- 
plicasse et minus iuste vexasse dnos meos Abbatem et con- 
uentum de Whalleye in diuersis Locis et firmam eis debitam 
retinuisse fateor me deliquisse p presentes. Quare volo et 
concedo quod dicti Religiosi ordinent rationabiles emendas et honora- 
biles p transgressionib; meis sibi et suis factis sicut secundum Dfii et 
conscientias suas viderint iustum esse. Et de cetero pmitto et firmi- 
ter obligo me et heredes meos quod erimus tenentes humiles et 
obedientes dnis meis supradictis, et firmam eis debitam suis terminis 
fideliter psoluemus, et ad hoc fideliter faciendum tarn me quam here- 
des meos corporali prefato sacramento obligo p hoc scriptum. In 
cuius rei testimonium quia sigillum pprium non habui sigillum 
Johannis de Blakeburne huic scripto apponi pcuraui. Hijs testib}, 
Johanne de Blakeburne, Thoma le Sureys, magistro Henr. de Dou- 
nom, Ada del Glogh, Petro de Ruddely, Ada del Haldelaghes, et 
alijs. Dat. apud Blakeburn die dnica px. post festum sancti Oedde 
episcopi anno dni m° ccc° quinto. 
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Ribiel^tw. XLIX. Carta Waheri Moton* de terra in Riblecestre et pessona 

proprijs porcis nostris ibidem nutritis. 

£% C I A N T presentes et faturi quod ego Walterus Moton 
^^k dedi concessi et hac presenti carta mea confirmaui Deo et 
c^^/ beate Marie et Abbati et monachis Loci Benedicti de Stan- 
lawe quandam partem terre mee in Riblecestre, scilicet Hullileye, p 
has diuisas, a lapidosa via que iacet in orientali parte Hullileye usque 
Godericheleyclogh que iacet in occidental! parte prefati Hullileye et 
a pximo sicho qui currit in australi parte iam dicti Hullileye usque 

* The family of Motons of Ribchester appear from the Hoghton evidences to 
hare been of consequence ; one of them styling himself "dominus de Ribilchester." 
The following table of descents has been carefully drawn up from those evidences. 
Walter Moton, temp. John, supra, married Amabel, the daughter of Alan de 
Wyndehull. She remarried Robert de Ribchester. Walter Moton was 
succeeded by his son, 
William Moton, who had two sons, Robert and Adam. 

1. Robert, the eldest, lived 26 Edward I., and 3 Edward II, and had a son, 

William Moton, who lived 10 Edward II., and by Alicia his wife had 
a son, 

Henry Moton, living 1317, who had three sons, 

William Moton, living 19 Edward II. and 11 Edward 

III. 
Henry Moton, living 3 Edward III. 
Robert Moton, living 11 Edward III. 

2. Adam, the second son, had two sons, 

1. Richard Moton de Dutton, living 1316, who had three children, 

William Moton de Dutton, 35 Edward III. 
John Moton, 3 Edward III. 
Agnes MotoD, living 27 Edward III. 

2. Robert Moton, who married Alicia, daughter of Roger de Ribil- 

chester, and had 

Robert de Ribilchestria M tunc dominus de Ribilchester," 23 

Edward III. 
Henry Moton, living 5 Edward III. 
William Moton, subdiaconus, 24 Edward III. 
Thomas Moton, 23 Edward III. 
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ad quandam quercum cruce signatum que stat in meridionali parte 
dicti Hullileye et tree acras de bosco ad assartand. inter Lauedileye 
et Godericheclogh com omnib} communib} et aisiamentis predicte 
ville de Riblecestre ptinentib}. Nichil ab eis exigens nisi elemosynas 
et orationes in puram et ppetuam elemosynam p salute anime vene- 
rabilis viri dfii mei Rogeri de Lascy, et p salute mea et uxoris mee 
et heredum meorum et p animab} patris mei et matris mee et ante- 
cessorum meorum. Habebunt autem pessonam pprijs porcis suis 
quoe in terra ilia nutrierint liberam a pannagio in bosco de Rible- 
cestre. Ego vero Walterus et heredes mei hanc donationem contra 
omnes homines et feminas warantizabimus et defendemus. Et ut 
hec donatio mea rata et inconcussa pmaneat presentem cartam sigilli 
mei appositione oorroboraui. Hijs testib}, dno Galfrido de Dutton 
tunc temporis senescallo, Galfrido decano de Whalleye, Johanne 
fiyton, Ricardo de Aluetham, et multis alijs. 

L. Carta Wdlteri Moton de molendino de Riblecestre 
facta nobis. 

L l GIANT presentes et raturi quod ego Walterus Moton 
J^^ dedi et oonoessi et hac presenti carta mea confirmaui Deo 
c^^ et beate Marie et monachis Loci Benedict! de Stanlawe mo- 
lendinum meum de Riblecestre cum ptinentijs suis et sequela in 
ppetuam et puram elemosinam, sicut ulla elemosina liberius et 
quietius dari potest. Tenendum et habendum de me et heredib) 
meis libere et quiete et pacifice. Nichil mihi reddendo et heredity 
raeis nisi elemosinas et orationes. Salua multura domus mee post 
bladum quod primo inuenitur in scalopa. Nullus vero heredum 
meorum poterit facere vel leuare aliud molendinum in predicta villa 
de Riblecestre ad nocumentum prenominati molendini. Predicti 
vero monachi terram ex utraque parte stagni vel ubicunque compe- 
tentius inuenire poterunt capient ad stagnum reparandum et mere- 

5 T 
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mium in bosco meo ad molendini reparationein et suppellectilia mo- 
lendini reparanda quotiescunque necesse habuerunt. Dedi etiam 
corpus meum apud Stanlawe sepeliendura et ad expensas heredum 
meorum ibi subuehendum. Et ut hec donatio rata et inconcuasa 
pmaneat sigilli mei appositione presens scriptum corroboraui. Hijs 
testib3, {Sfc. vJt supra in proximo scripto precedents.) 

LI. Carta Walteri Moton de quadam parte terre in Riblecestre. 

OMNIBUS Cristi fidelib3 presentem cartam visuris Walterus 
Moton salutem. Nouerit uniuersitas vestra me dedisse et 
confirmasse presenti carta mea Deo et beate Marie et Abbati 
et monachis Loci Benedicti de Stanlawe quandam portionem terre in 
villa de Riblecestre, scilicet terrain que iacet inter terrain Elie clerici 
et terrain Willrai filij Awardi p salute anime mee et uxoris mee et 
antecessorum et predecessorum ineorum in puram et ppetuam elemo- 
synam, sicut ulla elemosyna liberius et quietius potest dari, et nichil 
in aliquo tempore ab eis postulabo nisi elemosynas et orationes. Ego 
vero et heredes mei dictam terram predictis Abbati et monachis con- 
tra omnes homines et feminas warantizabimus et defendemus. In 
huius rei testimonium presens scriptum sigilli mei impressione corro- 
boraui. Hijs testib}, dno Alano senescallo, Symone le Heriz, Petro 
receptore, Stephano Hiberniense, Elia clerico de Riblecestre, Willmo 
filio Awardi eiusdem ville, et multis alijs. 

LII. Carta AmabilU relicts Walteri Moton de predictis 
tenementis. 

1 ^^TY 1 A N T omnes tam presentes quam futuri quod ego Ama- 

^^k billa filia Alani de Wyndehull relicta Walteri Moton in 

c^~J ppria viduitate et legitima potestate mea concessi et hac 

presenti carta mea confirmaui Deo et sancto Benedicto de Stanlawe 
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et Abbati et conuentui ibidem Deo et Benedicto sancto seruientib} p 
salute anime mee totam terrain illam cum omnib3 edificijs suis in 
Biblecestre quam Walterus Moton quondam vir meus dedit in puram 
et ppetuam elemosynam Deo sancto Benedicto et Abbati et conuentui 
apud Stanlawe seruientib} cum omnib3 libertatib} et aisiamentis in 
carta ilia contentis quam predictus Walterus Deo et sancto Benedicto 
et Abbati et conuentui prenominatis in puram elemosinam donauit, 
et adeo libere et quiete sicut aliqua terra elemosinata melius et libe- 
rius potest confirmari. Ita quod ego et heredes mei vel aliquis p me 
nullum ius vel clameum nisi preces et orationes in predicta terra cum 
edificijs et ptinentijs suis, de cetero exigere vel vendicare valeamus 
nomine iuris mei. Et ut ista concessio et confirmatio robur firmitatis 
obtineat presentem cartam sigillo meo roboraui. Hijs testib}, Alano 
de Wyndehuil, Hugone de Osebaldeston, Thoma filio eius, et alijs. 

LIU. Quietaclamatio Roberti de Biblecestre. 

OMNIBUS hominib} ad quos presentes litere puenerint 
Robertus de Biblecestre salutem in dno. Nouerit uniuersi- 
tas vestra me remisisse et quietuclamasse imppetuum dno 
Abbati et conuentui Loci Benedicti de Stanlawe totum ius et cla- 
meum quod habui vel aliquo modo habere potui iure Amabille quon- 
dam uxoris mee in sex solidis argenti de annuo redditu de molendino 
et de quib}dam terris in villa de Biblecestre, quas dicti Abbas et con- 
uentus habent de dono Walteri Moton prioris mariti dicte Amabille. 
Pro hac autem remissione et quietaclamatione dederunt mihi dicti 
Abbas et conuentus unam marcam argenti pre manib}. Ita quod 
nee ego dictus Robertus nee aliquis p me unquam de cetero aliquod 
ius vel clameum in predicto redditu habere vel exigere poterimus. 
In huius autem rei testimonium hijs Uteris sigillum meum apposui. 
Hijs testib3, Ada de Blakeburn, dno Johanne filio eius, Johanne 
Heriz, et alijs. 
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LI V. Quietaclamatio Roberti de Riblecestre de terrie Walteri 

Moton. 

§l i GIANT ornnes presentee et futuri quod ego Robertas de 
J?^ Riblecestre quietuclamaui Abbati et monachis de Stanlawe 
c^L^ ornnes terras quas habent de dono Walteri Moton in villa 
de Riblecestre de quib} quesiui breue dni Regis super eos, et medie- 
tatem unius molendini in ipsa villa p dimidia marca argenti qoam 
dederunt mihi pre manib}, et sex solidos annnos pcipiendos ad festum 
sancti Egidij p portione ipsius in ipso molendino omni tempore quo 
custodiam illius terre habuero. Ita quod nee ego nee aliquis p me 
in predictis terris et molendino aliquod ius vel clameum in tempore 
meo exigere poterimus. In cuius rei testimonium presenti scripto 
sigillum meum apposui. Hijs testib}. dno Ada de Blakeburn, Ada 
de Bilyngton, Willmo Moton, et alijs. 

LV. Confirmatio Wittmi Moton de dono Walteri patris tut. 

OMNIBUS Cristi fidelib} ad quos presens scriptum pue- 
nerit Willmua Moton filins Walteri Moton salutem in 
dno. Nouerit uniuersitas vestra me concessisse et confir- 
masse p salute anime mee et antecessorum et suocessorum meorum 
Deo et beate Marie et monachis Loci Benedicti de Stanlawe dona- 
tionem predicti Walteri patris mei de molendino de Riblecestre cum 
tota sequela ad idem molendinum ptinente. Habend. et tenend. pre- 
dictis monachis in puram et ppetuam elemosynam integre plenarie 
et sine aliqua diminutione secundum formam et tenorem carte quam 
predicti monachi inde habent de dono predicti Walteri patris mei. 
Ita etiam quod ego predictus Willmus tarn predictam donationem pa- 
tris mei quam hanc presentem concessionem et confirmationem meam 
et heredes mei predictis monachis contra ornnes gentes sicut puram et 
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ppetuam elemosynam nostram imppetuura warantizabimus. In 
huias autem rei testimonium presenti scripto sigillum meum apposui. 
Hijs testify, dno Galfrido filio Galfridi de Dutton tunc senescalli 
Edmundi de Lascy, dno Ada de Blak., dno Johanne filio eius, Bad. 
de Clayton, et alijs. 

LVI. Confirmatio WiUmi Moton de terris in Riblecestre. 

£j GIANT presentes et futuri quod ego Willmus Moton 
^^k concessi et presenti scripto confirmaui Deo et beate Marie 
c^^s virgini et Abbati et conuentui Loci Benedicti de Stanlawe 
totas terras quas Walterus pater meus dedit predictis Abbati et con- 
uentui p cartam suam in villa de Riblecestre in puram et ppetuam 
elemosynam cum omnib} libertatib} et aisiamentis suis, prout con- 
tinetur in carta quam habent de patre meo. Et preterea dedi con- 
cessi et confirmaui Deo et beate Marie et predictis Abbati et conuentui 
quandam pticulam terre in eadem villa in aquilonali parte domus 
Johannis filij Awardi inter domum et Thurledak inter Lauedyley- 
clogh et Oodericheclogh. Tenend. et habend. in puram et ppetuam 
elemosynam p salute anime mee et antecessorum et successorum 
raeorum. Et ego predictus Willmus et heredes mei hoc predictum 
donum predictis Abbati et conuentui contra omnes gentes imppe- 
tuum warantizabimus. In huius rei testimonium presenti scripto 
impressionem sigilli mei apposui. Hijs testib3, Ada de Blak., 
Johanne filio eius, Hugone de Osbaldeston, Thoma filio eius, Willmo 
de Baldreston, et alijs. 



LVII. Confirmatio WiUmi Moton in terra in Riblecestre. 



8 



GIANT tarn presentes quam futuri quod ego Willmus 
Moton dedi concessi et hac presenti carta mea confirmaui 
Deo et beate Marie et omnib} Sanctis et Abbati et conuentui 
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Loci Benedicti de Stanlawe p salute anime mee et antecessorum et 
successorum meorum in puram et ppetuam elemosynam totam terrain 
illam in villa de Biblecestre que continetur infra has diuisas, scilicet 
inter Lauedileyclogh et Godericheclogh in latitudine, et ex altera 
parte inter terrain quam Johannes de Hulliley tenet de Abbate et 
conuentu de Stanlawe et terrain Thome filij Badulphi in longitudine, 
saluo libero introitu et exitu ad pasturam tarn homing predicte ville 
de Biblecestre qui ibidem introitum et exitum habuerunt, quam 
hominib} in predicta terra habitantib}. Tenend. et habend. dictis 
Abbati et oonuentui in puram et ppetuam elemosynam imppetuum, 
ita libere et quiete sicut aliqua elemosyna melius quietius et liberius 
dari potest et concedi cum communi pastura et omnib} communib} 
libertatib3 et aisiamentis dicte ville de Biblecestre adiacentib3 infra 
villain et extra cum pessona sine pannagio hominib3 in eadem terra 
resident^. Ita quod nee ego dictus Willmus nee heredes mei 
aliquid exigere possimus preter preces et orationes. Ego vero dictus 
Willmus et heredes mei predictam donationem dicto Abbati et oon- 
uentui imppetuum contra omnes gentes warantizabimus. Hijs 
testib3, dno Ada de Blak., dno Johanne de Blak., Thoma de Osebal- 
deston, Badulpho de Clayton, Gilberto de Salebury, Ada de Sunder- 
lond, et multis alijs. 

LVIII. Quietaclamatio et confirmatio Henrici Moton de molendino 

de Riblecestre. 

OMNIBUS hoc scriptum visuris vel audituris Henr. Mo- 
ton films Willmi Moton salutem eternam in dno. Nouerit 
uniuersitas vestra me remisisse et omnino quietuclamasse p 
me et heredib3 meis Abbati et conuentui Loci Benedicti de Whal- 
leye totum ius meum et clameum quod habui vel aliquo modo habere 
potui in molendino de Biblecestre cum ptinentijs suis et sequela. Ita 
quod nee ego dictus Henricus nee heredes mei nee aliquis alius iure 
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vol nomine nostra in predicto molendino cum ptinentijs et sequela, 
ut predictum est, ius vel clameum exigere vel vendicare, aut pturba- 
tionem facere poterimus in futurum sed ab omni actione et iure 
exclusi simus imppetuum. Ooncessi etiam et confirmaui dictis 
Abbati et conuentui et successorib} suis quod possint capere de terra 
mea ex utraque parte stagni vel ubicunque competentius inuenire 
poterunt ad stagnum predicti molendini rationabiliter reparandum 
quando et quoties necesse fuerit vel viderint expedire sine impedi- 
mento mei vel heredum meorum, sicut in carta Walteri Moton quam 
dicti Abbas et conuentus inde habent plenius continetnr. In cuius 
rei testimonium huic quieteclamationi sigillum meum apposui. Hijs 
testib}, Johanne de Midhop tunc senesc. de Blak., Roberto de Schire- 
burn, Henr. de Dounom, Jobanne filio Roberti filij Ade de Preston, 
Ada del Gogh, Bern, del Hakkyng, et alijs. Dat. apud Whalleye 
die sancte Katerine virginis anno dni m° ccc° septimo decimo. 

L1X. Copia carte quam fecimus Johanni filio Awardi de tenements 
nostris in Riblecestre que tocantur HuUileye. 

£] GIANT presentes et futuri quod ego ffrater Earolus dictus 
^^k Abbas Loci Benedicti de Stanlawe et eiusdem Loci conuen- 
c^^/ tus dedimus et concessimus et hac presenti carta nostra 
confirmauimus Johanni filio Awardi et heredib} suis quandam partem 
terre in villa de Riblecestre quam dedit nobis Walterus Moton, 
scilicet Hullileye per has diuisas, a lapidosa via que iacet in orientali 
parte Hullileye usque ad Godericheclogh que iacet in orientali parte 
prefati Hullileye, et a proximo sicho que currit in australi parte iam 
dicti Hullileye usque ad quandam quercum cruce signatam que stat 
in meridionali parte sepedicti Hullileye, et tres acras in bosco ad 
assartandas inter Lauedyclogh et Godericheclogh, et terram que iacet 
inter terram Elie clerici et terram Wiilmi filij Awardi, et quandam 
pticulam terre in eadem villa in aquilonali parte Johannis filij Awardi 
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inter domum in Thurledak et inter Lauedyleyeclogh et Goderiches- 
leyclogh, cum omnib} community et libertatib} et aisiamentia predicte 
ville de Biblecestre ptinentib} p homagio et seruicio suo. Tenend. 
et habend. in feodo et hereditate sibi et heredity suis de domo nostra 
libere, quiete, pacifice et honorific^, sicut Walterus Moton illam in 
puram et ppetuam elemosynam nobis dedit put carta ipsins nobis " 
facta testatur. Reddendo inde annuatim nobis duos solidos argenti 
ad festum sancti Johannis Bapte in estate p omni seruicio et demanda 
ad nos ptinente. Habebit etiam predictus Johannes et heredes sui 
pesaonam pprijs porcis suis quos in terra ilia nutrierint qnietos a pan- 
nagio in bosco de Biblecestre. Nos vero iam dicti Abbas et monachi 
Loci Benedicti de Stanlawe sepedictam terrain prefato Johanni et 
heredity suis contra omnes homines et feminas warantizabimus et 
defendemus. Et ut hec donatio rata et inooncussa pmaneat presen- 
tem cartam sigilli nostri appositione roborauimus. Hijs testib}, dno 
Galfrido de Dutton tunc temporis senescallo, Galfrido decano de 
Whalleye, Johanne ffyton, Bicardo de Aluetham, et alijs. 



Explicit titulus septimus decimus de Stanword et Rible- 
cestre continens plura script a, de quibus 58 solum- 
modo in isto libro per quotationem describuntur. 
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Incipit titulus octavus decimus de Maunton et Swynton. 



I. Carta Galfridi de Byron de Maunton et Swynton et Westeicod* 

facta nobis. 

^/i C I A N T uniuersi tarn presentes quam futuri quod ego 
^^k Galfr. de Byron dedi concessi et hao presenti carta mea con- 
c^^y firmaui Deo et beate Marie et monachis Loci Benedicti de 
Stanlawe ibidem Deo imppetuuin seruientib3 p salute anime mee et 
animarum antecessorum et successorum meorum, et cum corpore meo 
in ecclesia de Stanlawe sepeliendo, totam terrain meam de Maunton 

* Monton is a hamlet in the township of Barton. The monks had a grange there 
which is mentioned in Pope Nicholas's taxation, ante, p. 335. Swinton is a hamlet 
in the township of Worsley, in which latter township the district still known as 
Westwood is situated. 

There is some difficulty about the family of the Byrons, the grantor, the connec- 
tion between them and the family of the Byrons of Rochdale, though probable, not 
having been discovered. The first on record was 
Geoffrey de Byron, ante, p. 57, who had four sons, 
Geoffrey de Byron. 

John de Biron, living circa 1244, pp. 57, 58. 
Thomas de Biron, slain by Thomas de Halghton, pp. 68, 62. 
Richard de Biron, pp. 62, Q6 9 (No. 25, 29.) 
Geoffrey de Biron, the eldest son, termed Jordan de Hulton " consanguineus 
meus." He had a grant of free warren in Swinton. He had four children, 
Geoffrey de Biron, the grantor of Westwood, circa 1277. 
Isabella, living 1277, (No. 22.) 
Richard de Byron. 
Elena, married Iliigo clericus de Maunton, living 1277. 

5v 
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tarn in dnico quam in seruicio, et totara terrain meam de Swynton 
tarn in dnico quam in seruicio, cum duob} molendinis et totum bos- 
cum meum qui vocatur le Westewod, secundum diuisas que conti- 
nents in carta dni Gilberti de Barton mihi de bosco illo confecta, 
cum tota terra quam emi de eodem Gilberto de Barton que iacet 
inter Eccles et Maunton, scilicet le Guldenaleleford usque le West- 
slak et sic descendendo usque le Galdebrok, et cum terra ilia px. ad- 
iacente quam emi de Bicardo filio Bicardi le Bymour, in puram et 
ppetuam elemosynam quantum ad me ptinet sine aliquo retenemento. 
Ita videlicet quod nee ego nee aliquis heredum meorum aliquid ab eis 
exigi poterimus nisi preces et orationes. Saluo forinseco seruicio. 
fiaciendo seruicium capitalib} dnis de quib} dicte terre tenentur sicut 
continetur in cartis a dictis capitalib} dnis dictis terris Bicardo fratri 
meo et mihi confectis. Habend. et tenend.de me et heredib} meis dictis 
Abbati et conuentui et successorib} suis libere, quiete, bene, pacifice, 
et honorifice, cum omnib3 ptinentijs libertatib} aisiamentis commodi- 
tatib} communib3 dictis terris in pratis, in pascuis, in vijs, in semitis, 
in pasturis, in aquis, in molendinis, in nemorib}, et in omnib} alijs 
locis sub terra et super terrain ptinentib} imppetuum p predicta firma 
et seruicio, ut predictum est, capitalib} dnis faciendis. Et ego Galf. 
et heredes mei dictas terras cum ptinentijs predictis et omnia supra- 
dicta dictis Abbati et conuentui et successorib} suis contra omnes 
homines et feminas imppetuum warantizabimus. Et ut hec mea 
donatio concessio et carta rata et stabilis imppetuum pmaneat huic 
scripto sigillum meum apposui. Hijs testib}, diio Johanne de Byron, 
Henr. de Trafford, Dauid de Hulton, Bogero de Penhulbury, Bogero 
de Midelton, Bicardo filio Johannis filij Meuric, Bob. de Schores- 
word, et alijs. 
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II. Carta Gilberti de Barton facta Galfrido de Byron de 
Westtcod. 

€T^\ C I A N T presentes et futuri quod ego Gilbertus de Barton 
^^ dedi concessi et hac presenti carta mea confirmaui Galf. de 
K^^y Byron et heredib} suis vel suis assignatis totnm boscum 
meum de le Westwod, infra has diuisas scilicet incipiendo ad sepem 
de Halghton, et sic sequendo sepem usq. in Segeleyclogh, et sequendo 
le Smalebrok usq. le Mukelbrok, et sic sequendo le Mukelbrok 
usque in diuisis de Neuham usque in Caldebrok, et sic ascendendo 
Galdebrok usque in Denebrok, et Denebrok ascendendo usque in 
Kyrkehalgh, et sic in transuerso usque in- predictas sepes de Halgh- 
ton, p homagio suo et seruicio. Habend. et tenend. de me et here- 
dity meis sibi et heredib} suis vel suis assignatis in feodo et hereditate 
libere quiete pacifice et integre cum communi pastura et cum omnib} 
aisiamentis ville de Barton ptinentib}. Reddendo inde annuatim 
mihi et heredib) meis ipse et heredes sui unum denarium argenti ad 
festum sancti Martini p omnib} seruicijs et demandis. Et ego Gil- 
bertus et heredes mei totum predictum boscum cum predictis com- 
munib} Galfrido de Byron et heredib} suis vel assignatis contra 
oranes homines et feminas imppetuum warantizabimus. In huius 
rei testimonium huio presenti scripto sigiilum meum apposui. Hijs 
testib}, Ric. de Trafford, Dauid de Hulton, Rogero de Penhulbury, 
Johanne filio Meuric, Willmo de Norreys, Roberto do Hyd, Ric. 
de Hyd, Rogero clerico de Maun ton, et multis alijs. 
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HI. Carta Gilberti de Barton facta Galfrido de Byron de 
Aluyshege. 

^J GIANT presentes et futuri quod ego Gilbertus de Barton 
J^k dedi concessi et hac presenti carta mea confirmaui et in toto 
C^^ 7 quietuclamaui Galfrido de Byron et heredib} suis vel suis 
assignatis, sicut ins suum ptinens ad villam de Maunton, p homagio 
et seruicio suo totam terrain illam que iacet inter sepes de Eccles et 
Maunton, et inter sepes de Monythornes et Maunton, incipiendo ad 
Gildenhaleford* sequendo sepes de Eccles usque ad portam monacho- 
rum de Eccles, et sic de porta predicta ex transuerso de Westslak* 
usque in riuulum qui currit iuxta Torthalen, et sequendo rivulum 
ilium usque in Galdebrok, et Galdebrok ascendendo usque in Dene- 
brok. Habendam et tenendam de me et heredib} raeis dicto Galfrido 
et heredib} suis vel suis assignatis libere quiete integre bene et in 
pace finabiliter imppetuum. Ita quod nee ego Gilbertus antedictus 
nee beredes mei aliquod ius, clameum, seu communam in predicta 
terra de cetero possimus vendicare. Volo etiam et concedo p me et 
heredib} meis quod dictus Galfridus et heredes sui vel sui assignati 
habeant communam pasturam p totum manerium meum de Barton 
et p totum feodum predicti manerij mei cum adquietantia pannagij 
in omnib3 nemorib} dicti manerij mei cum omni genere animalium 
suorum et hominum suorum. Ita quod neo ego dictus Gilbertus nee 
heredes mei dictam pasturam defendemus animalib} dicti Galfridi et 
heredum suorum siue suorum assignatorum et hominum suorum sine 
numero cum adquietantia pannagij porcorum suorum et hominum 
suorum p totum manerium meum et feodum de Barton. Reddendo 
inde annuatim mihi et heredib3 meis ipse Galfridus et heredes sui vel 



* The first of these names may be recognized in the present Gilda brook, and the 
second in Slack lane. 
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»ui assignati uuum par albarum cyrothecarum vel unum obolum 
argenti ad festum natiuitatis sancti Johannis Bapte p omnib} secula- 
rib3 seruicijs, demandis, sectis curie et rebj cunctis. Et ego dictus 
Gilbertus et heredes mei dictas terrain et communam pasturam dicto 
Galfrido et heredib; suis vel suis assignatis contra omnes gentes 
warantizabimus et p predictum seruicium defendemus et acquietabi- 
mus imppetuum. In huins rei testimonium presentem cartam im- 
pressione sigilli mei roboraui. Hijs testib3, Dauid de Hulton, Rogero 
de Penhulbury, Johanne filio Meuric, Roberto de Hyd, Ricardo de 
Hyd, Willmo le Norreys, Henr. de Trafford, et multis alijs. 

IV. Carta Gilberti de Barton* facta Thome de GreUey de 
homagio pro Westwod. 

j C I A N T presentes et futuri quod ego Gilbertus de Barton 
dedi concessi et in toto quietuclamaui dno Thome de GreUey 
homagium Galfridi de Byron, scilicet illud homagium quod 



s 



* In one of the flyleaves at the end of the Coucher Book there is the following entry 
of a deed, which is inserted here to show the vast number of hamlets and mesne manors 
appendant to the manor of Barton in ancient times. The entry is as follows : 

Copia carte Johannis filij Gilberti de Barton facte Roberto de Gredeleya 
per Thomam del Bothe exhibite. 
Omnibus Cristi fidelibus hoc scriptum visuris vel audituris Johannes Alius et heres 
Gilberti de Barton salutem in domino. Noueritis quod concessi dedi et hoc presenti 
scripto meo confirmaui, et omnino pro me et heredibus meis quietuclamaui Roberto 
Grelley et heredibus vel assignatis suis totum ius et clameum quod habui vel aliquo 
modo habere potui in toto manerio de Barton cum totofeodo ad predictum manerium 
pertinente, cum omnibus hamelettis ad predictum manerium pert inenti bus cum 
pertinentijs, videlicet Asphull, Brymysop, Halghton, Hulton, Ualiwelle, Brightmede, 
ffarnword, Northden, Eccles, Maunton, Workedesle, Westwode, Withyngton, 
Newham, Irwylham, Bromyhurst, Hulm, Domplinton, Quikleswyk, et Crompton 
cum Belemor cum pertinentijs, ut in homagijs et seruicijs, tarn de liberie tenen- 
tibus quam de villanis, et in mesuagijs, edificijs, terris arabilibus et non arabi- 
libus, boscis, pratis, pascuis et pasturis, aquis, vijs, seraitis, molendinis, stagnis, et 
omnibus alijs pertinentijs nominatis et non nominatis ad predicta manerium et 



Digitized by 



Google 



882 STttttltta Be Jttaittrton et Stogntott 

dictus Galfr. mihi fecit p nemore del Westewod. Habendum et 
tenendum do me et heredib3 meis sibi et heredib} suis libere quiete 
bene et in pace finabiliter imppetuum, faciendo seruicium predicto 
dno Thome et heredib} suis quod mihi facere consueuit, scilicet 
unum denarium p omni seruicio. Et ego dictus Gilbertus et 
heredes mei dictum homagium predicto dno Thome et heredib} suis 
contra omnes gentes warantizabimus, defendemus, et acquietabimus 
imppetuum. In cuius rei testimonium presentem cartam impressione 
sigilli mei roboraui. Hijs testib3, (iU supra proximo scripto.) 

V. Cyrographum Roberti Grelley de ingressu de Maun ton. 

aONUENIT inter Robertum de Grelley dnum de 
Mamecestr ex una parte, et fratrem Robertum de Haword 
Abbatem de Stanlawe et eiusdem Loci conuentum ex altera, 
die veneris px. post festum trinitatis anno regni regis Edw. filij regis 
Henr. quarto, quod cum dictus Abbas et conuentus obligati sunt per 
quendam Abbatem Karolum nomine predecessorem suum et eius 
conuentum versus Thorn. Grelley quondam dnum de Mamecestr et 



feodum pertinentibus. Concessi etiam dedi et hoc presenti script o meo confirmaui 
et omnino pro me et heredibus meis quietuclamaui predicto Roberto Grelley et 
heredibus vel assignatis suis totum ius et clameum quod habui vel aliquo modo 
habere potui in tota terra quam Cecilia mater mea tenet nomine dotis in villa de 
Barton cum omnibus pertinentijs suis ut in molendinis stagnis aquis, boscis, pratis 
et pasturis, et omnibus alijs pertinentijs ad predictam dotem pertinentibus, una cum 
feoditate et omnibus seruicijs et consuetudinibus que predicta Cecilia mater mea 
monachis facere solebat, et debebat pro predicta dote sua cum pertinentijs suis sine 
aliquo retenemento. Ita scilicet quod nee ego predictus Johannes nee heredes mei 
nee aliquis per nog in predictis manerijs et feodo vel dote predicte Cecilie matris 
mee vel eius feoditate vel seruicijs et consuetudinibus de predicta dote debitis et 
consuetis cum omnibus pertinentijs aliquid iuris vel clamei in posterum vendicare 
poterimus exigere vel habere. In huius rei testimonium huic scripto sigillum meum 
apposui. Hijs testibus, domino Johanne Byron, Henr. de Traffbrd, Galfrido de 
Bracebrugge, Dauid de Hulton, Rogero de Penhulbury, Thoma de Aston, Alex, de 
Pilkyngton, Rogero de Midelton, Roberto de Schoresworth, Adam de Prestwyche, 
Adam de If ulm, et inultis alijs. 
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heredes suos p scriptum suum obligatorium factum ad Pentecosten 
anno regni regis Henr. filij Jobannis regis xxviij , quod predictus 
Karolus nee aliquis suecessorum suorum ab eodem tempore in poste- 
rum nullam terram ement de feodo predicti Thome nee aliquo modo 
ingressum in feodo suo habent sine assensu et voluntate predicti 
Thome et heredum suorum sub pena amissionis terre illius si quam 
emerent, et etiam terre illius quam de Gilberto de Barton tenuerunt 
que fuit de feodo predicti Thome et heredum suorum. Predictus 
vero Robertus Grelley, p salute anime sue et antecessorum et sueces- 
sorum suorum, et ad preces nobilis viri Henr. de Lascy comitis Line, 
concessit predicto Abbati de Stanlawe et eiusdem Loci conuentui 
habere ingressum in quodam tenemento Galfr. de Byron, scilicet in 
una bouata terre cum ptinentijs in Maunton que est de feodo predicti 
Boberti et in quondam boscum qui vocatur le Westwod, qui etiam 
est de feodo suo infra territorium de Barton. Ita scilicet quod pre- 
dictus Abbas et successores sui facient predicto Bob. Grelley et here- 
dib} snis omnia seruicia et consuetudines que de predicta bouata terre 
et predicto bosco debentur imppetuum. Et cum contigerit predic- 
tum Abbatem vel aliquem alium Abbatem de Stanlawe humanitus 
decedere, vel aliquo casu contingente amoueri, dabitur post mortem 
vel amotionem uniuscuiusque Abbatis predicte domus de Stanlawe 
releuium predicto Bob. Grelley et heredib} suis p predictis bouata 
terre et bosco imppetuum, scilicet tale releuium, quantum ad dictum 
tenementum ptinet eodem modo ac si predictus Galfr. de Byron et 
heredes sui predictum tenementum tenuissent. Et ad hec omnia 
facienda et firmiter tenenda predictus Abbas et eius conuentus p pre- 
sentem conuentionem sine aliqua contradictione se obligant. Et ut 
hec presens conuentio sine aliqua contradictione ex utraque parte 
firmiter et stabiliter teneatur, tarn predictus Robertus quam predictus 
Abbas presentib3 scriptis ad modum cyrographi confectis alternatim 
sigilla sua apposuerunt. Hijs testib}, dno Johanne de Byron, Henr. 
de Traflbrd, Dauid de Hulton, Rogero de Penhulbury, Willmo de 
Radecliue, Rob. de Schoresworth, et alijs. 
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VI. Confirmatio Ricardi de Workedley de Maunton et 
Strynton. 

% *7~\-^ NIUERSIS ad quos presentes litere puenerint Bi- 

■ I cardus dnus de Worked, filius Galfridi de eadem salu- 

^^^^O tern in dno. Noueritis me p me et heredib5 meis hoe 

presenti scripto confirmasse Deo et beate Marie et Abbati et monachis 

Loci Benedicti de Stanlawe donum Galfridi de Byron de tota terra 

sua cum ptinentijs in Maunton et Swynton, que est de feodo meo. 

Ita quod nee ego nee aliquis heredum meorum aliquid de dicta terra 

cum ptinentijs exigere possimus vel vendicare imppetuum nisi firmam 

annuam tamen que mihi et antecessor^ meis de dicta terra reddi con- 

'sueuit, saluo forinseco seruicio, sicut in carta quam dicti Abbas et 

conuentus de dicto Galfrido habent plenius continetur. In cuius rei 

testimonium presenti scripto sigillum meum apposui. Hijs testib}, 

Henr. de Trafford, Bogero de Penhulbury, Dauid de Hulton, Alex. 

de Pilkyngton, Rob. de Schoresword, et alijs. Dat. apud Eccles die 

sancti Albani martyris anno gratie m° cc° lxxvj. 

VII. Confirmatio domini Edmundifilij regis Henrici de 
Maunton et Swynton. 

^T* W-^ NIUEBSIS hoc scriptum inspecturis vel audituris, 
fl I Edmundus indite recordationis dni Henrici quondam 
^^^^O regis Anglie filius salutem eternam in dno. Nouerit 
uniuersitas vestra nos caritatis intuitu et ad petitionem et instantiam 
magnifici viri diii Henr. de Lascy comitis Line, et constabularij Ces- 
trie concessisse religiosis viris Abbati et conuentui Loci Benedicti de 
Stanlawe et successorib} suis et confirmasse eisdem quicquid est de 
feodo nostro in tota terra de Maunton et Swynton, quam dicti viri reli- 
giosi habent de dono et elemosina Galfridi de Byron. Habend. et 
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tenend. sibi et successorib} suis imppetuum. Saluo nobis et heredity 
nostris seruicio quod dicta terra priorib3 temporib} facere consueuit. 
In cuius rei testimonium huio scripto sigillum nostrum apposuimus. 
Hijs testib3, dno Henr. de Lasoy comite Line, dno Johanne Bek, 
dno Rand, de Dacre, dno Henr. de Lee tunc vicecomite Lane, dno 
Hug. de Vienna, Roberto Grelleye, Roberto de Holand, Nich. de 
Lee tunc receptore Lancastrie, et alijs. 

VIII. Litere testimonuUea bonorum virorum et nobilium quod Galfiridm 
de Byron fuit compos mentis quando feoffauit domwn de Stan- 
laws de Maunton et Swynton. 

OMNIBUS Cristi fidelib} ad quos presentee litere puene- 
rint, Galfr. de Chedle, Rad. de Vernon, Hamo de Mascy, 
Rio. de Stokkeport, Patricius de Haselwall, Hug. de Dut- 
ton, Ric. de Mascy, milites, Alex, de Buneuill, Warin. le Grosue- 
nour, Rob. le Grosuenour, Ric. le Roter, salutem. Quia pium est 
veritati testimonium phibere omnib} quorum interest, testamur p 
presentes quod GWfr. de Byron quondam dnus de Maunton, fir- 
marius dni Regis de North^yco, custosque forestarum eiusdem per 
totum comitatum Cestrie, sane mentis et compos sui exstitit a toto 
tempore a quo notitiam psone eiusdem habuimus usque diem obitus 
sui et specialiter in tempore illo quo feoffauit domum de Stanlawe de 
prefato manerio de Maunton, licet aliquo tempore ante donum illud 
morbo paralitico pcutiebatur, de quo ante donum id convaluit, balli- 
uam suam bene et honeste eundo et equitando p multos annos ousto- 
diuit. In cuius rei testimonium sigilla nostra huic scripto apposui- 
mus. 



5x 
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IX. Testimonium domini Reginaldi de Grey tune Justiciarij Cetfrie* 
de materia supradicta. 

OMNIBUS Cristi fidelity ad quos presentee litere puene- 
rint, Reginaldus de Grey Justiciarius Gestrie salutem. Quia 
piura est veritati testimonium phibere omnit>3 quorum inte- 
rest, testamur p presentes quod Galfridus de Byron quondam dnus 
de Maunton, ffirmarius dni Regis de Northwyco, custosque forestarum 
dni Regis in Cestrischir, a tempore nostro quo prius Justiciarius eius- 
dem Gomitatus exstiteramus sane mentis et compos eui exstitit, et 
toto tempore a quo notitiam psone eiusdem habuimus usque diem 
obitus sui, et specialiter in tempore illo quo feoffauit domum de Stan- 
lawe de prefato manerio de Maunton et post per multos annoe, lioet 
aliquo tempore ante donum illud morbo paralitico pcutiebatnr, de 
quo ante donum illud convaluit, baUiuam suam bene et honeste eundo 
et equitando custodiuit. In cuius rei testimonium huic scripto sigil- 
lum nostrum apposuimus. 

X. Cyrographatum inter Ricardum de Woriedlegh et Galfridum de 
Byron de terra que vocatur Stanystrete.f 



JJ 



N N O regni regis Henr. filij Johannis regis lv° ad Pente- 
costen, facta fait hec conuentio inter Rio. dfium de Worked- 
legh ex una parte, et Galfr. de Byron ex altera, videlicet 
quod prediotus Ric. dedit et confirmauit predicto Galfrido 
de Byron et heredib} suis ex maritonali coniugio pcreatis, quod pre- 

* Reginald de Gray was judge of Chester 64, 55, and 56 Henry III, again 1 and 2 
Edward I., and again from 10 to 28 Edward I. 

t Stanystrete ifl situated at the northern extremity of the township of Worsley, 
and probably is so called from the Roman road from Manchester to Blackrod, which. 
passes there. 



Digitized by 



Google 



ffttttltt* Be JKamtton ti gtosnton. 887 

dictus Galfr. de Byron cum terra sua de le Stanystrete habeat has 
libertates subsoriptas. Ita scilicet quod predictus Galfr. meremium 
ad scindendum p totum nemus suum de Workedlegh, saluo Mokenes, 
habeat tarn in boscis inclusis quam in assartis ad omnia edifioia sua 
et clausura sua faciend. in manerijs suis de Maunton et Swynton. 
Ita scilicet quod predictus Galfr. habeat meremium in omnib} assartis 
suis in Workedlegh, saluo Mokenes, quando fenum et bladum dele- 
uerint secundum rationabile tempus sine aliqua cauillatione mali. 
Preterea predictus Bic. de Workedlegh dedit et confirmauit predicto 
Galfrido et heredib} suis de corpora suo legitime procreatis acquietan- 
tiam pannagij in omnib} boscis suis de manerio suo de Workedlegh, 
saluo Mokenes, tarn in boscis inclusis quam in assartis secundum 
rationabile tempus ad omnes pprioe porcos suos, quando fenum et 
bladum deleuerint sine aliqua cauillatione mali. Et si contingat 
quod absit quod predictus Galfridus sine herede de oorpore suo legi- 
time procreato in fata decedat, concessit predictus Galfr. pro se et 
heredib3 suis quod ipse, qui manerium suum de Swynton tenebit, 
nichil iuris capiet de libertatib} prescriptis ad manerium de Swynton 
nisi per licentiam predicti Bicardi vel heredum suorum. Preterea 
dictus Bic. dedit etiam et confirmauit predicto Galfrido et heredib} 
suis predictis quod habeant omnes libertates prescriptas ad manerium 
ville de Workedlegh ptinentes, exoepto Mokenes, libere quiete paci- 
fice et honorifice sine aliqua contradiotione predicti Bicardi vel 
heredum suorum. Pro hac autem donatione et concessione predictus 
Galfridus et heredes sui pro terra sua de le Stanystrete et pro omnib} 
libertatib} prescriptis dabunt predicto Bicardo et heredib} suis xij. 
denarios argenti ad festum saricti Martini p annum p omnib} seruicijs 
secularib} et demandis. Ego vero Bicardus et heredes mei predictam 
conuentionem donationem et confirmationem predicto Galfrido et 
heredib3 suis de corpore suo legitime pcreatis, sicut predictum est, de 
manerio suo de Swynton contra omnes homines warantizabimus, 
acquietabimus, et defendemus. Preterea dictus Bicardus dedit et 
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concessit p Be et heredity suis predicto Galfrido et heredib} suis omnes 
libertates prescriptas ad manerium suum de Maunton contra omnes 
homines imppetuum warantizare acquietare et defendere. Item 
aeiendnm est quod ego Bicardus dedi et concessi predicto Galfrido et 
heredib} suis boscum ad ardendum p totum nemus meum de Wor- 
kedlegh, saluo Mokenes, tarn in boscis inclusis quam in assartis 
quando fenum et bladum deleuerint, sicut supradictum est. Preterea 
sepediotus Bicardus dedit et concessit predicto Galfrido et heredib} 
suis cum terra sua de le Stanystrete cum omnib} communib} pasturis 
et aisiamentis ville de Workedlegh ptinentib3 communem pasturam 
cum omnib} aisiamentis dicte ville ubique spectantib}, saluo Mokenes, 
ad omnia animalia sua tarn in boscis inclusis quam in assartis quando 
fenum et bladum deleuerint, sicut supradictum est. Et ut hec con- 
uentio rata et stabilis pmaneat presentib} scriptis sigilla sua sub aiter- 
natione apposuerunt. Hijs testily, dno Galfrido de Chetham, dno 
Johanne de Byron, Henr. de Trafford, Willmo de Badecliue, Alex, 
de Pilkynton, Bogero de Penhulbury, Dauid de Hulton, Thoma filio 
Litecok, Roberto clerico de Gestria, et alijs. 

XI. Quietaclamatio Ricardi de Workedlegh* facta Galfirido 
de Byron. 



M N I B U S Gristi fidelity ad quos presens scriptum pue- 
nerit Bic. de Workedlegh filius Bogeri de Workedlegh 
salutem in dno. Noueritis me relaxasse et in toto quietu- 



o 

* In the margin of the Coucher Book there is the following entry of the desoenta 
of the Woraley family, which is worthy of observation as it commences earlier than 
the pedigree given at p. 65, ante. 

" Notand. quod Rogerus dominus de Workedlegh genuit Ricardum filinm sanm 
et heredem, et Ricardas genuit Galfridam, Galfridas genuit Ricardum secundum, 
Ricardus genuit Ilenricum, Henricus genuit Ricardum tertium, Ricardus genuit 
Henricum secundum, Henricus genuit Galfridum secundum, Galfridas genuit Gal- 

fridum tArthim " 
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clamasse Galfrido de Byron et heredib3 suis vel suis assignatis omnes 
querelas et demandas alicuius debiti vel clamei vel alicuius rei in 
mundo et maxime de terra de le Stanystrete quae a predicto Galfr. 
de Byron vel heredity suis vel assignatis de cetero exigere vel vendi- 
care poterimus p sex marcis argenti quas predictus Galfridus de 
Byron mihi dedit. In cuius rei testimonium presenti scripto sigil- 
lum meum apposui. Hijs testib}, Alexandro de Pilkyngton, Dauid 
de Hulton, Rio. de Workedlegh, Oalfr. de Bracebrugge, Ricardo filio 
Johannis filij Meurich, et alijs. 

XII. Quistaclamatio Rogeri de Penhulbury de Maunton et Swynton 
et de claumra de le Hope* 

^ 1 GIANT omnes ad quorum notitiam presens scriptum 
^^^ puenerit quod ego Rog. de Penhulbury resignaui et omnino 
€^^y imppetuum quietuclamaui de me et heredib3 meis religiosis 
viris Abbati et conuentui Loci Benedicti de Stanlawe et successor^ 
suis totum ius et clameum et quicquid meum esse potuit, vel habere 
potui aut debui infra clausuram del Hope in territorio de Swynton, 
quam Galfridus de Byron inclusisse dinoscitur, et dictis viris religiosis 
cum manerio de Maunton in elemosynam contulisse, et totum ius et 
clameum quod habui in molendinis et stagnis que habent prefati viri 
religiosi apud Maunton et Swynton de dono prefati Galfridi de Byron. 
Ita quod nee ego nee heredes mei, nee aliquis alius nomine aut iure 
meo aliquid iuris, clamei, aut commune in dictis clausuris molendinis 
et stagnis faturis temporib} exigere vel vendicare poterimus nee dic- 

* The estate of Hope is now included in the township of Pendleton. Formerly 
it would appear to have been ranked in the territory of Swinton, a hamlet of the 
township of Worsley. Immediately below Hope the names of the Weaste and the 
Weaste Lane still exist, indicating, no doubt, the extent of the Waste out of which 
Galfr. de Byron reclaimed the closure of Hope, at Old Hope, the farm house on the 
estate. The ponds about the house seem to indicate that a moat may have sur- 
rounded the mansion there. 
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toe viros religioBoe aliquo modo inde inquietare. Salua mihi et 
heredib5 meis et hominibj meis in villa de Penhulbury nianentib) 
communa pasture in vasto extra sepes dicte clausure, sicut prius 
habere consueuimus. Pro hao autem iuris mei quietaclamatione 
dicti viri religiosi c. solidoa sterlingorum uno anno p manum dm 
Ricardi de Sutton monachi dicte domus tunc pcuratoris ecclesie de 
Eccles contulerunt. In cuius rei testimonium p me et heredib} meis 
huio scripto sigillum meum apposui. Hijs testib}, dno Henr. de 
Lee tunc vie. Lane, dno Johanne de Byron, dno Bogero vicario de 
Eccles, Roberto de Stuthen tunc balliuo de Mamecestr, Dauid de 
Hulton, Henr. de Trafford, Ricardo de Workedlegh, Rogero de 
Midelton, Roberto de Sohoresworth, et alijs. 

XIII. Quietaclamatio Henrici de Workedlegh de homagio et fidelitate 
de Maunton et Swynton. 

%m jf W-9 NIUERSIS ad quoe presentee litere puenerint Henr. 
I I dnus de Workedlegh salutem in dno. Noueritis me 
^L^^O remisisse et omnino p me et heredity meis quietuclamasse 
Abbati et conuentui Loci Benedict! de Stanlawe totum ius et clameum 
quod habui vel habere potui versus predictos Abbatem et conuentum 
occasione fidelitatis aut homagij p terra quam habent de dono Galfr. 
de Byron in Maunton et Swynton que est de feodo meo. Ita scilicet 
quod nee ego nee heredes mei nee aliquis iure nostro aliquid de pre- 
dictis homagijs aut fidelitate versus predictos religiosos exigere posei- 
mus vel vendicare imppetuum. Et si contingat quod predicti Reli- 
giosi predictam terram de Maunton et Swynton a se aliquo modo 
alienauerint actio predicti Henrici de predictis homagio et fidelitate 
sine aliqua contradictione sibi remanebit. In cuius rei testimonium 
presenti scripto sigillum meum apposui. Hijs testib}, Henr. de Traf- 
ford, Rogero de Penhulbury, Ric. de Hulton, Rogero de Pylkyngton, 
Roberto de Schoresworth, et alijs. Dat. apud Eccles die assumptions 
beate Marie anno regni Regis Edwardi xxij . 
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XIV. XV. Quietaclamatio, duplex, Willmi cleriei de Eccles facta 
Galfrido de Byron de Maunton. 

^T C I A N T omnes tam presentes quam futuri quod ego Will- 
^^^ mus clericus de Eccles dedi concessi et hac presenti carta 
C^L^ mea confirmaui et in toto quietuclamaui p me et heredity 
meis totam terram meam quam habui vel habere potui in villa de 
Maunton Galfrido de Byron et heredib} suis assignatis p xiij. marcis 
quas mihi dedit pre manib3. H abend, et tenend. dicto Gilberto et 
heredib} suis vel suis assignatis libere et quiete bene et in pace cum 
omnib} aisiamentis libertatib} uniuersis in omnib} locis ad dictam 
terram spectantib3. Ita tamen quod neo ego Willmua nee heredes 
mei neo aliquis p nobis aliquid iuris vel clamei in predicta terra de 
Maunton de cetero vendicare vel exigere poterimus. Ego vero 
Willmus et heredes mei predictam terram de Maunton cum omnib} 
ptinentijs suis Galfrido de Byron et heredib} suis vel suis assignatis 
contra omnes homines et feminas imppetuum warantizabimus. Hijs 
testib}, dno Galfrido de Chetham, dno Joh. de Byron, Henr. de 
TrafFord, Dauid de Hulton, Alex, de Pilkyngton, Willmo de Bade- 
clif, Roberto de Radeclif, Bicardo de Bolton, et multis alijs. 

XVI. Carta Wittmi de Eccles de molendino de Maunton et de stagno 
facta Galfrido de Byron. 

t^T GIANT presentes et futuri quod ego Willmus de Eccles 
^^k dedi et concessi et hac presenti carta mea confirmaui Galfrido 
c^L*' filio Galfridi de Byron totam partem meam molendini ville 
de Maunton, et totam partem meam stagni dicti molendini, et etiam 
totam partem meam aque dicti stagni cum situ dicti molendini, cum 
omnib} suis ptinentijs sine aliqua retenemento. Tenend. et habend. 
predicto Galfrido et heredib} suis de me et heredib} meis libere quiete 
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pacifice integre. Reddendo inde annuatim mihi et heredity meis vel 
meis assignatis de se et heredity suis vel suis assignatis unum par 
albarum cyrothecarum vel unum obolum ad natalem dni p omni 
seruicio seculari et demanda. Ego vero dictus Willmus et heredes 
mei dictum stagnum cum aqua et situ et agistamento aque dicti stagni 
dicto Galfrido et heredib3 suis contra omnes homines et feminas 
imppetuum warantizabimus. Hijs testity, Ricardo de Trafford, 
Roberto de' Schoresworth, Roberto de Bury, Willmo le Norreys, 
Roberto de Rediche, Roberto de Hyd, et alijs. 

XVII. Confirmatio Henrici de Workedlegh de Maunton et 
Swynton. 

O^ NIUERSISad quos litere presentes puenerint Henr. 
dnus de Workedlegh salutem in dno. Noueritis me pro 
O me et heredib3 meis hoc presenti scripto meo confirmasse 
Deo et beate Marie et Abbati et monachis Loci Benedicti de Stan- 
lawe donum Galfr. de Byron de tota terra sua cum ptinentijs in 
Maunton et Swynton que est de feodo meo. Ita quod nee ego nee 
aliquis heredum meorum aliquid de dicta terra cum ptinentijs exigere 
possimus vel vendicare imppetuum, nisi firmam annuam tamen que 
mihi et antecessor^ meis de dicta terra reddi consueuit, saluo forin- 
seco seruicio, sicut in carta quam dicti Abbas et conuentus de dicto 
Galfrido habent plenius continetur. Gonfirmaui etiam dictis religiosis 
p me et heredity meis in puram et ppetuam elemosynam illam pla- 
team terre in villa de Hulton in loco qui vocatur Smaleys cum 
horreo in ea sito quam dedit eis pater meuis. Habend. in omnib3 
secundum tenorem carte quam habent prefati religiosi super hoc de 
eodem patre meo. In cuius rei testimonium presenti scripto sigillum 
meum apposui. Hijs testib}, Henr. de Trafford, Rogero de Penhul- 
bury, Ricardo de Hulton, et alijs. Dat. apud Eccles die sancti Lau- 
rencij anno dni m° cc° nonagesimo tertio. 
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XVIII. Quietoclamatio Robertijttij WiUtni de Eccles facta nobis de 
quadam particula terre in Swynton. 

^jT W-* NIUERSIS hoc scriptum visuris vel audituris Ro- 
■ I bertus filius Willmi clerici de Eccles salutem in dno. 
^^^^O Noueritis me concessisse et omnino p me et heredib} meis 
quietuclamasse dnis meis Abbati et conuentui Loci Benedioti de 
Stanlawe totnm ius et clameum quod habui vel habere potui in qua- 
dam platea terre in Swynton iacente extra sepem clausure del Hope 
iuxta terram meam quam de dictis dnis meis p communa quam ven- 
dicabam in dicta olausura del Hope quam Galfridus de Byron inclu- 
sisse dinoscitur. Ita quod nee ego Robertus nee heredes mei aliquid 
iuris vel clamei in dicta platea terre exigere vendicare aut habere 
poterimus undo prius inter nos fait qualiscunque conuentio. Hanc 
autem quietaclamationem feci predictis dnis meis p salute anime mee 
et animarum antecessorum et successorum meorum in puram et 
ppetuam elemosynam. Testib3, diio Galfrido de Bracebrugge, dno 
Joh. de Byron, Galfrido de Ghaderton, et alijs. 

XIX. Quietoclamatio Aubreye de Swynton facta Roberto 
de Eccles de terra in Swynton. 

OMNIBUS hoc scriptum visuris vel audituris Aubreya de 
Swynton. Nouerit uniuersitas vestra me dedisse concessisse 
et quietuclamasse in mea propria viduitate totum ius et 
clameum quod unquam habui vel habere potui in septem acris terre 
cum ptinentijs in Swynton Roberto filio Willmi de Eccles et heredib} 
suis. Ita scilicet quod nee ego Aubreya nee heredes mei aliquod ius 
vel clameum in dicta terra de cetero exigere vel habere poterimus. 
In cuius rei testimonium huic scripto sigillum meum apposui. Hijs 
testib}, Rogero de Penhulbury, Dauid de Hulton, Roberto de 

Schoresword, et alijs. 
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XX. Carta Matilde de Barton facta Willmo de Eccles de 
dimidia bouata terre in Maunton. 

£] GIANT presentes et futuri quod ego Matilda filia Mathei 
^^k de Barton dedi et concessi et hac presenti carta mea con- 
c^L*s firmaui Willmo clerico de Eccles dimidiam bouatam terre 
in villa de Maunton cum omnib5 ptinentijs p homagio et seruicio suo 
illi et heredib} suis teneudam et habendam de me et heredity meis 
in feodo et hereditate, libere et quiete, integre, pacifice, in bosco et in 
piano, in pratis, in pascuis et in aquis et in omnib? alijs libertatib3 et 
aisiamentis predicte ville de Maunton ptinentib}. Reddendo inde 
annuatim mihi et heredib5 meis de se et heredib} suis x. denarios 
argenti, scilicet ij. denarios et obolum ad festum beati Michaelis, et 
ij. denarios et obolum ad natalem dfii, et ij. denarios et obolum ad 
medium quadragesime, et ij. denarios et obolum ad natiuitatem beati 
Jobannis Bapte, p omni seruicio et exactione, saluo forinseco ser- 
uicio. Ego vero predicta Matilda et heredes mei warantizabimus 
predictam terrain prefato Willmo et heredib} suis contra omnes 
homines. Hijs testib}, dno Willmo de Vernon, Roberto de Boron, 
Ricardo de Workedlegh, Ricardo de Hulton, Rogero de Midelton, et 
alijs. 

XXI. Carta Matilde de Barton de communi pastura in Maunton, 
Swynton et Halgkton* facta WiUmo clerico de Eccles. 



s 



GIANT presentes et futuri quod ego Matilda filia Mathei 
de Barton dedi concessi et hac presenti carta mea confirmaui 
Willmo clerico de Eccles et heredib} suis et homing qui 



* This is Little Houghton, a hamlet in Worsley, lying between Worsley and 
Swinton, called u villa" in carta 29. 
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manent in terra sua de Maunton liberam communam in terris meis, 
scilicet in Swynton, in Halghton, et in Maunton, in boscis et in 
planis et in omnib} alijs aisiamentis predictis villis ptinentib} p trib} 
marcis quae predictus Willmus dedit mihi pre manib3. Et ut hec 
mea donatio rata sit et stabilis sigillum meum huic scripto apposui. 
Hijs testib}, (ut supra in proximo scripto precedente.) 

XXII. Quietaclamatio IsabeUeJUie Gai/ridi de Byron de dono 
Galfridi de Byron fratris mi. 

PO U E R I N T uniuersi ad quos presens scriptom pnenerit 
quod ego Isabella filia Galfridi de Byron in legitima potestate 
et pura viduitate mea resignaui et omnino p me et heredib} 
meis quietuclamaui p salute anime mee Abbati et conuentui 
Loci Benedicti de Stanlawe totum ius et clameum quod habui vel 
habere potui tarn in terris et tenementis quam omnib} alijs rebus 
dicte domui de Stanlawe p Galfr. de Byron fratrem meum quib}cun- 
que temporib} collatis. Ita quod nee ego nee aliquis heredum 
meorum vel alius quisquam nomine vel iure nostro aliquid a predictis 
Abbate et conuentu p predictis bonis et rebus exigere possimus vel 
vendicare imppetuum nisi tamen preces et orationes. In cuius rei 
testimonium sigillum meum presenti scripto apposui. Hijs testib3, 
dnis Roberto de Ynes, Rogero Frechat, capellanis, Hug. de Durem 
tunc balliuo de Haleton, Galfr. de Byron fratre meo, Roberto clerico 
eiusdem, et alijs. Dat. apud Stanlawe in crastino beate Marie Mag- 
dalene anno dni m° cc° lxxvij. 
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XXIII. Quietaclamatio Agnetis de Barton de duodecim acris 
terre in Barton facta nobis. 

PO U E R I N T uniuersi ad quos presens scriptum puenerit 
quod ego Agnes filia Gilberti de Barton renunciaui imppe- 
tuum clamationi et exactioni quae feci versus Abbatem et 
conuentum Loci Benedicti de Stanlawe p breue dni regis de 
xij. acris terre et xij. acris bosci in villa de Barton quas ijdem Abbas 
et conuentus babent de dono Galfridi de Byron. Resignaui etiam 
omnino a me et heredib3 meis imppetuum quietuclamaui dictis 
Abbati et conuentui totum ius et claraeum quod habui vel aliquo 
modo habere potui in quib}cunque terris cum ptinentijs earum quas 
Galfridus de Byron eis contulit cum manerio de Maunton tarn in 
boscis quam in planis. Pro hijs autem meis renunciatione resigna- 
tione quietaclamatione dictis Abbati et conuentui prefato modo factis 
dederunt mihi prefati Religiosi pre inanity duas marcas argenti. Ita 
quod nee ego nee heredes mei nee aliquis alius nomine aut iure nostro 
aliquid de dictis terris cum earum ptinentijs, exigere possimus imp- 
petuum vel vendicare, nee dictos religiosos super eisdem in aliquo 
inquietare. In cuius rei testimonium presenti soripto sigillum meum 
apposui. Hijs testib}, dfio Henr. de Lee tunc vie. Lane, dno Joh. 
de Byron, Roberto de Stokketon tunc balliuo de Mamecestr., Rogero 
de Penhulbury, Dauid de Hulton, Bicardo de Workedlegh, et alijs. 
Dat. in wapentachio de Saleford die Lune pximo post festum sancti 
Martini in hyeme anno dni m° cc° lxxvij . 
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XXIV. Carta Mathei de Notion facta Eicardo de Byron 
de terra in Steynton. 

£j C I A N T omnes tarn presentes quam futuri quod ego Mat- 
^^ theus filiufl Willmi de Notton dedi conoessi et hao presenti 
K^^y carta mea confirmaui Ricardo de Byron filio Galfr. de Byron 
p homagio et seruicio suo totam terrain meam de Swynton, tarn in 
dnico quam in seruicio cum omnib} ptinentijs suis et cum omnib} 
libertatib} predicte terre de Swynton ptinentib}, et totam terrain 
meam de Maunton, tarn in dnico quam in seruicio cum omnib} pti- 
nentijs suis et omnib} libertatib} predicte terre de Swynton ptinen- 
tib}. Tenendas et habendas predictas terras predicto Ricardo de 
Byron et heredib} suis de me et heredib} meis in bosco in piano cum 
pratis et pasturis in vijs et semitis et cum omnib} dignitatib} predictis 
terris ptinentib}. Reddendo inde annuatim mihi vel heredib} meis 
ad assumptionem beate Marie tres denarios p omni seruicio et omni 
seculari deraanda et exactione, saluis forinsecis seruicijs tantis terris 
ptinentib}. Et ego Matheus de Notton et heredes mei has predictas 
terras cum omnib} ptinentijs suis et dignitatib} warantizabimus pre- 
dicto Ricardo de Byron et heredib} suis contra omnes homines et 
feminas imppetuum. Et ut hec mea donatio rata et inconcussa 
pmaneat sigillum meum huio presenti scripto apposui. Hijs testib}, 
dno Ada de Bury, Ada de Radeclif, Galfr. de Chetham, Roberto de 
Hulton, Ricardo de Trafford, et alijs. 

XXV. Carta Gal/ridi de Worhedlegh facta Ricardo de Byron 
de una bouata in Maunton. 



8 



C I A N T presentes et futuri quod ego Galfr. de Worked- 
legh dedi concessi et hac presenti carta mea confirmaui 
Ricardo filio Galfridi de Byron et heredib} suis p homagio 
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et seruicio et x. marcis mihi datis pre manib} unam bouatam terre 
iu villa de Maunton cum omnib} ptinentijs suis, scilicet illam quam 
Ad. de Kenyan tenuit iam dudum de Ricardo patre meo. Haben- 
dam et tenendam illam bouatam terre, scilicet sextam partem totios 
ville de Maunton, de me et heredib} meis sibi et heredity suis in 
feodo et hereditate libere et quiete pacifice et honorifice sine aliqua 
diminutione cum omnib3 libertatib} et aisiamentis ville de Maunton 
ptinentib}. Reddendo inde annuatim mihi et heredib} meis de se et 
heredib3 suis xvj. denarios ad quatuor terminos ad natalem dni scili- 
cet iiij. denarios, in annunciatione dnica iiij. denarios, in natiuitate 
sancti Johannis iiij. denarios, in festo sancti Michaelis iiij. denarios p 
omni seruicio et exactione et demanda, saluo forinseco tante terre. 
In huius rei testimonium huic carte impressionem sigilli mei apposui. 
Hijs testib}, Galfir. de Ghetham, Ada de Bury, Rob. de Hulton, Ric. 
de Trafford, Rogero de Penhulbury, et multis alijs. 

XXVI. Carta Ricardi de Maunton facta Galfrido de Byron 
• de terra in Maunton. 

t^T 1 A N T presentes et futuri quod ego Ric. Alius Hugonis 
^^^ de Maunton dedi concessi et hac presenti carta mea con- 
c^*S firmaui Galfrido de Byron filio Galfridi de Byron et cui dare 
vel assignare voluerit totam terram meam in villa de Maunton, illam 
scilicet terram quam Hugo pater meus quondam tenuit in eadem villa 
cum dote Elene matris mee quando accident, cum omnib} libertatib} 
et aisiamentis ville de Maunton ubique spectantib}. Habendam et 
tenendam dicto Galfrido et suis assignatis de me et heredib} meis 
libere quiete bene et in pace, in vastis, in moris, in mariscis, in 
eschaetis, in releuijs, in wardis, in aquis, in molendinis, in boscis, in 
planis, in semitis, in vijs, et in omnib} alijs locis nominatis et non 
nominatis dicte ville de Maunton ptinentib} sine ullo retenemento. 
Reddendo inde annuatim domui de Gokersond xij. denarios argenti 
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ad duos anni terminos, videlicet ad Pascham vj. denarios, et ad festum 
sancti Michaelis vj. denarios, et Bicardo de Workedlegh xvj. denarios 
ad quatuor anni terminos, videlicet ad annunciationem beate Marie 
iiij. denarios, et ad festum sancti Johannis Bapte iiij. denarios, et ad 
festum sancti Michaelis iiij. denarios, et ad natalem dni iiij. denarios p 
omnib} seruicijs secularib} et demandis uniuersis. Pro hac autem 
donatione et concessione predictus Galfridus de Byron dedit mihi xij. 
marcas argenti pre manib3. Ego vero Bic. et heredes mei totam 
predictam terram cum dote Elene matris mee quando acciderit cum 
omnib} ptinentijs suis sicut predictum est predicto Galfrido et assig- 
natis suis contra omnes homines et feminas imppetuum warantizabi- 
mus acquietabimus et defendemus. Hijs testib}, dno Galfrido de 
Chetham, dno Joh. de Byron, Henr. de Traflbrd, et alijs. 

XXVI. Quietaclamatio Elene de Maunton de terra in 
Maunton. 

*<r W-' NIUEBSIS ad quos presens scriptum puenerit Elena 
I I de Maunton filia Galfridi de Byron salutem in dno. 
^^^^O Noueritis me in legitima potestate et pura viduitate mea 
et etiam in presentia Bicardi primogeniti mei p salute anime mee et 
omnium antecessorum et successorum meorum resignasse et omnino 
a me et heredib} meis imppetuum quietuclamasse Deo et beate Marie 
et Abbati et conuentui Loci Benedicti de Stanlawe totum ius et 
clameum quod habui vel habere potui nomine dotis vel alio modo in 
quadam terra cum gardino super Caldebrok, que quidem terra quon- 
dam fait Hugonis clerici quondam mariti mei, quam etiam tenuit de 
Abbate et conuentu de Cokersond et in qua edificia sua fixerat. Ita 
quod nee ego nee aliquis p me vel p me aliquid iuris vel clamei in tota 
dicta terra cum gardino nee parte sicut includitur infra sepes exigere 
possimus vel vendicare imppetuum nisi tamen preces et orationes. 
In cuius rei testimonium presenti scripto sigillum meum apposui. 
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Hijs testib}, dno Bogero tunc vicario de Eocles, dnis Roberto de 
Ynes, Bogero ffirechat capellanis, Bic. primogenito meo prenominato, 
et alijs. 

XXVII. Quietadamatio Elene de Maunton et Suynton facta nobis. 

PO T U M sit ornnib} ad quos presens scriptum puenerit quod 
ego Elena de Maunton filia Galfridi de Byron dedi conoeasi 
et omnino a me et omnib3 meis imppetuum quietuclamaui 
Deo et beate Marie et Abbati et conuentui de Stanlawe in pura 
viduitate mea p salute anime mee totam terram cum ptinentijs quam 
habui in territoiio de Maunton nomine dotis et in octo acria terre 
cum ptinentijs in territorio de Swynton quae clamaui versus Galfri- 
dum de Byron fratrem meum et Abbatem de Stanlawe p.breue dni 
Begis, et etiam omne ius et clameum quod habui vel habere potui 
aut potero in quib3cunque terns predictarum villarum de Maunton et 
Swynton. Ita quod nee ego nee aliquis alius nomine aut iure meo 
aliquid in dictis tends cum earum ptinentijs de cetero vendicare vel. 
dictos Abbatem et conuentum vel suorum aliquos super eisdem 
inquietare possimus imppetuum, nee aliquid omnino exigere, nisi 
preces et orationes. In cuius rei testimonium presenti scripto 
sigillum meum apposui. Hijs testib3, dno Bogero tunc vicario de 
Eccles, Bogero de Penhulbury, Bic. de Bolton, et alijs. Dat. apud 
Maunton iiij. die Octobris anno dni m° cc° lxx septimo. 

XXVIII. Quietoclamatio Bicardijilij Hugonis derici 
de una selione. 

£] C I A N T presentes et futuri quod ego Bic. filius Hugonis 

^^^ olerici de Maunton dedi concessi et omnino p me et heredib} 

c^t^/ meis quietuclamaui Galfrido de Byron et heredib} suis unum 

selionem iacentem inter sepem terre mee de Cokersond et domos 
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dicti Galfridi de Byron. Ita scilicet quod ego dictus Ricardus nee 
heredes mei nee aliquis nomine meo aliquod ius vel clameum in pre- 
dicto selione nunquam de cetero exigere vel vendicare poterimus. 
In cuius rei testimonium presenti scripto sigillum meum apposui. 
Hijs testib}, Rogero vicario de Eccles, Rogero de Trafibrd, Dauid de 
Hulton, et multis alijs. 

XXIX. Carta Galfridi de Workedtegh facta Ricardo de Byron 
de Halghton. 

tX 1 A N T omnes tarn presentes quam futuri quod ego Galfr* 
^^k de Workedlegh dedi et concessi et hac presenti carta mea 
c^^y confirmaui Ricardo filio Galfr. de Byron p homagio et ser- 
uicio suo totam medietatem ville de Halghton sine retenemento cum 
omnib} ptinentijs suis in bosco, in piano, in pratis, in pasturis, in 
aquis, et in omnib3 libertatib} et aisiamentis ville de Halghton 
ptinentib). Tenendam et habendam de me et heredib3 meis sibi et 
heredity suis libere et quiete integre et pacifice. Reddendo inde 
annuatim mihi et heredib} meis de se et heredib} suis iij. solidos 
argenti ad iiij. terminos, scilicet ad natalem dni ix. denarios, a4 
medium quadragesime ix. denarios, ad festum sancti Joh. Bapte 
ix. denarios, et ad festum sancti Michaelis ix. denarios p omnib} 
seruicijs et exactionib}, saluo forinseco seruicio quod ad eandem 
terrain ptinet. Et ego Galfridus de Workedlegh et heredes mei 
totam medietatem ville de Halghton cum ptinentijs predicto Ricardo 
et heredity suis vel cui assignare voluerit contra omnes homines et 
feminas imppetuum warantizabimus. Et ut hec mea donatio et 
quietaolamatio rata et stabilis et inconcussa pmaneat presenti scripto 
sigillum meum apposui. Hijs testib}, Ricardo de Byron, Galfrido 
de Chetham, Roberto de Hulton tunc senescallo dni Comitis inter 
Rible et Mersee, Radulpho de Moston, Ricardo de Trafibrd, et multis 
alijs. 

5z 
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XXX. Carta Yarwirtk facta Galfrido de Byron de terra in 
Maunton. 

£j GIANT presentes et futuri quod ego Yarwirth de Maun- 
^^k ton dedi concessi et hac presenti carta mea confirmaui Gai- 
c^L^7 frido de Byron filio Galfridi de Byron et heredib} suis vel 
suis assignatis totam terrain meam quam habui in villa de Maunton 
cum mesuagio videlicet id mesuagium quod ego ipse tenui p una 
marca argenti quam ipse Galfridus mihi dedit pre manil>3. Tenen- 
dam et habendam de me et heredib} meis sibi et heredib} suis vel suis 
assignatia libere et quiete bene et pacifice cum omnib} libertatib) et 
aisiamentis ville de Maunton ptinentib}. Reddendo inde annuatim 
mihi et heredity meis de se et heredib; suis unum par albarum cyro- 
thecarum aut unum obolum ad natalem dni p omni seruicio et ezao- 
tione. Et ego predictus Yarwirth et heredes mei dicto Galfrido et 
heredib3 suis vel suis assignatis imppetuum warantizabimus. Et ad 
istam donationem meam confirmandam sigillum meum apposui. 
Hijs testib3, Ricardo de Trafford, Roberto de Byron, Willmo le 
Norreys, Rob. de Rediche, Ric. de Moston, Rob. de Hyde, Rio. de 
Workedelegh, Ric. clerioo de Boudon, et multis alijs. 

XXXI. Carta MargerieJUie Hugonis de Maunton facta Galfrido 
filio Tarteyrth. 

£^T GIANT presentes et futuri quod ego Margeria filio Hug. 

^^k clerici et Imagane uxoris sue dedi et concessi et hac pre- 
c^»7 senti carta mea confirmaui in ppria viduitate mea p me et 
heredib} meis Galfrido filio Yarwyrth nepoti meo et heredity suis 
totum ius meum quod habeo vel habere potero in tota terra quam 
dicta Imogena tenuit in hereditate in villa de Maunton ex beata 
Maria et ex dno Abbate de Gokersond et eiusdem Loci conuentu 
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cam omnib} libertatib} dicte terra ptinentib}. Dando inde annuatim 
dicto dno Abbati et eiuadem Loci conuentu eandem firmam quam 
reddere debui. In cuius rei testimonium huic scripto sigillum meum 
apposui. Hijs testib}, Dauid de Hulton, Galfrido de Byron, Rogero 
de Penhulbury, et alijs. 

XXXII. Carta Yarwyrth filij Morgani facta Galfrido filio mo de 

terra quam Morgana tenuit in Maunton. 

%^ I C I A N T presentes et futuri quod ego Yarwyrth filius Mor- 
^^^ gani et Annasia filia Hugonis clerici uxor mea et Imagane 
C^*s uxoris sue dedimus et concessimus p nobis et heredib} nostris 
Galfrido filio nostro et heredib} suis totum ius nostrum et clameum 
quod habuimus vel habere poterimus in tota terra quam dicta Imagana 
tenuit in hereditate in villa de Maunton ex beata Maria et ex Abbate 
de Gokersond et eiusdem Loci conuentu cum omnib} libertatib3 dicte 
terre ptinentib}. Dando inde annuatim dicto dno Abbati et eiusdem 
Loci conuentui eandem firmam quam dare debuimus. In cuius rei 
testimonium huic scripto sigilla nostra apposuimus. Hijs testib}, 
(ut supra in proximo scripto precedente.) 

XXXIII. Carta Yarwyrth filij Morgani facta Ricardo de Byron 

de terra in Swynton. 

£j CI A NT omnes tarn presentes quam futuri quod ego 
^^^ Yarwyrdus filius Morgani dedi et concessi et hac presenti 
c^L*s carta mea confirmaui Ricardo de Byron filio Galfridi de 
Byron p homagio et seruicio suo totam terram quam habui in villa 
de Swynton de dono Hugonis de Maunton patris mei in lege, scilicet 
Ouyeterudyng, quod iacet inter riuulum de la Dene et riuulum de 
Maunton. Tenendam et habendam sibi et heredib; suis de me et 
heredib} meis libera et quiete integre et pacifioe cum omnib} liberta- 
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tib} et aisiamentis predicte terre ptinentib}. • Reddendo inde annua- 
tim mihi et heredib} meis de se et heredib} suis vi. denarios argenti 
ad duos anni terminos, scilicet ad natalem dni iij. denarios, et ad 
festum sancti Johannis Bapte iij. denarios, p omnib3 seruicijs et 
exactionib}. Et ego predictus Yarwyrdus et heredes mei predictam 
terrain cum ptinentijs suis predicto Ricardo et heredib3 suis contra 
omnes homines et feminas imppetuum warantizabimus. Et ut hec 
mea donatio robur ppetue firmitatis optineat presens scriptom cum 
sigilli mei munimine roboraui. Hijs testib}, dno Galfrido de Chet- 
ham, Roberto de Hulton, Hugone de Halghton, et multis alijs. 

XXXIV. Carta Ricardide Workedlegh facta Rogero filio suo de 
una bouata terre et dimidia in Swynton. 

£Y GIANT presentes et futuri quod ego Ric. de Workedlegh 
^^k dedi et ooncessi et hac presenti carta mea confirmaui Rogero 
c^^/ filio meo unam bouatam terre et dimidiam bouatam terre in 
villa de Swynton cum omnib} libertatib} et aisiamentis ad predictam 
villam de Swynton ptinentib} p homagio suo et seruicio in feodo et 
hereditate sibi et heredib} suis tenendam et habendam de me et 
heredib} meis libere et quiete, integre, honorifice, in bosco, in piano, 
in pratis et pascuis, in moris et mariscis, in vijs et semitis, in aquis 
et molendinis, in stagnis et viuarijs, in pesBona, in pannagio et nisis 
et in omnib3 alijs libertatib} et aisiamentis ad predictam villam de 
Swynton ptinentib}. Reddendo inde annuatim ipse et heredes sui 
mihi et heredib} meis xx. et vij. denarios ad quatuor terminos, scilicet 
vij. denarios ad festum sancti Michaelis, et vij. denarios ad natalem 
dni, et vij. denarios ad Pascham, et vj. denarios ad festum sancti Joh. 
Bapte, p omni seruicio et exactione, saluo forinseco seruicio quantum 
ptinet ad tantam terrain. Et ego et heredes mei predictam bouatam 
terre et dimidiam bouatam terre predicto Rogero filio meo et heredib} 
suis contra omnes homines et feminas imppetuum warantizabimus. 
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Hijs testib3, Henr. de Chetham, Bio. de Byron, Ada de Bury, Bic. 
de Hulton, Boberto fratre suo, et multis alijs. 

XXXV. Carta Rogeri de Workedlegh facta Bioardo de Byron 
db terra in Swynton. 

^Y GIANT omnee presentes et futuri quod ego Bogerus de 
^^k Workedlegh dedi et concessi et hac presenti carta mea con- 
c^t*' finnaui Bicardo de Byron filio Galfridi de Byron totam 
terrain meam de Swynton et totum ins meum et claraeum quod 
habeo et habere potui in eadam terra, scilicet medietatem totius ville 
de Swynton, tam in dnico quam in seruicio, exceptis xij. acris terris 
datis Hospitalarijs, sibi et heredib3 suis p homagio suo et seruicio et 
p xl. marcis argenti mihi datis pre manib}. Habendam et tenendam 
predictam terrain cum omnib} ptinentijs suis et libertatib} predicte 
terre ptinentib3, libere et quiete, pacifice et bonorifice, plane et integre 
absque diminutione, in bosco, in piano, in prato, in vijs, in semitis, in 
pascuis, et in omnib} libertatib} predicte terre ptinentib3. Beddendo 
inde annuatim mihi et heredib3 meis de se et heredib} suis iij. denarios 
in assumptione beate Marie p omni seruicio exactione et demanda, 
saluo forinseco seruicio tante terre ptinente. Et ego B. de Worked- 
legh et heredes mei warantizabimus predictam terrain predicto Bicardo 
et heredity suis contra omnes homines et mulieres. Hijs testib3, Ada 
de Bury, Ada de Badeclyue, Galfrido de Chetham, et multis alijs. 

XXXVI. Quietaclamatio Cecilie de Roim/nton de terra in 
Swynton. 

*~jr W^ NIUEBSIS ad quos presens scriptum puenerit Ce- 

fl I cilia de Bowyngton relicta quondam Rogeri de Workede- 

^^^"O legh salutem in dno. Noueritis me in pura viduitate 

mea remisisse et omnino a me et heredib} meis imppetuum quietu- 
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clamasse Abbati et ooouentui Loci Benedicti de Stanlawe totam ius 
et clameum quod habui vel aliquo modo habere potui in iota terra 
ilia com ptinentijs in villa de Swynton quam Rogerus qoando mari- 
tufl mens Ricardo de Byron vendidit. Pro hac autem remimone 
mihi dedernnt dicti Abbas et conuentus*xx. solidos argenti pre 
manib3. Ita qnod nee ego nee aliquis alius nomine aut iure meo 
aliquid in dicta terra cum omnib} ad earn ptinentib}, nomine dotis 
vel alias de cetero exigere possimus imppetuum vel vendicare, nee 
dictos religiosos exigendo partem aque molendini vel pasture vel 
ouiuscunque rei ad dictam terram spectantis in aliquo inquietare. 
In cuius rei testimonium presenti scripto sigillum meum apposui. 
Hijs testib3, dno Rogero tunc vicario de Eccles, Rogero de Penhul- 
bury, Dauid de Hulton, et alijs. Act. apud ecclesiam de Eccles 
dnica prima post festum sancti Vincentij martyris anno dni m° cc° 
lxxvij . 

XXXVII. QuietaclamatioJohannis Bromyhurst de hayis de Maunton 

facta nobis. 

OMNIBUS Cristi fidelib3 ad quos presens scriptum pue- 
nerit Johannes de Bromyhurst salutem in diio. Nouerit 
uniuersitas vestra me dedisse et omnino de me et heredity 
meis quietuclamasse Abbati de Stanlawe et eiusdem Loci conuentui 
totum ius meum et clameum quod habui vel aliquo modo habere 
potui in omnib} hayis suis et clausturis infra territorium de Barton 
sine impedimento mei vel heredum meorum pacifice semper possidend. 
vel euentum exigere de cetero vel vendicare poterimus. Pro hac 
autem donatione et quietaclamatione dederunt mihi xvj. solidos et iiij. 
denarios. In cuius rei testimonium huic presenti scripto p me et 
heredib} meis ego Joh. sigillum meum apposui. Hijs testib}, Rogero 
de Penhulbury, Ricardo de Workedelegh, Ricardo filio Rogeri de 
eadem. Act. apud Lane, in crastino circumcisionis dni anno gratie 
m° cc° lxxx . 
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XXXVIII. Quietaclamatio Johannis de Bromyhwnb de 
Weetewod. 

£] GIANT omnes tarn presentes quam futuri quod ego Joh. 

^^ de Bromy hurst dedi concessi et hac presenti carta mea con- 
c^^7 firmaui et in toto quietuclamaui Galfrido de Byron filio Gral- 
fridi de Byron et assignatis suis totum ius meum et clameum quod 
habui vel aliquo modo habere potui p me et heredity meis in toto 
nemore de Westwod aicut Gilbertus de Barton pater meus dicto Gal- westwod. 
frido de Byron et heredib3 suis p cartam suam quondam dedit, et 
in tota terra que iacet iuxta Wythington quam Bic. le Bymour filius 
Ricardi le Bymour dicto Galfrido de Byron quondam vendidit. Ita 
tamen quod nee ego Joh. de Bromyhurst nee heredes mei nee assig- 
nati mei nee aliquis p nos aliquod ius vel clameum in dictis terris 
seu tenementis cum omnib} libertatib} aisiamentis et communis 
pasture ubique dictis terris ptinentib} de cetero exigere vel vendicare 
poterimus. Pro hac donatione concessione et quietaclamatione pre- 
dictus Galfiridus de Byron unam maroam argenti mihi dedit pre 
manib}. In huius rei testimonium presenti scripto sigillum meum 
apposui. Hijs testib}, Henr. de Trafford, Dauid de Hulton, Galfr. 
de Bracebrugge, et alijs. 

XXXIX. Quietaclamatio Agnetis de Barton de le Westwod. 

OMNIBUS Gristi fidelib} ad quos presens scriptum puene- 
rit, Agnes filia dni Gilberti de Barton salutem in dno sempi- 
ternam. Noueritis me dedisse concessisse et in toto de me 
et heredib} meis quietuclamasse Galfrido de Byron vel assignatis suis 
totum ius et clameum quod habui ex dono dni Gilberti de Barton 
patris mei, vel aliquo modo habere potui in nemore de Westwod 
quam exegi versus dictum Galfridum de Byron cum ptinentijs per 
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breue dni Regis. Habendum et tenendum dicto Galfrido de Byron 
vel assignatis suis libere quiete integre bene et in pace in feodo et 
hereditate. Ita videlicet quod nee ego predicta Agnes nee heredes 
mei nee aliquis p me nee p me, nee nomine meo nee heredum meo- 
nim aliquod ius vel elameum in predicto nemore de Westwod cum 
ptinentiJB in posterum poterimus exigere vendicare vel optinere. Et 
quia volo quod hec mea donatio concessio et presens quietaclamatio 
robur ppetue firmitatis optineat hoc presens scriptum impressione 
sigilli mei p me et heredib} meis corroboraui. Hijs testib}, dno Joh. 
de Byron, Galfrido de Bracebrugge, Henr. de Trafford, et alijs. 

XL. Alia quietaclamatio predicte Agnetis de Barton de Westwod. 

OMNIBUS Cristi fidelib3 ad quos presentes litere puene- 
rint, Agnes que fiiit filia dni Oilberti de Barton salutem in 
dno sempiternam. Noueritis me dedisse relazasse et in toto 
quietuclamasse Galfrido de Byron et assignatis suis totam partem 
meam de nemore de le Westwod quam habui vel aliquo modo habere 
potui, illam scilicet quam a predicto Galfrido exegi p literas dni 
regis p xz. solidis argenti quos dictus Galfridus mihi dedit pre 
manib;. Habendam et tenendam dicto Galfrido et assignatis suis 
libere et quiete integre pacifice et honorifice cum omnib; aisiamentis 
predicto nemori ptinentib}. Ita quod nee ego predicta Agnes nee 
heredes mei nee aliquis p me vel p me aliquid iuris sen clamei in 
predicto nemore cum ptinentijs suis in toto vel in parte de cetero 
exigere poterimus. Et ego vero predicta Agnes et heredes mei pre- 
dicto Galfrido et assignatis suis totam predictam partem de nemore 
de le Westwod cum ptinentijs suis contra omnes homines et feminas 
imppetuum warantizabimus acquietabimus et defendemus. In cuius 
rei testimonium huic presenti scripto sigillum meum apposui. Hijs 
testib3, Henr. de Trafford, Dauid de Hulton, Galfr. de Bracebrugge, 
et alijs. 



Digitized by 



Google 



Sttttlttft He flftatmton rt fttogtiton. 909 



XLI. Quietaclamatio Agnetis de Barton de le Westwod. 

YI R I S venerande discretionis et amicis si placet carissimis, 
dno Johanni de Byron, Galfrido de Bracebrugge, Dauid de 
Hulton, Rogero de Midelton, Rogero de Penhulbury, Roberto 
de Schoresworth, et Ricardo filio Johannis filij Meuricij de Hulton, 
Agnes filia dni Gilberti de Barton salutem in dno sempiternam. 
Noueritis me dedisse concessisse et in toto quietuclamasse Galfrido 
de Byron vel assignatis suis totum ius meum et clameum quod habui 
in nemore de Westwod cum ptinentijs sicuti sua quietaclamatio 
possit vobis distincte et apte certificare, unde vestram imploro amioi- 
tiam quatinus dicto Galfrido vel assignatis suis de supradicta dona- 
tione mea et quietaclamatione testimonium phibere dignemini ubi- 
cunque sibi viderit expedire. In cuius rei testimonium has literas 
meas vobis transmitto patentee. Valete. 

XLII. Quietaclamatio Ricardi de Wyihyngton de Westwod. 

% ~jf* r^ NIUERSIS ad quos presens scriptum puenerit, Ric. 
■ I filius Ricardi le Rymour de Wythington salutem eternam 
^L^^vD in dno. Noueritis me resignasse et omnino p me et 
heredib3 meis imppetuum quietuclamasse Deo et beate Marie et 
Abbati et monachis Loci Benedicti de Stanlawe totum ius et clameum 
quod habui vel aliquo modo habere potui in tota ilia terra cum ptinen- 
tijs quam Galfridus de Byron quondam de me emit et habuit. Resig- 
naui etiam Deo et dictis religiosis p -me et heredib} meis et omnino 
imppetuum quietuclamaui totum ius et clameum quod habui vel habere 
potui ratione communitatis vel alias infra hayas de le Westwod, sicut 
Galfridus de Byron eas inclusit. Ita quod peoora mea non arceantur 
a pastura que est extra dictas hayas ibidem. Pro hac autem resig- 
natione mea et quietaclamatione dederunt mihi dicti Religiosi unam 

6a 
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marcam argenti pre manib3. Ita quod nee ego nee aliquis heredum 
meorum nee aliquis alius p me vel p me aliquid clameum communi- 
tatis vel euiuslibet alterius iuris tarn in dicta terra quam in hayis 
suprascriptis imppetuum possimus exigere vel vendicare. In cuius 
rei testimonium presenti scripto sigillum meum apposui. Hijs tes- 
ttt>3, dno Bogero vicario de Eccles, Bogero de Penhulbury, Dauid 
de Hulton, et alijs. Acta apud Stanlawe die sancti Gregory marty- 
ris anno dni m° cc° lxxvij . 

XLIII. Quietaclamatio Ricardi le Rymour facta nobis de decern 
acris terre ecclesie de Eccles. 

L 1 GIANT presentee et fiituri quod ego Bic. filius Ricardi 
^^^ le Rymour concessi et quietuclamaui dno Abbati et con- 
c^-S uentui Loci Benedicti de Stanlawe totam terram quam de 
illis tenui, scilicet x. acras terre ecclesie de Eccles cum omnib3 
ptinentijs suis iacentes iuxta le Blakelowe in occidentali parte. Ita 
quod nee ego dictus B. nee heredes mei aliquid ius vel clameum 
in prenominata terra de cetero exigere vel vendicare poterimus. Pro 
hac autem quietaclamatione dederunt michi dicti Abbas et conuentus 
duas marcas argenti et dimidiam pre manib). In cuius rei testimo- 
nium presenti scripto sigillum meum apposui. Hijs testib3, dno G. 
tunc temporis Decano de Mamecestr, Willmo clerico de Eccles, dno 
H. vicario de Bury, dnoB. vicario de Eccles, Bio. de Trafford, et alijs. 

XLIV. Carta Thome de Grelley facta Ricardo de Wythinffton. 

£j C I A N T presentes et fiituri quod ego Thomas de Grelley 

^^k concessi et hoe presenti scripto confirmaui Ricardo de Wy- 

c^L-^ thinton et heredib} suis vij. acras terre infra has diuisas, 

incipiendo ubi Tordalesik descendit in Galdebrok, et sic ascendendo 

Galdebrok usque ad puteum factum versus Preestesplatteford, et sic 
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sequendo usque ad alium puteum, et sio de alio puteo ex transuerso 
usque ad fossatum Bogeri clerici de Maunton, exceptis iij. rodis ad 
exitum et introitum, et sio descendendo usque hayam Bicardi le 
Bymour, et sio sequendo dictam hayam usque in Galdebrok. Tenen- 
das et habendas dicto Bicardo et heredib} suis sicut scriptum quod 
dictus Bicardus habet de Gilberto de Barton testatur. Beddendo 
inde annuatim mihi et heredib3 meis xiiij. denarios argenti ad festum 
sancti Michaelis p omni seruicio consuetudine et demanda, saluo 
forinseco seruicio scilicet quantum ptinet ad tantam terrain. Pro 
hac autem concessione et confirmatione dedit mihi predictus Bicardus 
dimidiam marcam argenti pre inanity. In testimonium huius rei 
presenti scripto sigillum meum apposui. Hijs testib}, dno Galfrido 
de Chetham, dno Willmo de Longo campo, Dauid de Hulton, et 
alijs. 

XLV. Quietaclamatio Alicie de Wythyngton de Westvsod et 
alijs tenement. 

OMNIBUS Cristi fidelib3 hoc scriptum visuris vel audi- 
turis, Alicia quondam uxor Bicardi de Wythynton salutem 
in dno sempiternam. Nouerit uniuersitas vestra me in 
pura viduitate mea concessisse, dimisisse et hoc scripto meo imppe- 
tuum quietuclamasse Abbati et conuentui Loci Benedicti de Stan- 
la we totum ius meum et clameum quod habui vel aliquo modo habere 
potui, nomine dotis, in omnib} hayis suis et clausuris de Westwod, 
et in octo acris terre extra sepem de Wythynton que vocatur Wy- 
thyntonheye, et etiam in decern acris terre iuxta le Blakelowe in 
campo de Eccles, videlicet p una vacca cum vitulo et p quadam 
Bumma denarij et bladi michi pre manib} datis. Ita quod nee ego 
predicta Alicia nee aliquis alius iure meo vel nomine meo aliquod ius 
vel clameum nomine dotis de cetero exigere vel vendicare poterimus. 
In cuius rei testimonium hoc scriptum sigilli mei impressione robo- 
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raui. Hijs testib}, dno Johaune vicario de Eccles, Ric. dno de Wor- 
kedlegh, Roberto de Schoresword, et alijs. Dat. die apostolorum 
Philippi et Jacobi anno dfii m° cc° lxxx° quarto. 

XLVI. Quietaclamatio Johannis de Wythynton de Westteod 
facta nobis. 

PO U E R I N T uniuersi ad quos presens scriptum puenerit, 
quod ego Johannes de Wythyngton resignaui et omnino pro 
me et heredib} meis imppetuum quietuolamaui Deo et beate 
Marie Abbati et conuentui Loci Benedicti de Stanlawe 
totum ius et clameum quod habui vel aliquo modo habere potui infra 
hayas de le Westwod, sicut eas (Jalfridus de Byron quondam incluait. 
Pro hac autem resignatione mea et quietaclamatione dederunt mihi 
dicti Religiosi duas marcas argenti pre manib}. Ita quod nee ego nee 
heredes mei nee aliquis alius nomine aut iure nostro aliquid infra 
dictas hayas exigere poterimus imppetuum vel vendicare aut dictos 
religiosos sup hijs aliquo modo inquietare. In cuius rei testimonium 
presenti scripto sigillum meum apposui. Hijs testib}, dno Rogero 
tunc vicario de Eccles, Rogero de Penhulbury, Henr. de Trafford, et 
alijs. 

XLVI I. Quietaclamatio Yarwtrih de Barton de vj. denarios et oboto 
annui redditus et dele Westwod facta nobis. 

PO T U M sit omnib} presentib} et futuris quod ego Yarwirth 
de Barton resignaui et omnino a me et heredib3 meis imppe- 
tuum quietuclamaui Deo et beate Marie Abbati et conuentui 
de Stanlawe sex denarios et obolum annui redditus, totum 
videlicet redditum quern solebam quondam recipere a Galfrido de 
Byron et post ipsum ab Abbate et conuentu de Stanlawe p quib}cun- 
que terris quondam meis in villis de Maunton et Swynton, et etiam 
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omne ius et clameum quod habui vel habere potui in dictis terris 
cum earum ptinentijs, et in le Westwod infra clausuras quae Galfridus 
de Byron quondam inclusit ratione communitatis ptinentis ad terrain 
meam in Barton p una marca argenti quam michi ijdem Abbas et 
conuentus mihi dederunt pre manib}. Ita quod neo ego uec heredes 
mei nee aliquis alius nomine aut iure nostro aliquid in dictis terris 
aut clausuris ratione proprij soli, communitatis, vel alio quocunque 
modo vendicare possimus de cetero imppetuum, nee dictos Abbatem 
et conuentnm vel suorum aliquos super eisdem inquietare. In cuius 
rei testimonium presenti scripto sigillum meum apposui. Hijs testib}, 
dno Rogero tunc vicario de Eccles, Bogero de Penhulbury, Dauid de 
Hulton, et alijs. Act. apud Maunton quinto die Octobris anno dni 
m° cc° lxxvij . 

XLVIII. Quietaclamatio Bicardi filij Yarwyrd de Westwod 
facta nobis. 

POUERINT uniuersi ad quos presens scriptum puene- 
rit quod ego Bicardus filius Yarwird de Barton concessi 
confirmaui et omnino p me et heredib} meis imppetuum 
quietuclamaui Abbati et conuentui de Stanlawe quicquid 
ad eosdem a prefato patre meo immediate seu p quoscunque medios 
deuenit, tarn in terra cum earum ptinentijs et libertatib3 ubicunque 
fuerint, quam redditib} et omnib3 alijs reb3, que quocunque modo 
mediate vel immediate ab eodem patre meo seu meorum aliquo ad 
dictos religiosos quib}cunque temporib3 deuenerunt. Besignaui etiam 
eisdem et omnino p me et omnib3 meis imppetuum quietuclamaui 
totum ius et clameum quod habui vel aliquo modo habere potui infra 
clausuras de Westwod sicut eas Galfr. de Byron quondam inclusit. 
Hec omnia feci dictis religiosis p salute anime mee, una vacca cum 
vitulo, et trib3 solidis argenti datis mihi pre manib}. Ita quod nee 
ego, nee heredes mei, nee aliquis alius nomine aut iure nostro aliquid 
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in omnib3 et singulis reb) prenominatis exigere possimus imppetuum 
vel vendicare nee dictos religiosos super eisdem modo quolibet inquie- 
tare. In cuius rei testimonium presenti scripto sigilli mei impressio 
est appensa. Hijs testib}, dno Henr. de Lee tunc vicecomite Lan- 
castrie, dfiis Joh. de Byron, Galfrido de Bracebrugge, militib}, et 
alijs. 

XLIX. Quietaelamatio Cecilie domine de Barton de Westwod 
facta nobis. 

OMNIBUS Cristi fidelib} presens scriptum visuris vel 
audituris Cecilia quondam uxor Gilberti de Barton salutem 
in diio. Nouerit uniuersitas vestra me in pura et ppria 
viduitate mea dimisisse et omnino quietuclamasse Abbati et conuen- 
tui Loci Benedicti de Stanlawe totum ius meum et clameum quod 
habui vel habere potui nomine dotis in quondam boscum qui vocatur 
le Westwod et alibi in terris quas Galft. de Byron in feodo predicti 
Gilberti quondam viri mei optinuit et eis dedit et p cartas Buas con- 
firmauit sine retenemento. Ita quod nee ego neo alius nomine meo 
aut hire aliquid de predictis Abbate et conuentu exigere vel vendicare 
poterimus. Pro hac autem dimissione et quietaclamatione predicti 
Abbas et conuentus tres marcas et dimidiam michi dederunt. Et 
ego in testimonium huius rei presens scriptum impressione sigilli mei 
roboraui. Hijs testib3, Roberto de Stodton, Galfr. de Bracebrugge, 
Henr. de Trafford, et alijs. Act. ad ascensionem Dni anno gratie 
m° cc° lxxvij . 

L. Quietaclamatio Alexandri JUij Alexandri le Megh de Westwod. 



o 



M N I B U S Cristi fidelib} ad quos presens scriptum pue- 
nerit, Alex, filius Alexandri le Megh salutem in dno sem- 
piternam. Nouerit uniuersitas vestra me remisisse et 
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omnino de me et heredity meis quietuclamasse Abbati de Stanlawe 
et eiusdem Loci conuentui totum ius meum et clameum quod habui 
vel quoquo modo habere potui in le Westwod sine impedimenta mei 
vel heredum meorum pacifice semper possidendum. Ita quod nee 
ego nee heredes mei nee aliquis nomine nostro aliquod ius vel 
clameum in le Westwod erga predictum Abbatem vel conuentum de 
cetero exigere vel vendicare poterimus. Pro hac autem remissione et 
quietaclamatione dederunt michi xx. solidos pre manib3. In cuius rei 
testimonium huic presenti scripto p me et heredib} meis ego Alexander 
sigillum meum apposui. Hijs testib}, Rogero de Penhulbury, 
Bicardo de Workedlegh, Bicardo filio Bogeri de eadem, et alijs. 
Dat. apud Eccles die dnica pxima post Epiphaniam anno dni m° cc° 
lxxxj. 

LI. Quietaclamatio Willmi de Eccles de communa in Westwod. 

*JT W~^ NIUEBSIS hoc scriptum inspecturis vel audituris, 
■ I Willmus clericus de Eccles filius Willmi clerici de 
^^^^O eadem salutem. Nouerit uniuersitas vestra me omnino 
p me et heredib} meis quietuclamasse et concessisse religiosis viris 
Abbati et conuentui Loci Benedicti de Stanlawe et successorib} suis 
totum ius et clameum quod habui vel aliquo modo habere potui in 
omnib3 hayis siue clausuris circa Maunton quas Galfr. dinoscitur 
inclusisse et dictis viris religiosis in elemosyna contulisse. Ita quod 
sine contradictione mei et heredum meorum clause pmaneant 
imppetuum in tanto ambitu et quemadmodum incluse exstiterunt 
ad festum apostolorum Symonis et Jude anno regni regis Ed- 
wardi filij regis Henrici septimo et quod ego et heredes mei nichil 
iuris clamei aut commune in dictis clausuris de Maunton exigere aut 
habere poterimus. Pro hac autem quietaclamatione michi dicti 
viri religiosi xl. solidos p manum dni Bicardi de Sutton tunc pcura- 
toris de Eccles dederunt. In cuius rei testimonium presentib} 
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sigiUum meum est appensum. Hijs testib}, dno Henrico de Lee 
tunc vicecomite Lancastrie, Galfrido de Bracebrugge tunc senescallo 
Mamecestr, Henr. de Trafford, et alijs. 

HI. Quietaclamatio Margerie uxoris Roberti ffabri de Steynton 
de hayis de Maunton. 

OMNIBUS Cristi fidelity has literas visuris vel audituris 
Margeria quondam uxor Roberti ffabri de Swynton salutem 
in dno. Noueritis me in pura et propria viduitate raea 
dimisisse et omnino de me et heredib} meis quietuclamasse dno Abbati 
de Stanlawe et eiusdem Loci conuentui totum ius et clameum quod 
habui vel habere potui aliquo modo in omnib} hayis et clausuris que 
Galfridus tempore suo inclusit, et domui de Stanlawe in elemosynam 
contulit pacifice possidendum sine impedimento mei vel meorum. 
Ita quod ego et heredes mei nichil inde omnino erga predictos Abba- 
tem et conuentum imppetuum exigere vel vendicare poterimus. Pro 
hac autem quietaclamatione predicti Abbas et conuentus iij. libras 
argenti et unam yaccam michi dederunt. Et ego in testimonium 
huius rei presens scriptum impressione sigilli mei subnotatis testib} 
roboraui, Bogero de Penhulbury, Bicardo dno de Workedlegh, 
Bicardo filio Bogeri, et alijs. 

LIU. Quietaclamatio Roberti de Eccles de clausura del Hope 
facta nobis. 

£l ANGTE matris ecclesie filijs uniuersis ad quos presens scrip- 
^^k turn puenerit Bobertus de Eccles filius Willmi clerici de eadem 
c^^7 salutem in dno. Noueritis me resignasse et omnino p me et 
neredib} meis imppetuum quietuclamasse Deo et beate Marie et 
Abbati et conuentui Loci Benedicti de Stanlawe et successorib} suis 
totum ius et clameum quod habui vel aliquo modo habere potui infra 



Digitized by 



Google 



STftttlttft Be Staunton et Stogttttro* 91 7 

nonas hayas del Hope in territorio de Swynton, sicut eas Galfridus 
de Byron qui quondam eas tenuit, ultimo eas inclusit, salua miohi et 
heredib} meis communa pasture in campo arabili extra predictas 
hayas omni tempore quando bladum et fenum inde amouentur et 
asportantur. Pro hac autem resignatione et quietaclamatione mea 
dederunt michi et heredib} meis dicti Abbas et conuentus quandam 
portionem terre sue in villa de Swynton, sicut in carta quam de eis- 
dem habeo plenius continetur, et etiam pre manib} ij. marcas argenti 
et dimidiam. Ita quod nee ego nee aliquis heredum meorum vel 
quisquam alius nomine vel iure meo aliquid infra predictas hayas de 
cetero exigere vel vendicare poterimus imppetuum. Et ut heo mea 
quietaclamatio firma et stabilis imppetuum preseruet earn sigilli mei 
impressione duxi roborandum. Hijs testib}, dno Joh. de Byron, 
dno Rogero tunc vicario de Eccles, Rogero de Penhulbury, Dauid de 
Hulton, Henr. de Trafford, Bio. de Workedlegh, Bic. de Bolton? 
Rob. de SchoreswOrd, Ada de Eccles fratre meo, et fclijs. 



Copia carte quam Abbas de Stanlawe fecit Roberto de Eccles de 
terra in Si&ynton* 

£^T A NOTE matris ecclesie filijs uniuersis ffrater Robertus 
^^ dictus Abbas Loci Benedicti de Stanlawe et eiusdem domus 
c^L^/ conuentus salutem in dno. Noueritis nos unanimi consensu 
dedisse concessisse et hac presenti carta mea confirmasse Rob. filio 
Willmi olerici de Eccles totam terram quam nos contingit et quam 
habuimus de dono Galfridi de Byron in territorio de Swynton infra 
has subscriptas diuisas, videlicet incipiendo a fossato incipiente versus 
austrum a sepe haye del Hope, et sequendo dictum fossatum versus 
aquilonem usque in via regia, et sic sequendo viam regiam versus occi- 
dentem usque ad diuisas de Penhulbury, et sequendo diuisas de Pen- 
hulbury iterum versus austrum usque ad terram predicti Roberti, cum 
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omnib3 ptinentijs et aisiamentis ville de Swynton ptinentib} extra le 
Hope. Habend. et tenend. sibi et heredib3 suis de nobis et successor^ 
nostras libere quiete et honorifice p homagio et seruicio suo et p toto iure 
suo quod habuit vel aliquis heredum suorum habere poterit infra clau- 
suram del Hope, quam Galfridus de Byron inclusit et nobis p cartam 
suam dedit et confirmauit. Reddendo etiam nobis et successorib3 
nostris de dicto Roberto et heredib} suis unum denarium annuatim 
ad assumptionem beate Marie p omnib3 seruioijs consuetudinib} et 
demandis. Et nos predictam terram cum ptinentijs suis predicto 
Roberto et heredib3 suis contra omnes imppetuum warantizabimus. 
In cuius rei testimonium huic scripto sigillum nostrum apposuimus. 
Hijs testib3, (ut supra in proximo scripto precedente.) 

LTV. Quietaclamatio Mathei de Notion facta GUberto fratri suo de 
xx. aoris terre in Swynton que date sunt nobis. 

£Y GIANT omnes tarn presentes quam futuri quod ego 
^^ Mattheus filius Willmi de Notton quietuclamaui Gilberto 
c^^7 fratri meo et heredib} suis totum ius et clameum quod 
habui vel habere potui in xx. acris terre in Swynton que date 
sunt domui de Stanlawe p cartam dicti Gilberti fratris mei et in 
quadam parte terre in eadem villa que vocatur Walthewyscroft 
que data est Roberto filio Roberti de Hulton p cartam dicti Gilberti 
fratris mei. Ita quod ego et heredes mei aliquod ius vel clameum in 
dictis terris vel in earum seruicijs de cetero non valeamus exigere. 
Et p hac quietaclamatione habenda dedit mihi prenominatus Gilber- 
tus xx. solidos pre manib}. Et ut hec mea quietaclamatio rata 
pmaneat et inconcussa presens scriptum sigilli mei testimonio roboraui. 
Hijs testily, Galfr. de Ohetham, Rio. de Byron, Rob. de Midelton, et 
alijs. 
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LV. QuietaclamatioJordani parsons deWeiyngtonde Walthewyscroft 

facta nobis. 

% J[* w-9 NIUEBSIS hoc scriptum visuris vel audituris Jor- 
■ I danus de Hulton rector ecclesie de Weryngton salutem 
^^^^3) i n dn°- Noueritis me caritatis intuitu concessisse et 
omnino de me et heredib3 meifl quietuclamasse dilectis mihi in Cristo 
Abbati et conuentui Loci Benedicti de Stanlawe totum ius et clameum 
quod habui vel aliquo modo habere potui in tota terra ilia in le Hope 
de Swynton que vocatur le Walthewyscroft et quam Robertas de 
Hulton frater meus habuit de dono dfii Gilberti de Barton. Ita quod 
nee ego Jordanus nee aliquis heredum meorum vel aliquis alius 
nomine aut iure meo aliquid in dicta terra de Walthewyscroft a 
dictis Abbate et oonuentu vel successorib3 suis exigere aut habere 
poterimus. In cuius rei testimonium huio scripto sigillum meum 
apposui, donum Galfridi de Byron consanguinei mei dictis Abbati et 
conuentui de dicta terra de Walthewyscroft cum reliqua terra sua in 
Swynton factum eisdem Abbati et conuentui et sucoessorib} suis 
habendam imppetuum confirmando. Testib}, dnis Willmo le Bote- 
ler, Henrico de Lee, Roberto de Lathom, Johanne de Byron militib}, 
Alano le Norreys, et alijs. 

LVI. Quietaclamatio Afbarice de Swynton facta nobis. 

PO T U M sit omnib} ad quos presens scriptum puenerit quod 
ego Albarica de Swynton in pura et ppria viduitate mea dedi 
et omnino de me et heredity meis quietuclamaui Abbati 
et conuentui de Stanlawe totum ius meum quod habui 
vel aliquo modo habere potui infra clausuram del Hope quam 
Oalfridus de Byron inclusit, sicut sepes diuidit inter le Hope et 
campum arabile. Habendum et tenendum integre et quiete. Ita 
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quod nee ego neo heredes mei nee aliquis alias nomine nostra ant iure 
aliqnid inde de predictis Abbate et eonuentn preter eornm preces 
exigere vel vendicare poterimus imppetnum. Pro hac antem dona- 
tione et quietaclamatione predicti Abbas et conuentos nnam vaccam 
et xy. solidos argenti mihi dederunt. Et in testimonium huius 
donationis et quietaelamationis ppetuis temporib3 durature presenti 
scripto sigillum meum apposui. Hijs testib}, Bogero vicario de 
Eccles, Willmo de eadem, Bogero de Penhulbury, et alijs. 

LVII. Quietaelamatio Agnetis de Swynton. 

PO T U M sit omnib3 ad qnos presens scriptum puenerit quod 
ego Agnes de Swynton in pura et ppetua viduitate mea 
dimisi et omnino de me quietuelamaui Abbati et conuentui 
de Stanlawe totum ius meum et clameum quod habui vel ha- 
bere potui nomine dotis vel alio modo infra clausuras dietorum Abbatis 
et eonuentus quas Galfridus de Byron inclusit in territorio de 
Swynton. Ita quod nee ego nee alius nomine meo aut iure aliquid 
erga predictos Abbatem et conuentum inde exigere vel vendicare 
poterimus imppetnum. Et ut hee dimissio ac mea qnietaelamatio 
robur firmitatis optineat presenti scripto sigillum meum apposui. 
Hijs testib3, Bogero vicario de Eccles, Bogero de Penhulbury, 
Bicardo de Workedlegh, et alijs. 

LVIII. Carta Jokannie de Barton facta Hugonifilio Etie 
de tribus aerie in Stcynton. 

POUEBINT tarn presentes quam futuri quod ego Johannes 
de Barton dedi concessi et hac presenti carta mea confirmaui 
Hugoni filio Elie p homagio et seruicio suo quandam partem 
terre mee in Swynton, scilicet tree acras terre que iacent pxime 
inter Caldebrok et Denebrok. Tenendam de me et heredib} meis 
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illi et heredib} suis libera et quiete pacifice et honorifice in feudo et 
hereditate cum omnib} ptinentys et libertatib} et aisiamentis eidem 
terre ptinentib3 in bosco, in piano, in pratis et pasturis in vijs et 
semitis, in aqnis stagnis et piscarijs et omnib} locis. Reddendo inde 
annuatim mihi et heredib} meis imppetuum ipse et heredes sui vj. 
denarios ad festum sancti Martini p omni seruicio et consuetudine et 
exactione ad illam terram ptinentib}. Hijs testib}, Gilberto de Not- 
ton, Bic. filio Elie, Elia de Penhulbury, et alijs. 

LIX. Quietaclamatio Yarmrth JUij Morgani et Agnetis uxoru eius 
de Monythornes facta nobis. 

%^j C I A N T presentes et fiituri quod ego Yarwirth filius Mor- 
J^k gani de Barton et Agnes uxor mea concessimus et quietu- 
c^~s clamauimus Abbati et eonuentui Loci Benedicti de Stanlawe 
totum ius nostrum et clameum quod habuimus vel aliquo modo habere 
poterimus in tota terra quam quondam habuimus infra diuisas de 
Monithornes, p vj. solidis argenti quos nobis dederunt pre manib3. QueredeMony- 
Habendum et tenendum libere et quiete imppetuum. Ita quod nee g^° tItul0 de 
nos nee heredes nostri aliquod ius vel clameum in predicts terra 
nunquam exigere vel vendicare poterimus. Et ut ista quietaclamatio 
rata sit et stabilis presenti scripto sigilla nostra apposuimus. Hijs 
testib}, dfio Galfrido de Ohetham, Bic. de Trafford, Bic. de Moston, 
et alijs. 

LX. Quietaclamatio Thome de Halghton de clausura del Hope 
facta nobis. 



p 



OTUM sit omnib3 hoc soriptum visuris vel audituris quod 
ego Thomas filius Boberti de Halghton dedi concessi et om- 
nino a me et heredity meis quietuclamaui Abbati et eonuen- 
tui Loci Benedicti de Stanlawe totum ius et clameum quod 
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habui vel aliquo modo habere potui infra nouas dausuras del Hope in 
territorio de Swynton qnas Galfridus de Byron inclusit tempore suo. 
Habendum et tenendum pacifice et integre. Ita quod neo ego nee 
heredes mei nee aliquis alius nomine nostro aut iure aliquid inde a 
predictis Abbate et conuentu preter eorum orationes exigere vel 
vendicare poterimus imppetuum. Et ut heo mea oonoessio et quieta- 
clamatio firma et stabilis preseruet preaenti scripto eigillum meum 
apposui. Hijs testify, dno Johanne de Byron, Bogero de Penhul- 
bury, Henr. de Trafford, et alijs. Act. ab incarnatione Dni anno 
m° cc° lxxvj ad Penteeosten. 

LXI. Carta Bicardi de Workedlegh de quadam platea ad horreum 
in villa de Workedlegh. 



8 



GIANT presentes et futuri quod ego Bio. dnus de Wor- 
kedlegh filius Galfridi de eadem dedi eoncessi et hac presenti 
carta mea confirmaui Deo et beate Marie et Abbati et con- 
uentui Loci Benedicti de Stanlawe quandam plateam terre de dnioo 
meo de Workedlegh, scilicet in quodam assarto quod dicitur le 
Greneruydyng, incipiendo ab angulo orientali dicti assarti et sequendo 
sepem usque ad fossatum, sequendo fossatum p transuersum dicti 
assarti usque ad quandam quercum signatam, et a dicta quercu se- 
quendo fossatum usque ad sepem dicti assarti orientalem, et sequendo 
dictam sepem usque ad angulum prenotatum ad construendum hor- 
reum unum ad decimas suas in dicta villa colligendas et reponendas 
cum libera facilitate construendi et emendendi dictum horreum suum 
de bosco meo de Workedlegh quoties voluerint et necesse fiierit et 
liberum introitum et exitum eundi et redeundi ad dictum horreum 
cum carectis et plaustris p totam villam meam de Workedlegh, salua 
indempnitate mea et hominum meorum in bladis et feno. Concessi 
etiam eisdem habere xl. porcos liberos a pannagio quolibet anno in 
bow babend. omn i bosco meo de Workedlegh, exceptis Mokenys et Midilwod, a 
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festo sancti Michaelis p octo septimanas sequentes tamen sine 
impedimento mei vel meorum. Hec omnia dedi dictis Abbati et 
conuentui p salute anime mee et omnium antecessorum et successorum 
meorum in puram et ppetuam elemosynam, nichil ab eis exigens pro 
eisdem nisi tamen preces et orationes. Ego vero et heredesmei 
dictam terram cum ptinentijs et libertatify predictis dictis Abbati et 
conuentui contra omnes homines et feminas imppetuum warantiza- 
bimus acquietabimus et defendemus. In cuius rei testimonium pre- 
senti scripto sigillum meum apposui. Hijs testib}, Galfr. de Brace- 
brugge, Henr. de Trafford, Rogero de Penhulbury, et alijs. Act. ad 
natiuitatem sancti Joh. fiapte anno dni m°cc° lxxvj . 

LXII. Carta Henrici de Workedlegh de libra cere. 

OMNIBUS Cristi fidelity ad quos presens scriptum pue- 
nerit, Henr. de Workedlegh filius Bicardi de eadem salutem 
in dfio sempiternam. Noueritis me concessisse et hoc 
presenti scripto meo Deo et magno altari ecclesie beate Marie 
de Eccles confirmasse p me et heredib} meis annuatim imppe- 
tuum p salute Johanne uxoris mee et patris mei et antecessorum 
et successorum meorum et animab} omnium fidelium defunctorum 
in festo sancti Martini in hyeme unam libram cere fideliter psoluen- 
dam. Ita quod quicunque fuit rector eiusdem ecclesie possit nos 
compellere p censuram ecclesiasticam, videlicet p suspensionem et 
excommunicationem minorem et maiorem ad dictam solutionem 
faciendam si in dicta solutione dicto festo quod absit defecerimus. 
Valete. Data apud Eccles die dnica infra oct. sancti Martini in 
hyeme anno dni m°cc°nonag. tertio. In cuius rei testimonium huic 
scripto impressionem sigilli mei p me et heredity meis apposui. Hijs 
testib}, Ada de Leuer, Ada de Urmeston, Bic. de Pilkyngton, et 
multis alijs. 
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LXIII. Indmtura inter Ricardum de Workedlegh etnas de qirietada- 
matione homagij etfiddilatu pro omnibus terris in Mauntoti et 
Swynton. 

*WT E G indenture testator quod Bic. Alius Henrici de Worked- 
W/\' legh remisit et omnino imppetuum de se et heredity suis 
Jl \j quietuclamauit Abbati et conuentui Loci Benedict! de Whal- 
leye et eorum successorib; omnimodam actionem et clameum que 
habuit vel aliquo modo habere potuit de homagio et fidelitate eorundem 
de omnib} terris et tenementis in Maunton et Swynton et medietate 
parue Halghton ac etiam omnimodam actionem et clameum que 
habuit vel aliquo modo habere potuit in vasto in predictis Maunton 
et Swynton et in medietate parue Halghton et in omnimodo alio 
dnico in eisdem infra has diuisas, videlicet incipiendo ubi sepes del 
Bougheyes se extendit ad sepem de Halghton, et sic sequendo sepem 
de Halghton versus partem borealem usque riuulum qui venit de 
Wordeleywall, et sic ascendendo riuulum ilium usque cornerum sepis 
Oliue de Bolton iuxta fontem predictum, et sic sequendo sepem pre- 
dicte Oliue usque metas de Clifton versus aquilonem et sequendo 
metas de Clifton usque metas de Penhulbury, et sequendo metas de 
Penhulbury usque sepem de Swynton, et sic sequendo sepem de 
Swynton usque sepem del Hopeheye, et sequendo sepem' del Hope- 
heye usque molendinum de Maunton, et sequendo de molendino 
de Maunton metas inter Barton et Workedlegh usque locum 
ubi sepes de Bougheye se extendit in sepem de Halghton, ubi 
prime mete incipiebant. -Ita quod bene liceat predictis Abbati et 
conuentui et eorum successorib} in predicto vasto appropriare p vo- 
luntate sua sine calumpnia vel impedimento predicti Bicardi vel 
heredum suorum. Salua tamen rationabili et suffioienti communa 
pasture in eodem vasto predicto Bicardo heredib} et tenentib} suis de 
Workedlegh imppetuum et saluo annuo redditu dicto Bicardo et 
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heredib3 suis inde debito tamen, quemquidem redditum Galfridus de 
Saleford tempore confectionis presentium recepit annuatim ad termi- 
num vite sue. Ita videlicet quod nee predictus Ricardus de Wor- 
kedlegh nee heredes sui in predictis homagijs fidelitate vasto vel in 
alio dnico in Maunton et Swynton et medietate parue Halghton 
predictis aliquod ius vel clameum de cetero exigere vel vendicare 
poterunt imppetuum, exceptis communa et redditu predictis. Et 
predictus Ricardus concessit et confirmauit omnia dona et quietas- 
clamationes et confirmationes omnium antecessorum suorum de omnib} 
terris et tenementis, dnicis et diiijs, homagijs, fidelitate, et vastis, p se 
et heredib} suis in Maunton et Swynton et medietate parue Halghton 
antedictis. In cuius rei testimonium partes huic indenture sigilla sua 
aiternatim apposuerunt. Hijs testib}, dno Edmundo Talebote milite, 
Roberto de Schireburn tunc senescallo de Blak., Willmo de Brade- 
schagh, et alijs. Dat. apud Whalleye die Jouis pxima ante festum 
sancte Margarete virginis anno dni m° ccc° x°. 

LXIV. Scriptum Ricardi de Workedlegh. 

"W~ O C scriptum testatur quod cum contentio mota esset inter 
W ■ Ricardum de Workedlegh, dnum ville de Workedlegh, ex 
J^_ V una parte, et Abbatem de Whalleye et eiusdem Loci conuen- 
tum, habentes terras et tenementa in dicta villa de Workedlegh et in 
eius hamelettis, ex altera, super quib}dam tallagijs, subsidy's, onerib}, 
contributionib}, et prestation^ predicte ville exigentib}, ut in contri- 
butionib} coram Justiciary's dni Regis in itinere suo, auxilijs p mili- 
tib} ad parliamentum mittendis, et super alijs communib} misis et 
contributionib3 p dnum Regem vel ministros sues impositis vel im- 
ponendis, tandem sub hae forma que sequitur conquieuit, videlicet 
quod predictus Ricardus recognouit p se et heredib3 suis se nullum 
ius in predictis terris habere, nisi quod omnes tenentes in villa de 
Workedlegh et in eius hamelettis et predicti Abbas et conuentus 
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et successores sui et eorum tenentes in predicta villa de Worked- 
legh et in eius hamelettis equaliter sint onerati secundum quan- 
titatem terrarum et catallorum suoruin in omnib} predictis misis. 
Et si predictus Ricardus vel heredes sui aliquod ius aliud habent 
vel in posterum habere poterunt predictis Abbati et conuentui 
et successorib) suis et eorum tenentib} in villa de Workedlegh et in 
eius hamelettis penitus resignauit relaxauit et hoc presenti scripto suo 
imppetuum quietuclamauit, excepta antiqua firma debita et consueta. 
In cuius rei testimonium sigillum predicti Ricardi una cum sigillum 
Henrici filij sui ac heredis sui present^ sunt appensa. Dat. apud 
Eccles x. kalend. Aprilis anno dni m° occ° xxij . 

LXV. Scriptum Henrici de Workedlegh. 

"JT_ O C scriptum testatur quod cum contentio mota esset inter 
|| Henricum de Workedlegh filium ac heredem Ricardi dni 
J^ fj ville de Workedlegh ex una parte, et Abbatem de Whalleye 
(<$•<?. ut iupra in proximo scripto precedente preter nomen dicti Henrici 
quod debet fieri) et in loco additur unum verbum in hoc scripto, quod 
non est in scripto precedente, videlicet, assignatis, et cetera omnia con- 
cordant.) 

LXVI. Carta Apnetisfilie Ricardi Hunetcyn facta dicto Ricardo 
patri suo de terra in Stcynton. 

*^ p — fc- 5 NI UERS I S pateat p presentes quod ego Agnes filia 
fl I Ricardi de Hunewyn primogenita dedi ooncessi et hac 
^^^^O presenti carta mea confirmaui Ricardo Hunewyn patri 
meo et heredib} suis vel suis assignatis omnes terras et tenementa 
mea cum suis ptinentijs uniuersis que vel quas habui in Swynton in 
villa de Workedlegh die concession^ istius carte de dono et conces- 
sione predicti Ricardi patris mei sine aliquo retenemento. Tenend. 
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et habend. predicto Bicardo patri meo et heredib3 suis vel suis 
assignatis libere et quiete bene et in pace imppetuum cum omnib3 
libertatib} et aisiamentis predictis terns et tcnementis quoquo 
modo ptinentib} de capitalib} dnis feodi illius p seruicia inde 
debita et consueta. Et ego vero predicta Agnes et heredes mei 
omnia predicta terras et tenementa cum omnib3 suis ptinentijs 
predicto Bicardo patri meo et heredib} suis vel suis assignatis 
contra omnes gentes warantizabimus, acquietabimus, et imppe- 
tuum defendemus. In cuius rei testimonium huic presenti carte 
sigillum meum apposui. Hijs testib} dno Ada de Blakeburne ppetuo 
vioario ecclesie de Eccles, Thoma de Hulm, Gilberto de Barton, 
Henr. de Bolton, Bogero de Bolton, Thoma Oury, et alije. Dat. 
apud Swynton die sancti Barnabe apostoli anno dni m° ccc° xxx 
primo. 

LXVII. Carta Ricardi Hunewyn de terra in Swynton* 

^T 1 A N T presentes et ftituri quod ego Bicardus Hunewyn 
J/^ dedi concessi et hac presenti carta mea confirmaui dno Abbati 
C^-J et conuentui Loci Benedicti de Stanlawe omnes terras et 
tenementa mea cum omnib} suis ptinentijs que habui in Swynton in 
villa de Workedlegh die confectionis istius carte sine ullo retene- 
mento. Habend. et tenend. predictis dno Abbati et conuentui et 
eorum successorib} de capitalib} diiis feodi illius p seruicia inde debita 
et consueta libere quiete bene et in pace imppetuum cum omnib} 
libertatib} et aisiamentis, predictis terris et tenementis quocunque 
modo ptinentib}. Et ego predictus Bio. et heredes mei omnia 
predicta terras et tenementa cum omnib} suis ptinentijs dictis dno 
Abbati et conuentui et eorum successorib} contra omnes gentes waran- 
tizabimus acquietabimus et imppetuum defendemus. In cuius rei 
testimonium huic presenti scripto sigillum meum apposui. Hijs 
testib}, dno Ada de Blakeburne ppetuo vicario de Eccles, Boberto 
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de Eccles, Thoma de Hulm, Henr. de Bolton, Gilberto de Barton, 
et alijs. Dat. apud Swynton die sancti Johannis Bapte anno dm 
m° ccc° xxxj . 

LXVIII. Quietaclamatio Agnetis filie Ricardi Hunewyn de terra 

in Swynton. 

PA T EAT uniuersis p presentes quod ego Agnes filia Ricardi 
Hunewyn primogenita dedi concessi et hao presenti carta 
mea confirmaui et omnino de me et heredib} meis quietucla- 
maui dno Abbati et conuentui Loci Benedicti de Whalleye et eorum 
successorib} ibidem Deo seruientib} totum ius meum et clameum 
quod habui habeo vel aliquo modo habere potero in omnimodis terris 
et tenementis cum suis omnib3 ptinentijs que vel quas habui de dono 
et concessione predicti Ricardi patris mei in Swynton in villa de 
Workedlegh die confectionis presentium sine aliquo retenemento. 
Tenend. et habend. predictis dno Abbati et conuentui et eorum suc- 
cessorib} libere quiete bene et in pace cum omnib3 libertatib; et aisia- 
mentis predictis terris et tenementis quocunque modo ptinentib} de 
capitalib} dnis feodi illius p seruicia inde debita et consueta. Ita 
videlicet quod nee ego predicta Agnes nee heredes mei nee aliquis 
alius nomine nostro aliquid iuris vel clamei in predictis terris et 
tenementis versus predictos dfium Abbatem et conuentum et eorum 
successores de cetero exigere vel vendicare poterimus quoquo modo, 
sed p hoc factum nostrum ab omni actione exclusi simus imppetuum. 
In cuius rei testimonium huic presenti quieteclamationi mee sigillum 
meum apposui. Hijs testib}, Ric. de Workedlegh, Thoma de Hulm, 
Henr. de Bolton, Ric. de Neweham, Rogero de Bolton, Thoma Gury, 
et alijs. Dat. apud Swynton die sancte Margarete Virginia et mar- 
tyris anno dni m° ccc° xxxj . 
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LXIX. Carta AJbreye quondam uxoris Wittmi de Sale de terra 
in Swynton facta Ricardo de Workedlegh. 

£^\ 1 A N T presentes et futuri quod ego Albreya quondam 
^^k uxor Willmi de Sale in ppria viduitate mea dedi concessi et 
<^±*s hac presenti carta mea confirmaui Ricardo dno de Workedlegh 
et heredib} suis vel assignatis totam terram quam habui vel aliquo 
modo habere potui in villa de Swynton. Tenendam et habendam 
de me et heredib3 meis predicto Ricardo et heredib3 suis vel assigna- 
tis libere quiete integre et in pace cum omnib} libertatib} et aisia- 
mentis predicte terre ptinentib}. Reddendo inde annuatim de dicto 
Ricardo et heredib} suis vel assignatis Hospitalarijs sancti Johannis 
de Jerusalem tres obolos argenti ad festum sancti Mathei apostoli et 
quatuor denarios argenti ad natiuitatem sancte Marie dno Abbati de 
Stanlawe et conuentui p omnib3 seruicijs secularib} et demandis. £t 
ego vero predicta Albreya et heredes mei dictam terram cum ptinen- 
tijs predicto Ricardo et heredib3 suis vel assignatis contra omnes 
homines et feminas imppetuum warantizabimus et defendemus. In 
cuius rei testimonium sigillum meum p me et heredib} meis huic 
scripto apposui. Hijs testib}, Rogero de Penhulbury, Ada de Preste- 
wych, Dauid de Hulton, Ric. filio Dauid, Willmo clerico de Eccles, 
et alijs. 

LXX. Carta Ricardi de Workedlegh facta Roberto de Eccles 
de terra in Swynton. 

£^T GIANT presentes et futuri quod ego Ricardus dims de 

^^t Workedlegh dedi concessi et hac presenti carta mea confir- 

c^^y maui Roberto filio Willmi de Eccles clerici et heredib} suis 

totam terram quam Albreya mihi dedit et incartauit, illam scilicet 

quam dicta Albreya tenuit in villa de Swynton de Deo et sancto 
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Johanne cum domib3 & grangijs ©t gardinis et otnnib3 edificijs positis 
et ponendis videlicet continentem duas acras terre cum ptinentijs. 
Habendam et tenendam dicto Roberto et heredib} suis de me et 
heredib} meis libere quiete bene et in pace cum omnib} communib} 
libertatib} et aisiamentis dicte terre infra villam de Swynton et extra 
ubique ptinentib}. Reddendo inde annuatim mihi et heredib3 meis 
dictus Robertus et heredes sui unam Bagittam barbatam die sancti 
Mathei apostoli p omnib; seruicijs mihi et heredity meis spectantib3, 
faciendo etiam seruicium capitali dno scilicet tres obolos dicto die 
sancti Mathei. Et ego dictus Ric. et heredes mei dictam terram cum 
edificijs positis et ponendis dicto Roberto et heredib; suis contra 
omnes gentes p predicto sernicio imppetuum warantizabimus et de- 
fendemus. £t ut hec mea donatio et carte mee confirmatio robur et 
vim imppetuum optineat huic presenti scripto sigillum meum apposui. 
Hijs testib}, Rogero de Penhulbury, Ricardo filio Rogeri de Worked- 
legh, Thoma de Eccles, Ada de Hulm, Johanne vicario de Eccles, 
et alijs. 

LXXI. Quietaclamatio Elene de Eccles facta WiUmo filio mo. 

OMNIBUS has literas inspecturis vel audituris Elena 
relicta Roberti de Eccles salutem in dno. Noueritis me 
dedisse et omnino p me et heredib} meis quietuclamasse 
Willmo filio meo et heredib} totum ius meum et clameum quod 
habui vel aliquo modo habere potui in aliqua parte terre de Swynton 
nomine dotis siue hereditatis libere quiete imppetuum. Ita videlicet 
quod nee ego Elena nee aliquis nomine meo siue iuris mei aliquid 
iuris vel clamei in predicta terra exigere vel vendicare de cetero 
poterimus imppetuum. In cuius rei testimonium huic scripto sigil- 
lum meum apposui. Hijs testib3, Ric. de Workedlegh, Ada de 
Prestewych, Ric. de Bolton, et alijs. Dat. apud Swynton die Vene- 
ris pximo ante diem diiicam in ramis palmarum anno dni m° ccc° 
sexto. 
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LXXII. Carta WiUmi de Eccles facta Bicardo de Workedlegh 
de terra in Swynton. 

£j 01 ANT presentes et ftituri quod ego Willmus filius 
^^ Boberti de Eccles dedi conceasi et hac presenti carta mea 
c^^ confirmaui Bicardo filio Henrici de Workedlegh et heredib} 
suifl vel suis assignatis totam terrain meam quam habui in Swynton 
in villa de Workedlegh, una cum reuersione dotis Elene matris mee 
sine aliquo retenemento cum communi pastura et cum omnib} alijs 
libertatib} et aisiamentis dicte terre spectantib3, faciendo annuatim 
dno capitali seruicia inde debita et consueta. Et ego vero dictus 
Willmus et heredes mei totum predictum tenementum una cum 
reuersione dotis, predicto Bicardo et heredib3 suis vel suis assignatis 
contra omnes gentes warantizabimus acquietabimus et imppetuum 
defendemus. In cuius rei testimonium huic presenti carte sigillum 
meum apposui. Hijs testify, Bogero de Pilkyngton, Galfrido de 
Saleford, Bogero de Barlowe, et alijs. Dat. apud Swynton die Lune 
pximo post festum epiphanie dni anno dni m° ccc° nono. 

LXXIII. Carta Ricardi de Workedlegh facta Galfrido filio suo de 
terra in Swynton ad terminum vite sue. 

PA T E A T uniuends p presentes quod ego Bic. filius Henrici 
de Workedlegh dedi et concessi Galfrido filio meo totam 
terram meam quam habui in Swynton in villa de Worked- 
legh, illam terram videlicet quam Willmus filius Boberti de Eccles 
quondam tenuit ibidem cum omnib} suis ptinentijs. Tenendam et 
habendam totam predictam terram cum suis ptinentijs de me et 
heredib} meis ad totam vitam ipsius Galfridi libere quiete bene et in 
pace cum omnib3 libertatib3 et aisiamentis dicte terre spectantib}, 
faciendo inde annuatim capitalib} dnis feodi illius seruicia inde debita 
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et consueta. Et post decessum dicti Galfridi tota predicta terra 
cum suis ptinentijs michi et heredib3 meis sine aliquo retenemento 
reuertatur. Et ego vero predictus Bicardus et heredes mei totam 
predictam terrain cum suis ptinentijs predicto Galfrido ad totam 
vitam suam ut predictum est contra omnes homines warantizabimus 
et defendemus. In cuius rei testimonium presenti scripto sigillum 
meum apposui. Hijs testib3, Bogero de Pilkyngton, Galfrido de 
Saleford, Bogero de Barlowe, et alijs. Dat. apud Workedlegh die 
Martis in oct. sancti Hillarij anno regni Regis Edwardi filij regis 
Edwardi. iij°. 

LXXIV. LXXV. Carta, duplex, Ricardi de Workedlegh facta Ade 
mcario de Eccles de terra in Swynton. 

£l 1 A N T presentes et fiituri quod ego Bic. filius Henrici de 
^^k Workedlegh dedi concessi et hac presenti carta mea confir- 
c^^/ maui dno Ade de Blakeburn ppetuo vicario de Eccles et 
heredib3 suis vel suis assignatis omnes terras et tenementa cum om- 
nib3 suis ptinentijs que habui in Swynton in villa de Workedlegh 
die confectionis istius carte. Tenendas et habendas predicto dno Ade 
et heredib3 suis vel suis assignatis libere, quiete, bene, et in pace imp- 
petuum cum omnib3 libertatit>3 et aisiamentis predictis tenementis 
quocunque modo ptinentib3 de capitalib3 dhis feodi illius p servicia 
inde debita et consueta. Et ego vero predictus Bicardus et heredes 
mei omnia predicta terras et tenementa cum omnib} suis ptinentijs 
predicto dno Ade et heredib3 suis vel suis assignatis contra omnes 
gentes warantizabimus, acquietabimus, et imppetuum defendemus. 
In cuius rei testimonium huic presenti carte sigillum meum apposui. 
Hijs testib3, Roberto de Eccles, Thoma de Hulm, Gilberto de 
Bromyhurst, Jordano de Walkeden, Gilberto de Barton, et multis 
alijs. Dat. apud Swynton in cathedra sancti Petri anno dm m° ccc° 
vicesimo nono. 
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LXXVI. Quietaclamatio HenriciJUij Ricardi de Workedlegh de 
terra in Swynton. 

PA TEAT uniuersis p presentee quod ego Henr. filius 
Ricardi de Workedlegh dedi concessi et hac presenti carta 
mea confirmaui et omnino de me et heredib3 meis imppetuum 
quietuclamaui dno Ade de Blakeburn ppetuo vicari© ecclesie de 
Eccles heredity et suis assignatis totum ius meum et clameum quod 
habui vel aliquo modo habere potui in omnimodis terris et tenementis 
cum omnib} suis ptinentijs que vel quae predictus Ric. pater meus 
quondam habuit ex dimissione Willmi filij Roberti de Eccles in 
Swynton in villa de Workedlegh. Tenend. et habend. predicto dno 
Ade heredity et suis assignatis libere quiete bene et in pace cum 
omnit>3 libertatib} et aisiamentis predictiB terris et tenementis quoquo 
modo ptinentib} de capitalib3 dfiis feodi illius p seruicia inde debita et 
consueta. Ita videlicet quod nee ego predictus H. nee heredes mei neo 
aliquis alius iure nostro vel nomine nostro aliquid iuris vel clamei in 
predictis terris et tenementis versus predictum Adam heredes suos 
seu assignatos de cetero exigere vel vendicare poterimus quoquo modo 
sed p hoc factum nostrum ab omni actione exclusi simus imppetuum. 
In cuius rei testimonium huic presenti quieteclamationi sigillum 
meum apposui. Hjjs testib3, Roberto de Eccles, Thoma de Hulm, 
Gilberto de Barton, Henr. de Bolton, Henr. de Halghton, Ric. 
clerico, et alijs. Dat. apud Boulton in festo sancte Margarete Virgi- 
nia et martyris anno dni m° ccc° xxxj . 
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LXXVII. Carta Ade picarij de Ecclet de terra in Swynton 
facta nobis. 

m^ l GIANT preeentes et futuri quod ego Adam de Blakebum 
^^^ ppetuus vicarius de Eocles dedi ooncessi et hao presenti carta 
C^*s mea confinnaui dfio Abbati et conuentui Loci Benedicti de 
Whalleye et eorum suocessorib} omnes terras et tenementa mea que 
habui in Swynton in villa de Workedlegh die confeetionis istius carte 
cum omnib3 suis ptinentijs. Tenendas et habendas predicto dfio Abbati 
et conuentui et eorum successor^ libere quiete bene et in pace imppe- 
tuum cum omnibj libertatib} et aisiamentis predictis tenement!* quo- 
quo modo ptinentib3 de capitalify dnk feodi illius p aeruioia inde debita 
et consueta. Et ego vero predictus Adam et heredes mei omnia 
predicts terras et tenementa cum omnib} suis ptinentijs predicto dno 
Abbati et conuentui et eorum suoeessorib} contra omnes gentes waran- 
tisabimns, aoquietabimus, et defendemus. In cuius rei testimonium 
huic presenti carte sigillum meum apposui* Hijs testify, Roberto de 
Eocles, Thomade Hulm, Gilberto de Bromyhurst, Jordano de Walko- 
den, Gilberto de Barton, et multis alijs. Dat* apud Swynton in 
cathedra sancti Petri anno dni m° coc° xxzj°. 

LXXVIII. Quietaclamatio attornationU magistri Hospitaludefirma 
de Swynton per ipsum reeepta. 

*y^ w-s NIUERSIS pateat p presentee quod ego Johannes 
■ I le Rymour recepi et habui apud Ecoles die confectionis 
^^^^O presentium nomine dni mei dni Willmi de Brex Hospita- 
larij et Magistri de Ynelay, in presentia dni Ade de Blakebum ppetui 
vioarij ecclesie de Eccles, Gilberti de Barton, Bob. de Eccles, Henr. 
de Bolton, Rogeri de Berdeshull, et aliorum bonorum de dno Abbate 
et conuentu Loci Benedicti de Whalleye p manus dni Boberti de 
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Weryngton monachi dicte domue tree obolos argenti p terra in 
Swynton quam idem Abbas et oonuentus emerunt de Ricardo de 
Workedlegh quondam dno de Workedlegh et unum denarium p 
terra Ricardi oognomento Hunewyn in dicta villa de Swynton, de 
qoaquidam firma annua, videlicet de duab} denarijs et obolo p totum 
tempus quo ijdem Abbas et oonuentus tenuerunt dictas terras et 
tenementa in Swynton, certis die et loco fateor me plenarie fore pla- 
catum, et dictos Abbatem et conuentum quietos voco p presentes. 
In cuius rei testimonium huic presenti litere sigillum meum ap- 
posui. Dat. apud Eccles in festo sanoti Mathei apostoli anno dni 
m°ccc°xxxv. 

LXXIX. Carta de molendino de Hodrefeld* 

£l C I A N T omnes tarn presentes quam futuri quod ego Goli- 
^^k nus de Damneuill dedi et concessi et hac presenti carta mea 
c^t~' confirmaui Deo et beate Marie et Abbati et monachis Loci 
Benedicti de Stanlawe omnem partem meam in molendino de Hodre- 
feld quod situm est super ripam de Gaune, scilicet xx. solidos argenti 
annuos ad festum sancti Michaelis sine dilatione recipiendos p anima 
dni mei Bogeri de Lascy constabulary Gestrie et p salute anime mee 
et patris et matris mee et heredum meorum libere et quiete in puram 
et ppetuam elemosynam. Et ego et heredes mei hanc donationem 
meam predictis Abbati et monachis Loci Benedicti de Stanlawe 
factam contra omnes homines Aituris temporib3 fideliter waran- 
tizabimus et defendemus. Hye testily, dno Banulpho Gomite 
Cestrie, Philippo de Orreby justiciario Gestrie, Willmo de quatuor 
maris, Hugone Thoma Roberto Dispensarijs, Baldewyno de ffossa, 
Willmo de Beaumont, Hugone de Dutton, Galfrido de Dutton, 



* This deed evidently refers to property elsewhere than in Maunton or Swynton, 
and its particular locality has not been discovered. 
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dfiis Umfirido et Petro capellanis, magistro Bogero medico, Willmo 
de Danylle, Henr. Tyas, et multis alija qui hoc viderunt et audi- 
ertmt. 



Explicit tttulus octo decimus in quo oontinentur carte 
et 8cripta 79 hic 8uperius prenotata, et alia muni- 
menta que hic propter certas cau8a8 non 8cribun- 

TUR. 
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THE FIFTH REPORT 



OF THE 



Council tf t!)e C&etjmm ftoctetp, 



BEING 



For the Year ending March, 1848. 



It is with sincere regret that the Council in presenting their Report for 
the last year, have to record the death of their late venerable President, 
Dr. Edward Holme. From the formation of the Chetham Society to his 
last illness, he took an increasing interest in its progress, and was ever 
ready to supply any assistance which his own very extensive archaeological 
knowledge or his valuable library could afford to the Editors of its various 
publications. Considering the great benefits which the Society has derived 
from his name and character, and his co-operation and advice, the Council 
feel called upon most emphatically to express their sense of the value of 
his services, and the severe loss which has been sustained by his lamented 
decease. To every individual of their body, it has afforded high gratifica- 
tion to have had associated with them one, whose sound judgment and 
extraordinary attainments were not more conspicuous than his unvarying 
kindness and seal for the objects and interests of the Society. 

As it appeared desirable that in the interval a provisional appointment 
should be made, the Council proceeded shortly after Dr. Holme's death to 
appoint James Crosslbt, Esq., to exercise the functions of President of the 
Society, till the vacancy was formally supplied at the present General 
Meeting of the Members. 
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Of the publications for the last year, — The Diary and Correspondence of 
Dr. Worthington, Vol. L; — The Diary of Nicholas Assheton, Esq.; — and 
Bradshaws Legend of St. Werburgh, — the first has been already issued, and 
the second and third will in a few days be placed in the hands of the 
Members. 

The Council may observe, with reference to the first publication, that it 
illustrates a very interesting period, and throws light on the biography of 
many of the most eminent men of the seventeenth century. Its subject, 
Dr. John Worthington, a native of Manchester, Master of Jesus College, 
Cambridge, and Vice-Chancellor of that University, exercised no slight 
influence on the theology of his time, and is spoken of in terms of venera- 
tion by all his contemporaries. His principal correspondent, Hartlib, the 
friend of Milton, Mede, and Boyle, was the great medium of communica- 
tion between the scholars and divines of England and those of the 
Continent Education, learning, agriculture and science, were through his 
instrumentality most materially forwarded and improved during the middle 
of the seventeenth century in England, and the adoption of many of the 
most valuable inventions in this country is traceable to his intelligence and 
public spirit. Of these very eminent men, and of one long associated with 
Hartlib, and constantly referred to in his letters, whose career was not less 
interesting — John Dury, the great religious pacificator, the Editor of 
Worthington has announced an intended Memoir, to be prefixed to the 
concluding volume of the work. The Council would be doing injustice to 
their own feelings, if, in compliance with the wishes of one of their most 
valuable members, they failed to draw attention to the deep research and 
critical acumen which characterize the annotations of this volume — a 
volume as yet unsurpassed, they venture to assert, by any similar produc- 
tion of any other Society. 

The second publication, whieh gives a most graphic portrait of the daily 
life of a Lancashire Country Gentleman of the time of James I., will have, 
it is conceived, a local value as well as a general attraction to every lover 
of honest autobiography and lively pictures of manners. Although the 
Diary of Nicholas Assheton has already appeared in the last edition of Dr. 
Whitakers History of WhaUey, the Council have felt justified from its 
singular interest, in reprinting it in a separate form, and the copious illus- 
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trative notes of its indefatigable Editor, the Rev. F. R. Raines, which now 
appear for the first time, will elucidate many names and allusions which 
were left untouched by the very entertaining but too scanty notices of 
Dr. Whitaker. 

The third book for the last year, Bradshaws Legend of St Werburgh, is 
a fac-simile reprint from the rare publication by Pynson, of 1521. Henry 
Bradshaw, the author of the Legend, was a native of Chester, and this 
Poem comprises a description of the Kingdom of the Mercians, the lives of 
St. Etheldred and St. Sexburgh, the foundation of the City of Chester, and 
a Chronicle of our Kings. It is a work rather historical than legendary, 
and is curious and interesting as connected with the history of early 
English Poetry and the progress of our language ; and as from its excessive 
rarity it has long remained a sealed book to the public, the Council feel 
satisfied that this republication, which in point of typography is beautifully 
executed, and has been very carefully edited by Mr. Hawkins, will be 
considered one of the most valuable works which have been issued by- the 
Society. 

The Council, looking forward at an early period to the publication of a 
Miscellaneous Volume, are exceedingly desirous that it should be fully 
understood that the communication of any single Letters, or other Docu- 
ments, however short, which throw light upon the history or biography of 
the two Counties Palatine, and which may be in the possession of private 
individuals, or a reference to any similar materials in public collections which 
may appear to be likely to fall within the scope of such a volume, will be 
gladly accepted. The contemplated publication will also embrace any 
original papers with which the Council may be favoured, illustrative of the 
objects the Society has in view. 

The Council have great pleasure in informing the Members that Miss 
Curreb, of Eshton Hall, has most liberally placed her valuable Manuscript 
stores at the command of the Society. Comprising as they do a considerable 
portion of Hopkinson s Manuscript Collections, the importance and interest 
of which are well known, the Council anticipate that they, will afford rich 
materials for one or more of the future publications of the Chetham Society. 
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DR. WILLIAM LANGTON, Treasurer, in account with the Chetkam Society, 1847-8. 



CR. 



40 Aimn at the date of the last 

Annual Meeting. 
8 Not yet collected.* 

87 Collected 87 

8 Subscriptions of 1847-8, accounted 

for last year. 
2 Vacancies not yet filled up. 
24 Subscription* of 1847-8, now in 
arrear. 
289 Annual Subscriptions eoDected . . 289 

318 Total of Subscribing Members. 
32 Life Members, (Composition in- 
Tested in Consols to the amount 
of £800.) 



890 



2 life Members paid in 1847-8, (not 
invested) 



20 



1847. 
March I. 



18 Subscriptions for the new year 

1848-9, already collected 18 

Difference between Pounds due 

and Guineas received 2 

Dividend on Consols 8 14 10 

Interest allowed by the Bankers . . 5 11 6 

873 8 4 



Balance in the Bank at the com- 
mencement of the year 276 



7 4 



£649 10 8 



8rd March, 1848. 

Audited by us: 

J. W. FRA8EB, 
JOSEPH PEEL, 
W. E. LYCETT. 



1847. 
April 1Z. 

July 13. 



n 19. 

• 16 
» 17. 

» ai. 

Aug. 9. 



Nov. 28. 

Dec. 31. 

1848. 
Jan. o. 

n 15. 



1848. 
Marchl. 



By Ford, for Transcript of 
Norris Papers 

„ Shams and Dinham, on 
account 

n Viz , Binding and car- 
riage of "Iter Lane" 20 2 

„ On account of Norris 

Papers 1 1 

„ 2 Volumes of Coucher 
Book, printing, bind- 
ing, and carriage ... .312 11 



Ditto, Balance of ac- 
count 

Boardman, Stationery . . 

Sowier, Advertising . . . 

Taylor and Co., ditto . . 

Chas. Simms, Index of 
"Moore Rental" 4 4 

Ditto, Circulars & Post- 
age 4 

Simms & Dinham, print- 
ing, binding, etc. of 
".Moore Rental" .... 

The Hon. Secretary, for 
Postage 

Postages charged by the 
Bankers, (November) 

Paid for transcribing & 
binding Henry New- 



Cost of Stamped En- 
velopes, charged by the 
Bankers 



Balance at the Bank at 
the close of the year. . 



l. s. d. 
3 
800 
6 
3 



88 15 4 

4 

4 

4 



— 8 9 6 

89 7 

1 13 

17 1 

5 

18 

443 11 11 

208 3 9 

£649 15 8 



Due to Simms and Din- 
ham, for "Worthing- 
ton's Diarv" and 3rd 
Volume of M Coucher 
Book" 299 18 

Due to Charles Simms, 
for Sundries 7 



Digitized by 



Google 



Digitized by 



Google 



Digitized by 



Google 



This book should be returned to the 
Library on or before the last date stamped 
.below. 

A fine of five cents a day isfacurred by 
retaining it beyond die specified time. 

Please return promptly. 




^ 



Digitized by 



Google 



